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For your safety
Read these simple guidelines. Not following them may be dangerous or 
against local laws and regulations. For further information, read the complete 
user guide.

SWITCH OFF IN RESTRICTED AREAS
Switch the device off when mobile phone use is not allowed 
or when it may cause interference or danger, for example, 
in aircraft, in hospitals or near medical equipment, fuel, 
chemicals, or blasting areas. Obey all instructions in 
restricted areas.

ROAD SAFETY COMES FIRST
Obey all local laws. Always keep your hands free to operate 
the vehicle when driving. Your first consideration while 
driving should be road safety.

INTERFERENCE
All wireless devices may be susceptible to interference, 
which could affect performance.

AUTHORIZED SERVICE
Only authorized personnel may install or repair this product 
unless self-repair support is available. See more info at  
www.hmd.com/self-repair.

BATTERIES, CHARGERS AND OTHER ACCESSORIES
Use only batteries, chargers, and other accessories 
approved by HMD Global for use with this device. Do not 
connect incompatible products.

KEEP YOUR DEVICE DRY
If your device is water-resistant, see its IP rating in the 
device’s technical specifications for more detailed guidance.

GLASS PARTS
The device and/or its screen are made of glass. This glass 
can break if the device is dropped on a hard surface or 
receives a substantial impact. Stop using the device until 
the glass is replaced.

PROTECT YOUR HEARING
To prevent possible hearing damage, do not listen at high 
volume levels for long periods. Exercise caution when 
holding your device near your ear while the loudspeaker 
is in use.

Keys and parts (Fig. A)
 Important: This Quick Guide covers two models: TA-1719 (with camera) 

and TA-1722 (without camera). All other features are the same unless 
otherwise noted.
1.	 OK & Navigation key
2.	 Call key
3.	 Multi-function key
4.	 Left selection key
5.	 Earpiece
6.	 USB-C connector
7.	 Headset connector
8.	 Microphone 2
9.	 Volume keys
10.	 Right selection key
11.	 Back key

12.	 Emergency key (Programmable 
key 2)

13.	 Power/End key
14.	 Flashlight & red light torch
15.	 Camera (TA-1719 only)
16.	 Loudspeaker
17.	 Push-to-Talk key 

(Programmable key 1)
18.	 SIM and memory card slot
19.	 Charging cradle connector
20.	 Microphone 1

Do not connect to products that create an output signal, as this may damage 
the device. Do not connect any voltage source to the audio connector.
Some of the accessories mentioned in this user guide, such as charger, 
headset, or data cable, may be sold separately.

 Note: You can set the phone to ask for a screen lock code. Select 
Settings > Security & privacy > Set screen lock > Password, and create 
a four-digit code. Note, however, that you need to remember the code you 
created, as HMD Global is not able to open or bypass it.
Insert the SIM and memory card (Fig. B)
Insert the primary SIM card into the SIM1 slot, and insert either a second SIM 
card or a memory card into the SIM2 slot, with the contact areas facing down.
Press the cover firmly back in place to prevent dust or water entering the 
phone and damaging it.

 Note: On dual SIM capable devices, both SIM1 and SIM2 slots support 
4G networks. For more information on your SIM cards, contact your service 
provider.

 Important: Do not remove the memory card when an app is using it. 
Doing so may damage the memory card and the device and corrupt data 
stored on the card.

Switch your phone on or off
To switch on your phone, press and hold   .

To switch off your phone, press and hold   , then tap Power off.
Charge the battery (Fig. C)
1.	 Plug the charger into the wall outlet.
2.	 Connect the charger to the phone. When done, unplug the charger from 

the phone then from the wall outlet.
3.	 Press the cover firmly back in place to prevent dust or water from 

entering the phone and damaging it.
If the battery is completely discharged, it may take several minutes before 
the charging indicator is displayed.
Your device has an internal, non-removable, rechargeable lithium-ion battery. 
Do not attempt to remove the battery or the back cover, as you may damage 
the device. To replace the battery, follow HMD’s self-repair instructions 
or take the device to the nearest authorized service facility. For more 
information about self-repair, visit www.hmd.com/self-repair.
Set which SIM card to use
1.	 Select Settings > Network & internet > SIMs.
2.	 To choose which SIM to use for calls, select Calls & SMS and the SIM 

you want to use.
Find your model number and serial number (IMEI)
If you need to contact your care point or your service provider, you may need 
info such as the model number and the serial number (IMEI). To see the 
model number, select Settings > About phone > Model. To see the serial 
number, dial *#06#.
If you have a dual SIM phone, only IMEI1 is needed. The IMEI is also visible on 
the original sales box.

Product and safety info
For info on HMD Global Privacy Policy, go to www.hmd.com/privacy. For a 
product-specific online user guide, safety instructions, warranty information, 
and troubleshooting help, or finding the nearest authorized service facility, 
go to www.hmd.com/support.
Network services and costs
You can use your device on the GSM 850, 900, 1800, 1900; WCDMA 1, 2, 
5, 8; LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, B32 networks. You need a 
subscription with a service provider.
Using some features and services, or downloading content, including free 
items, require a network connection. This may cause the transfer of large 
amounts of data, which may result in data costs. You may also need to 
subscribe to some features.

Emergency calls
 Important: Connections in all conditions cannot be guaranteed. Never 

rely solely on any wireless phone for essential communications like medical 
emergencies.
Before making the call:
•	 Switch the phone on.
•	 If the phone keys are locked, unlock them.
•	 Move to a place with adequate signal strength.
1.	 To place an emergency call on any screen, press the power key 5 times 

quickly or press the emergency button for 5 seconds.
2.	 Give the necessary info as accurately as possible. Do not end the call 

until given permission to do so.
You may also need to do the following:
•	 Put a SIM card in the phone.
•	 If your phone asks for a PIN code, type in the official emergency number 

for your present location, and press the call key.
•	 Switch the call restrictions off in your phone, such as call barring, fixed 

dialling, or closed user group.
Take care of your device
Handle your device, battery, charger and accessories with care. The following 
suggestions help you keep your device operational.
•	 Do not store the device in dusty or dirty areas.
•	 Do not store the device in high temperatures. High temperatures may 

damage the device or battery.
•	 Do not store the device in cold temperatures. When the device warms 

to its normal temperature, moisture can form inside the device and 
damage it.

•	 Do not open the device other than as instructed in the user guide.
•	 Unauthorized modifications may damage the device and violate 

regulations governing radio devices.
•	 Do not drop, knock, or shake the device or the battery. Rough handling 

can break it.
•	 Only use a soft, clean, dry cloth to clean the surface of the device.
•	 Do not paint the device. Paint can prevent proper operation.
•	 For optimal performance, switch the device off from time to time.
•	 Keep the device away from magnets or magnetic fields.
•	 To keep your important data safe, store it in at least two separate 

places, such as your device, memory card, or computer, or write down 
important info.

Restore original settings
To reset your phone to its original settings and to remove all your data, press 
the navigation key to select Settings > System > Reset options > Erase all 
data (factory reset).

Recycle
Always return your used electronic products, batteries, and 
packaging materials to dedicated collection points. This way 
you help prevent uncontrolled waste disposal and promote the 
recycling of materials. Electrical and electronic products contain 
a lot of valuable materials, including metals (such as copper, 
aluminum, steel, and magnesium) and precious metals (such 
as gold, silver, and palladium). All materials of the device can be 
recovered as materials and energy.

Crossed-out wheelie-bin symbol
The crossed-out wheelie-bin symbol on your product, battery, 
literature, or packaging reminds you that all electrical and electronic 
products and batteries must be taken to separate collection at the 
end of their working life. Remember to remove personal data from the 
device first. Do not dispose of these products as unsorted municipal 
waste: take them for recycling. For info on your nearest recycling point, 
check with your local waste authority, or read about HMD’s take-back 
program and its availability in your country at  
www.hmd.com/support/topics/recycle.

Battery and charger info
Charge your device with a compatible charger. Charger plug type may vary. 
Charging time can vary depending on device capability.

For environmental reasons this package does not include 
a charger. This device can be powered with most USB 
power adapters and a cable with USB Type-C plug. Use only 
chargers and cables that are compliant with applicable 
country regulations and international and regional safety 
standards to avoid any risk of property loss or personal injury.

2.5 – 5
W

The power delivered by the charger must be between min  
2.5 Watts required by the radio equipment, and max 5 Watts 
in order to achieve the maximum charging speed.

Battery and charger safety
Once charging of your device is complete, unplug the charger from the 
device and electrical outlet. Please note that continuous charging should 
not exceed 12 hours. If left unused, a fully charged battery will lose its charge 
over time.
Always keep the battery between 15°C and 25°C (59°F and 77°F) for optimal 
performance. Extreme temperatures reduce the capacity and lifetime of the 
battery. A device with a hot or cold battery may not work temporarily.

Obey local regulations. Recycle when possible. Do not dispose of in 
household waste.
Do not expose the battery to extremely low air pressure or leave it to 
extremely high temperature, such as disposing of it in a fire, as this may 
cause the battery to explode or leak flammable liquid or gas. Do not 
dismantle, cut, crush, bend, puncture, or otherwise damage the battery in 
any way. If a battery leaks, do not let liquid touch skin or eyes. If this happens, 
immediately flush the affected areas with water, or seek medical help. Do 
not modify, attempt to insert foreign objects into the battery, or immerse or 
expose it to water or other liquids. Batteries may explode if damaged.
Use the battery and charger for their intended purposes only. Improper use, 
or use of unapproved or incompatible batteries or chargers may present 
a risk of fire, explosion, or other hazard, and may invalidate any approval 
or warranty. If you believe the battery or charger is damaged, take it to a 
service center or your phone dealer before continuing to use it. Never use 
a damaged battery or charger. Only use the charger indoors. Do not charge 
your device during a lightning storm.
To unplug a charger or an accessory, hold and pull the plug, not the cord.
Additionally, the following applies if your device has a removable battery:
•	 Always switch the device off and unplug the charger before removing 

any covers or the battery.
•	 Accidental short-circuiting can happen when a metallic object touches 

the metal strips on the battery. This may damage the battery or the 
other object.

Small children
Your device and its accessories are not toys. They may contain small parts. 
Keep them out of the reach of small children.
Medical devices
Operation of radio transmitting equipment, including wireless phones, may 
interfere with inadequately shielded medical devices’ function. Consult 
a physician or the medical device’s manufacturer to determine if it is 
adequately shielded from external radio energy.
Implanted medical devices
To avoid potential interference, manufacturers of implanted medical 
devices (such as cardiac pacemakers, insulin pumps, and neurostimulators) 
recommend a minimum separation of 15.3 centimeters (6 inches) between 
a wireless device and the medical device. Persons who have such devices 
should:
•	 Always keep the wireless device more than 15.3 centimeters (6 inches) 

from the medical device.
•	 Not carry the wireless device in a breast pocket.
•	 Hold the wireless device to the ear opposite the medical device.
•	 Switch the wireless device off if there is any reason to suspect that 

interference is taking place.
•	 Follow the manufacturer directions for the implanted medical device.
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Maximum transmit power

GSM 850, 900 32±1 dBm

GSM 1800, 1900 29.5±1 dBm

WCDMA 1, 5, 8 23±1 dBm

WCDMA 2 23±1 dBm

LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 26, 28, 38, 
39, 40, 41 23±1 dBm

LTE B32 N/A (Receive only)

Bluetooth® 2400-2483.5 MHz 10±2 dBm

WLAN 2.4 GHz 17±1 dBm

WLAN 5 GHz 12±1 dBm
13125435 V4.0

If you have any questions about using your wireless device with an implanted 
medical device, consult your health care provider.
Hearing

 Warning: When you use the headset, your ability to hear outside sounds 
may be affected. Do not use the headset where it can endanger your safety.
Some wireless devices may interfere with some hearing aids.
Nickel
The surface of this device is nickel-free.
Vehicles
Radio signals may affect improperly installed or inadequately shielded 
electronic systems in vehicles. For more info, check with the manufacturer of 
your vehicle or its equipment.
Only authorized personnel should install the device in a vehicle. Faulty 
installation may be dangerous and invalidate your warranty. Check regularly 
that all wireless device equipment in your vehicle is mounted and operating 
properly. Do not store or carry flammable or explosive materials in the same 
compartment as the device, its parts, or accessories. Do not place your 
device or accessories in the air bag deployment area.
Potentially explosive environments
Switch your device off in potentially explosive environments, such as near 
gas pumps. Sparks may cause an explosion or fire resulting in injury or death. 
Note restrictions in areas with fuel; chemical plants; or where blasting 
operations are in progress. Areas with a potentially explosive environment 
may not be clearly marked. These usually are areas where you are advised 
to switch your engine off, below deck on boats, chemical transfer or storage 
facilities, and where the air contains chemicals or particles. Check with the 
manufacturers of vehicles using liquefied petroleum gas (such as propane or 
butane) if this device can be safely used in their vicinity.
Certification information (SAR)
This mobile device meets guidelines for exposure to radio waves as set forth 
by the Council of Europe (CE). Refer to the following.
European RF Exposure Information
Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is designed not to 
exceed the limits for exposure to radio waves recommended by international 
guidelines. These guidelines were developed by the independent scientific 
organization ICNIRP and include safety margins designed to assure the 
protection of all persons, regardless of age and health. The guidelines use 
a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The 
SAR limit for mobile devices is 2.0 W/kg and the highest SAR value for this 
device when tested at the ear is 0.88 W/kg*. As mobile devices offer a range 
of functions, they can be used in other positions, such as on the body. In this 
case, the highest tested SAR value is 0.76 W/kg* at the separation distance 
of 0.5 cm from the body. For electronic safety, maintain the separation 
distance with accessories containing no metal, that position handset a 
minimum of the above distance. Use of other accessories may not ensure 
compliance with RF exposure guidelines.

* The tests are carried out in accordance with international guidelines for 
testing.

Copyrights and other notices
EU Declaration of Conformity

Hereby, HMD Global Oy (Ltd.) declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU. A copy of the EU Declaration 
of Conformity can be found at https://www.hmd.com/

declaration-of-conformity.
UK Declaration of Conformity
Hereby, HMD Global Oy declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206) 

and the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security 
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. A copy 
of the UK Declaration of Conformity and the Statement of Compliance can be 
found at https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Manufacturer and/or importer in EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 
02600 Espoo, Finland.
Importer in UK: HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo Lane, London W4 5LX, 
United Kingdom.
HMD Global Privacy Policy, available at http://www.hmd.com/privacy, applies 
to your use of the device.
TM and © 2025 HMD Global. All rights reserved. 
Email: support.global@hmdglobal.com
The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by HMD Global is under license.
This product includes open source software. For applicable copyright and 
other notices, permissions, and acknowledgements, press the navigation 
key to select Settings > About phone > Legal information > HMD open 
source info > General.

Manufacturer’s limited warranty
1.	 General
HMD Global Oy (hereinafter “Manufacturer”) provides this Manufacturer’s 
Limited Warranty (“Warranty”) for each genuine device (the “Product”) and 
related Accessories (as defined in Section 2) included with the Product 
sales package.
This Warranty is only applicable in the country or region where the Product 
was purchased through Manufacturer’s authorised sales channels, provided 
that the Product was intended for sale in that country or region (“Covered 
Country or Region”). The warranty services available in a particular Covered 
Country or Region may be limited to the Products and country-specific 
elements available for sale in that Covered Country or Region.

This Warranty covers and includes any statutory rights under any mandatory 
consumer protection laws of the Covered Country or Region applicable 
to you and may also grant you additional rights where permissible under 
applicable law. This Warranty does not limit the rights you may have under 
applicable law and you may have other rights based on local laws during or 
after the Warranty period. These rights are not excluded by this Warranty.
The Product and its Accessories must be used in accordance with the 
instructions provided in the user guides and leaflets that come in the 
Product package and are also available online. From time to time the 
Manufacturer may offer additional warranty coverage that supplements 
the terms listed here. To learn more about your Product and any additional 
coverage, please visit www.hmd.com/support.
2.	 Warranty
The Warranty period starts on the date the Product is sold to an end user for the 
first time, as evidenced by the original proof of purchase.
A. The Manufacturer warrants that the Product (including non-user replaceable 
batteries) purchased in the Covered Country or Region is free from defects 
in materials and workmanship (“Defect”) for twelve (12) months except for 
Products purchased in the following Covered Country or Region where the 
Warranty period is twenty-four (24) months:
Australia, European Union member states, Iceland, Liechtenstein, Moldova, 
Montenegro, New Zealand, North Macedonia, Norway, Saudi Arabia, Serbia, 
Switzerland, and Turkey and United Kingdom.
B. The Manufacturer warrants that the Accessories (defined as user- replaceable 
batteries, covers, cables, chargers, headsets and any other accessory included 
in the sales package) are free from Defect for six (6) months in the Covered 
Country or Region.
During the Warranty period, any Defect covered by this warranty will, in a 
reasonable time, be remedied free of charge by either repairing or replacing the 
defective Product or Accessory or the defective part of it at its option, provided 
that you have returned the defective Product or Accessory to the original point 
of purchase (or Manufacturer or its authorised service centre, as specified from 
time to time) before the Warranty period has expired.
When repairing or replacing your Product or Accessory, the Manufacturer may 
use new or re-conditioned parts or provide a refurbished replacement Product 
or Accessory except where the use of such re-conditioned parts or refurbished 
Product or Accessory is prohibited by local law. In case local law requires the 
end user to be informed about the use of re-conditioned parts or refurbished 
Products or Accessories, this Warranty document constitutes the necessary 
notice in that regard. In case local law requires consent from the end user for 
the use of re-conditioned parts or refurbished Products or Accessories, then 
such parts or Products or Accessories will not be used until such consent has 
been obtained.
When making a Warranty claim, you must provide the legible and original proof of 
purchase, clearly indicating the name and the address of the point of purchase, 
the place and date of purchase, the Product type and the serial number together 
with the defective Product or Accessory to the original point of purchase (or 
Manufacturer or its authorised service centre, as specified from time to time).

To the fullest extent permitted by applicable law:
(i) No repair or replacement will renew or extend the original Warranty period 
unless such renewal or extension is mandated by local law, in which case the 
Warranty period is extended by the minimum time required by law;
(ii) For countries where such renewal or extension is not mandated by local 
law, the original Product, replacement parts or replacement Products or 
Accessories provided under this Warranty will be covered by this Warranty for 
the remainder of the original Warranty period or for sixty (60) days from the 
date the repaired or replacement Product or Accessory is returned to you, 
whichever is longer; and
(iii) Where the Product, Accessory or parts of a Product or Accessory have 
been replaced, the original Product, parts, or Accessories shall become the 
Manufacturer’s or retailer’s property.
Please always back up and remove all personal data, programs, applications, 
and content stored on your Product before taking your Product in for service 
since repair activities will erase all data from your Product. If your product 
is replaced, the data, programs, applications, and content stored on your 
Product will not be transferred to the replacement Product. Remove any 
confidential information prior to submitting your Product for service.
Manufacturer, its authorised service centres and retailers are not 
responsible for the loss of your data, programs, applications, or content.
3.	 What this Warranty does not cover
This Warranty excludes all of the following:
(i) Errors or damages caused by:
(a) exposure to liquid or dampness (unless the Product is declared to be 
water-resistant under certain conditions as specified by the Manufacturer), 
damage caused by exposure to extreme electromagnetic field (such as 
damages caused by microwave oven), or extreme thermal or environmental 
conditions or to rapid changes in such conditions, corrosion, oxidation, 
spillage of food or liquid, or influence from chemical products;
(b) physical damage, cracks, dents or scratches caused by a drop or by 
external forces impacting the Product or any part of the Product including 
but not limited to the cover, display, camera lenses and buttons (unless 
specified otherwise by the Manufacturer under certain conditions);
(c) using your Product with, or connecting it to, any product, accessory, 
software, or service not manufactured, authorised, or supplied by 
Manufacturer; or chargers, power adaptors or data cables which do not meet 
the required technical and safety specifications described in the user guide;
(d) any third-party products sold in combination with your Product;
(e) damage or errors caused by hacking, cracking, viruses, or other malware, 
or by unauthorised access to services, accounts, computer systems, or 
networks;
(f) power outages or surges capable of affecting the normal use of the 
Product; or
(g) other acts beyond the Manufacturer’s reasonable control.
(ii) Any wear and tear;

(iii) Use of your Product in a manner that does not comply with its intended 
use and the provisions of the user guide;
(iv) If your Product, has been opened, repaired or modified by non- 
authorised third parties, or repaired using unauthorised spare parts;
(v) If you have not installed the latest software updates that are publicly 
available for your Product within a reasonable time of their release.
Manufacturer does not warrant that software preinstalled by or on behalf 
of Manufacturer in the Product (or subsequent updates and upgrades) 
(together “Manufacturer Software”) will meet your requirements, work in 
combination with any hardware or software not provided by Manufacturer, 
be uninterrupted or error free or that errors are correctable or will be 
corrected. For Manufacturer Software-related errors, Manufacturer will make 
available the latest version of the Manufacturer Software for reinstallation 
on your Product or, if that would not be possible, another remedy, which in 
Manufacturer’s reasonable discretion, satisfactorily addresses the error. 
Some Manufacturer Software may be subject to separate license terms that 
are available with the software.
This Warranty is not valid outside of the Covered Country or Region and does 
not cover: (a) User guides; (b) Any third party software, settings, content, 
data, or links installed or downloaded onto your Product at any time, or 
Manufacturer and third-party services or enabling clients even if preinstalled 
by Manufacturer (please read the terms and conditions that may accompany 
the services as those will define your rights and obligations); (c) Reduced 
charging capacity of the battery resulting from its natural end of Product life, 
or pixel defects in your Product’s display that are within the scope of industry 
standards; (d) SIM card and/or any cellular or other networks or system on 
which your Product operates, and (e) A Product where the serial number, the 
mobile accessory date code, or the IMEI number has been removed, erased, 
defaced, altered or if these are illegible in any way.
You cannot enforce this Warranty if you refuse to return the Product or 
Accessory to the original point of purchase or Manufacturer for investigation.
If this Warranty does not cover your Product or Accessory based on the 
above, the retailer, Manufacturer or its authorised service centre reserves 
the right to charge for the repair or replacement of your Product or Accessory 
following your consent, as well charging a handling fee.
4.	 Limitation of Manufacturer’s liability
TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW(S), MANUFACTURER 
SHALL NOT UNDER ANY CIRCUMSTANCES BE LIABLE, EITHER EXPRESSLY OR 
IMPLIEDLY, FOR ANY
(i) DAMAGES OR LOSSES OF ANY KIND WHATSOEVER RESULTING FROM OR 
RELATING TO LOSS OF, DAMAGE TO, OR CORRUPTION OF, CONTENT OR 
DATA OR THE RECREATION OR TRANSFER THEREOF EVEN IF SUCH LOSS, 
DAMAGE, OR CORRUPTION WAS A RESULT OF A DEFECT IN YOUR PRODUCT 
OR ACCESSORY; AND/OR
(ii) LOSS OF PROFIT, USE, PRODUCTIVITY, BUSINESS, CONTRACTS, REVENUES 
OR ANTICIPATED SAVINGS, INCREASED COSTS OR EXPENSES, OR FOR ANY 
INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL LOSS OR DAMAGE.

To the extent permitted by applicable law, Manufacturer’s liability shall be 
limited to the purchase value of your Product or Accessory, as applicable.
5.	 Other important notices
Manufacturer reserves the right to make changes to the location and 
availability of its authorised service centres network at any time. Your 
Product may contain specific elements which may not operate as intended 
when used outside of the original country of purchase.
6.	 Additional Warranty Provisions for Products and Accessories 

purchased in Australia and New Zealand
Australia. Our Product comes with guarantees that cannot be excluded 
under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement 
or refund for a major failure and compensation for any other reasonably 
foreseeable loss or damage. You are entitled to have the Product repaired or 
replaced if the Product fails to be of acceptable quality and the failure does 
not amount to a major failure.

Support available at 
www.hmd.com/support 
Contact Number: +61730628463

New Zealand. Our Product comes with consumer guarantees that cannot 
be excluded under the Consumer Guarantees Act 1993 (NZ). You are entitled 
to a replacement or refund for a failure of substantial character and for 
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are 
entitled to have the Product repaired or replaced if the Product fails to be of 
acceptable quality and the failure does not amount to a failure of substantial 
character. Where the Product was supplied to you for business purposes, 
consumer guarantees under the Consumer Guarantees Act 1993 (NZ) will 
not apply.
Support available at  
www.hmd.com/support.
You will need to deliver your Product to the Manufacturer’s authorised 
service centre at your own cost. If you visit the Manufacturer’s authorised 
service centre for assistance under this Warranty, please remember to bring 
along a copy of the original proof of purchase, which should clearly indicate 
the words “Tax Invoice” or the equivalent, and include the name and ABN 
number (Australia) or GST number (New Zealand) of the seller, the date of 
purchase, a description of the product purchased, and the IMEI or other 
serial number of the Product.

Manufacturer’s Address: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, 
Finland

Dansk
Af hensyn til din sikkerhed
Læs disse enkle retningslinjer. Det kan være farligt eller en overtrædelse 
af lokale love og regler, hvis du ikke overholder dem. Læs hele 
brugervejledningen for at få yderligere oplysninger.

SLUK ENHEDEN I OMRÅDER MED RESTRIKTIONER
Sluk enheden på steder, hvor det ikke er tilladt at bruge 
mobiltelefoner, eller hvor brug af enheden kan forårsage 
forstyrrelser eller fare, f.eks. i fly og på hospitaler samt i 
nærheden af hospitalsudstyr, brændstof, kemikalier eller i 
sprængningsområder. Følg alle anvisninger i områder med 
restriktioner.

TRAFIKSIKKERHEDEN KOMMER FØRST
Overhold alle lokale love. Hold altid hænderne fri til betjening 
af køretøjet under kørsel. Det første hensyn under kørsel skal 
være til trafiksikkerheden.

FORSTYRRELSER
Alle trådløse enheder kan være modtagelige for forstyrrelser, 
der kan påvirke funktionsdygtigheden.

GODKENDT SERVICE
Kun autoriseret personale må installere eller reparere dette 
produkt, medmindre der er mulighed for selvreparation. Se 
flere oplysninger på  
www.hmd.com/self-repair.

BATTERIER, OPLADERE OG ANDET TILBEHØR
Brug kun batterier, opladere og andet tilbehør, der er 
godkendt af HMD Global til brug med denne enhed. Tilslut 
ikke produkter, der ikke er kompatible.

HOLD ENHEDEN TØR
Hvis enheden er vandtæt, skal du se dens IP-klassificering 
i de tekniske specifikationer for at få en mere detaljeret 
vejledning.

GLASDELE
Enheden og/eller dens skærm er lavet af glas. Glasset kan 
gå i stykker, hvis enheden tabes på en hård overflade eller 
udsættes for et kraftigt slag. Stop med at bruge enheden, 
indtil glasset er udskiftet.

BESKYT HØRELSEN
Lyt ikke til musik ved høj lydstyrke i længere tid, da det kan 
beskadige hørelsen. Vær forsigtig, når du holder enheden 
tæt ved øret, mens højttaleren er i brug.

Taster og dele (Fig. A)
 Vigtigt: Denne lynvejledning dækker to modeller: TA-1719 (med kamera) 

og TA-1722 (uden kamera). Alle andre funktioner er de samme, medmindre 
andet er angivet.
1.	 OK- og navigationstast
2.	 Opkaldstast
3.	 Multifunktionstast
4.	 Venstre valgtast
5.	 Ørestykke
6.	 USB-C-stik
7.	 Headsetstik
8.	 Mikrofon 2
9.	 Lydstyrketaster
10.	 Højre valgtast
11.	 Tilbagetast

12.	 Nødtask (programmerbar 
tast 2)

13.	 Tænd/sluk-/afslut-tast
14.	 Lommelygte og rødt lys
15.	 Kamera (kun TA-1719)
16.	 Højttaler
17.	 Push-to-Talk-tast 

(programmerbar tast 1)
18.	 Slids til SIM- og 

hukommelseskort
19.	 Stik til opladningsholder
20.	 Mikrofon 1

Tilslut ikke til produkter, som skaber et udgangssignal, da dette kan 
beskadige enheden. Tilslut ikke lydstikket til en spændingskilde.
Nogle af de tilbehørsprodukter, der nævnes i denne brugervejledning, f.eks. 
oplader, headset eller datakabel, sælges muligvis separat.

 Bemærk: Du kan indstille telefonen til at bede om en skærmlåsekode. 
Vælg Indstillinger > Sikkerhed og privatliv > Indstil skærmlås > 
Adgangskode, og opret en firecifret kode. Bemærk dog, at du skal huske den 
kode, du har oprettet, da HMD Global ikke kan åbne eller omgå den.
Indsæt SIM-kort og hukommelseskort (Fig. B)
Indsæt det primære SIM-kort i SIM1-porten, og indsæt enten et andet 
SIM-kort eller et hukommelseskort i SIM2-porten med kontaktfladerne 
vendt nedad.
Tryk dækslet fast på plads for at forhindre, at støv eller vand trænger ind i 
telefonen og beskadiger den.

 Bemærk: På enheder med plads til to SIM-kort understøtter både SIM1- 
og SIM2-slidsen 4G-netværk. Kontakt din tjenesteudbyder for at få flere 
oplysninger om dine SIM-kort.

 Vigtigt: Tag ikke hukommelseskortet ud, når en app bruger det. Hvis du 
gør det, kan det beskadige hukommelseskortet og enheden og de data, der 
er gemt på kortet.

Tænd eller sluk telefonen
For at tænde din telefon skal du trykke på og holde  nede.

For at slukke din telefon skal du trykke på og holde  nede og derefter 
trykke på Sluk.
Oplad batteriet (Fig. C)
1.	 Slut opladeren til stikkontakten.
2.	 Slut opladeren til telefonen. Når du er færdig, skal du koble opladeren fra 

telefonen og derefter tage den ud af stikkontakten.
3.	 Tryk dækslet fast på plads for at forhindre, at støv eller vand trænger ind 

i telefonen og beskadiger den.
Hvis batteriet er helt afladet, kan der gå flere minutter, før 
opladningsindikatoren vises.
Enheden har et internt, ikke-aftageligt, genopladeligt litium-ion-batteri. 
Forsøg ikke at fjerne batteriet eller bagcoveret, da du kan beskadige 
enheden. For at udskifte batteriet skal du følge HMD’s vejledning til 
selvreparation eller tage enheden til det nærmeste autoriserede 
servicecenter. For flere oplysninger om selvreparation, besøg www.hmd.
com/self-repair.
Valg af det SIM-kort, der skal bruges
1.	 Vælg Indstillinger > Netværk og internet > SIM-kort.
2.	 For at vælge, hvilket SIM-kort der skal bruges til opkald, skal du vælge 

Opkald og SMS og det SIM-kort, du vil bruge.
Find modelnummeret og serienummeret (IMEI)
Hvis du skal kontakte dit servicecenter eller din tjenesteudbyder, har du 
muligvis brug for nogle oplysninger om telefonen, f.eks. modelnummeret og 
serienummeret (IMEI). For at se modelnummeret skal du vælge Indstillinger 
> Om telefon > Model. Du kan se serienummeret ved at ringe til *#06#.
Hvis du har en telefon med to SIM-kort, skal du kun bruge IMEI1. IMEI-
nummeret kan også ses på den originale salgsæske.

Produkt- og sikkerhedsoplysninger
Du kan finde oplysninger om HMD Globals persondatapolitik på www.hmd.
com/privacy. Gå til www.hmd.com/support for at få en produktspecifik 
onlinebrugervejledning, sikkerhedsinstruktioner, garantioplysninger 
og fejlfindingshjælp eller for at finde det nærmeste autoriserede 
serviceværksted.
Netværkstjenester og priser
Du kan bruge din enhed på GSM 850, 900, 1800, 1900; WCDMA 1, 2, 5, 8; LTE 1, 
3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, B32 netværk. Du skal have et abonnement 
hos en tjenesteudbyder.
Brugen af visse funktioner og tjenester og download af indhold, herunder 
gratis elementer, kræver en netværksforbindelse. Dette kan medføre, 
at der overføres store mængder data, og der skal muligvis betales for 
dataforbruget. Du skal muligvis også abonnere på visse funktioner.

Nødopkald
 Vigtigt: Der kan ikke garanteres forbindelse under alle forhold. Stol 

aldrig udelukkende på en trådløs telefon til vigtig kommunikation såsom i 
medicinske nødstilfælde.
Inden du foretager opkaldet:
•	 Tænd telefonen.
•	 Hvis telefonens taster er låst, skal du låse dem op.
•	 Gå til et sted, hvor der er tilstrækkelig signalstyrke.
1.	 For at foretage et nødopkald på enhver skærm skal du trykke hurtigt 5 

gange på tænd/sluk-tasten eller trykke på nødtasten i 5 sekunder.
2.	 Giv de nødvendige oplysninger så præcist som muligt. Afslut ikke 

opkaldet, før alarmcentralen afslutter samtalen.
Det kan også være nødvendigt at gøre følgende:
•	 Sæt et SIM-kort i telefonen.
•	 Hvis telefonen beder om en pinkode, skal du skrive det officielle 

alarmnummer for det sted, hvor du befinder dig, og trykke på 
opkaldstasten.

•	 Slå alle opkaldsbegrænsninger fra på telefonen, f.eks. opkaldsspærring, 
begrænsede numre eller lukkede brugergrupper.

Vedligeholdelse af enheden
Enheden, batteriet, opladeren og tilbehøret skal behandles med varsomhed. 
Følgende forslag er med til at sikre, at din enhed fungerer uden problemer.
•	 Opbevar ikke enheden i støvede eller snavsede områder.
•	 Enheden må ikke opbevares ved høje temperaturer. Høje temperaturer 

kan beskadige enheden eller batteriet.
•	 Enheden må ikke opbevares ved lave temperaturer. Når enheden bliver 

varmere og opnår sin normale temperatur igen, kan der dannes fugt i 
den, og det kan beskadige den.

•	 Forsøg ikke at åbne enheden på anden måde end angivet i 
brugervejledningen.

•	 Uautoriserede ændringer kan beskadige enheden og overtræde 
reglerne for radioenheder.

•	 Pas på, at du ikke kommer til at tabe, slå eller ryste enheden eller 
batteriet. Hårdhændet behandling kan ødelægge den.

•	 Brug kun en blød, ren og tør klud til at rengøre enhedens overflade.
•	 Enheden må ikke males. Maling kan forhindre, at enheden fungerer 

korrekt.
•	 For at opnå optimal ydeevne skal du fra tid til anden slukke enheden.
•	 Hold enheden væk fra magneter og magnetiske felter.
•	 For at beskytte dine vigtige data bør du gemme dem mindst to adskilte 

steder, f.eks. på enheden, hukommelseskortet eller computeren, eller 
skrive vigtige oplysninger ned.

Gendan fabriksindstillinger
For at nulstille din telefon til fabriksindstillingerne og slette alle dine data 
skal du trykke på navigeringstasten for at vælge Indstillinger > System > 
Nulstillingsmuligheder > Slet alle data (fabriksnulstilling).
Genbrug

Aflever altid dine brugte elektroniske produkter, batterier samt 
emballage på særlige indsamlingssteder. Dermed er du med til at 
forhindre ukontrolleret bortskaffelse af affald og fremme genbrug 
af materialer. Elektriske og elektroniske produkter indeholder 
mange værdifulde materialer, herunder metaller (f.eks. kobber, 
aluminium, stål og magnesium) og ædelmetaller (f.eks. guld, sølv 
og palladium). Alle enhedens materialer kan genanvendes som 
materialer og energi.

Skraldespandssymbol med kryds over
Skraldespanden med kryds over på produktet, batteriet, 
emballagen eller i det skriftlige materiale er en påmindelse om, 
at alle elektriske og elektroniske produkter og batterier skal 
afleveres et særligt sted, når de ikke længere skal anvendes. Husk 
at fjerne personlige data fra enheden først. Produkterne må ikke 
bortskaffes som usorteret husholdningsaffald: Indlever dem til 
genbrug. For information om dit nærmeste genbrugssted, kontakt 
din lokale affaldsmyndighed, eller læs om HMD's returprogram 
og dets tilgængelighed i dit land på www.hmd.com/support/
topics/recycle.

Oplysninger om batteri og oplader
Oplad enheden med en kompatibel oplader. Opladerens stiktype kan variere. 
Opladningstiden kan variere afhængigt af enhedens funktioner.

Af miljømæssige årsager indeholder denne pakke ikke en 
oplader. Denne enhed kan strømforsynes med de fleste 
USB-strømadaptere og et kabel med USB Type-C-stik. Brug 
kun opladere og kabler, der er i overensstemmelse med 
gældende nationale regler og internationale og regionale 
sikkerhedsstandarder, for at undgå enhver risiko for tab af 
ejendom eller personskade.

2.5 – 5
W

Den effekt, som opladeren leverer, skal være mellem min. 2,5 
watt, som radioudstyret kræver, og maks. 5 watt for at opnå 
den maksimale opladningshastighed.

Sikkerhed ved batteri og oplader
Når opladningen af din enhed er færdig, skal du tage opladeren ud af enheden og 
stikkontakten. Bemærk, at en kontinuerlig opladning ikke må overstige 12 timer. 
Hvis et fuldt opladet batteri ikke bliver anvendt, vil det miste ladningen med tiden.

Batteriet skal altid opbevares ved mellem 15°C og 25°C for at have den optimale 
ydeevne. Ekstreme temperaturer reducerer batteriets kapacitet og levetid. En 
enhed med et varmt eller koldt batteri kan midlertidigt gå ud af drift.
Overhold den lokale lovgivning. Indlever batterierne til genbrug, hvis det er 
muligt. Smid ikke batterier ud sammen med husholdningsaffaldet.
Udsæt ikke batteriet for ekstremt lavt lufttryk eller for ekstremt høje 
temperaturer, som f.eks. hvis du brænder det kasserede batteri, da det 
kan medføre, at batteriet eksploderer eller lækker brandfarlig væske eller 
gas. Batteriet må ikke skilles ad, skæres i, knuses, bøjes, punkteres eller på 
anden måde beskadiges. Hvis et batteri lækker, må væsken ikke komme i 
kontakt med huden eller øjnene. Hvis det sker, skal du straks skylle de berørte 
områder med vand eller søge læge. Batteriet må ikke ændres, og der må ikke 
indsættes fremmedlegemer i det. Batteriet må heller ikke nedsænkes i eller 
udsættes for vand eller andre væsker. Batterier kan eksplodere, hvis de er 
beskadiget.
Brug kun batteriet og opladeren til de påtænkte formål. Forkert brug eller 
anvendelse af ikke-godkendte eller ikke-kompatible batterier eller opladere 
kan medføre, at der opstår risiko for brand, eksplosion eller andre farer, 
og at en eventuel godkendelse eller garanti bortfalder. Hvis du mener, at 
batteriet eller opladeren er blevet beskadiget, skal du indlevere det hos et 
servicecenter eller din telefonforhandler, før du fortsætter med at bruge 
det. Benyt ikke et beskadiget batteri eller en beskadiget oplader. Brug kun 
opladeren indendørs. Oplad ikke enheden i tordenvejr.
Hvis du vil frakoble en oplader eller et tilbehørsprodukt, skal du trække i 
stikket, ikke i ledningen.
Desuden gælder følgende, hvis enheden har et batteri, der kan tages ud:
•	 Sluk altid enheden, og tag opladeren ud af stikkontakten, før du fjerner 

dæksler eller batteriet.
•	 Der kan forekomme utilsigtet kortslutning, hvis en metalgenstand 

berører metalstrimlen på batteriet. Dette kan beskadige batteriet eller 
den anden genstand.

Små børn
Enheden og tilbehør til enheden er ikke legetøj. De kan indeholde små dele. 
Opbevar dem utilgængeligt for små børn.
Hospitalsudstyr
Anvendelse af radiotransmissionsudstyr, herunder trådløse telefoner, kan 
forstyrre brugen af medicinsk udstyr, der ikke er tilstrækkeligt beskyttet. 
Kontakt en læge eller producenten af det medicinske udstyr for at få at vide, 
om udstyret er tilstrækkeligt beskyttet mod ekstern radiofrekvensenergi.
Indopereret medicinsk udstyr
For at undgå potentielle forstyrrelser anbefaler producenter af indopereret 
medicinsk udstyr (f.eks. pacemakere, insulinpumper og neurostimulatorer), 
at der er en afstand på mindst 15,3 centimeter mellem en trådløs enhed og 
det medicinske udstyr. Personer med sådant udstyr skal gøre følgende:
•	 Altid opbevare den trådløse enhed mere end 15,3 centimeter fra det 

medicinske udstyr.
•	 Ikke bære den trådløse enhed i en brystlomme.

•	 Holde den trådløse enhed ved øret i den side, der er modsat det 
medicinske udstyr.

•	 Slukke den trådløse enhed, hvis der er grund til at tro, at enheden 
forårsager forstyrrelser.

•	 Følge anvisningerne fra producenten af det indopererede medicinske 
udstyr.

Kontakt din læge, hvis du har nogen spørgsmål vedrørende brug af den 
trådløse enhed i forbindelse med indopereret medicinsk udstyr.
Hørelse

 Advarsel! Når du bruger headsettet, nedsættes evnen til at høre lyde 
udefra. Brug ikke headsettet, hvor det kan være til fare for din sikkerhed.
Visse trådløse enheder kan forstyrre nogle høreapparater.
Nikkel
Enhedens overflade er nikkelfri.
Køretøjer
Radiosignaler kan påvirke forkert installerede eller utilstrækkeligt beskyttede 
elektroniske systemer i køretøjer. Hvis du vil have flere oplysninger, skal du 
kontakte producenten af køretøjet eller af udstyret i køretøjet.
Kun autoriserede teknikere bør installere enheden i et køretøj. Forkert 
installation kan være farlig og ugyldiggøre din garanti. Kontrollér 
regelmæssigt, at alt udstyr i form af trådløse enheder i bilen er monteret og 
fungerer korrekt. Opbevar og transporter ikke letantændelige eller eksplosive 
materialer i samme rum som enheden eller dele og tilbehør dertil. Anbring 
ikke enheden eller tilbehør til enheden i det område, hvor en airbag pustes op.
Potentielt eksplosive omgivelser
Sluk enheden i områder med eksplosionsfare, f.eks. i nærheden af 
benzinpumper. En gnist kan være årsag til brand eller eksplosion, som kan 
medføre personskade eller dødsfald. Vær opmærksom på restriktioner i 
områder med brændstof, på kemiske virksomheder og på steder, hvor der 
foretages sprængninger. Der er ikke altid opsat advarselsskilte i områder 
med eksplosions- og brandfare. Det drejer sig som regel om områder, 
hvor du bliver bedt om at slukke bilmotoren, f.eks. bildækket på færger, 
kemikalietransporter og depotfaciliteter til kemikalier samt områder, 
hvor luften indeholder kemikalier eller forskellige partikler. Forhør dig hos 
producenten af gasdrevne køretøjer (f.eks. propan eller butan), om det er 
sikkert at benytte enheden i nærheden af disse køretøjer.
Certificeringsoplysninger (SAR)
Denne mobilenhed overholder de retningslinjer for eksponering for 
radiobølger, der er fastsat af Europarådet. Der henvises til nedenstående.
Europæiske oplysninger om eksponering for radiofrekvenser
Mobilenheden er en radiosender og -modtager. Den er designet til ikke 
at overskride de grænseværdier for eksponering for radiobølger, der 
anbefales i de internationale retningslinjer. Disse retningslinjer er udviklet 
af den uafhængige videnskabelige organisation ICNIRP og definerer 
sikkerhedsmarginer, der er udarbejdet for at sikre, at alle personer, uanset 
alder og helbredstilstand, beskyttes. I retningslinjerne bruges en måleenhed, 

der kaldes specifik absorptionshastighed (Specific Absorption Rate eller SAR). 
SAR-grænseværdien for mobilenheder er 2,0 W/kg, og den højeste SAR-værdi 
for denne enhed ved testning ved øret er 0,88 W/kg*. Da mobilenheder har 
flere funktioner, kan de også bruges med andre placeringer, f.eks. på kroppen. 
I dette tilfælde er den højeste testede SAR-værdi 0,76 W/kg* med en afstand 
på 0,5 cm fra kroppen. Af sikkerhedsmæssige årsager bedes du overholde den 
anbefalede separationsafstand med tilbehør, der ikke indeholder metal, og 
som placerer håndsættet på ovennævnte eller større afstand. Brug af andet 
tilbehør kan medføre, at retningslinjerne for eksponering for radiofrekvenser 
ikke overholdes.
* Disse tests udføres i overensstemmelse med internationale retningslinjer 
for testning.

Ophavsrettigheder og andre 
bemærkninger
EU-overensstemmelseserklæring

HMD Global Oy (Ltd.) erklærer hermed, at dette produkt 
overholder de essentielle krav og andre relevante bestemmelser 
i direktiv 2014/53/EU. En kopi af EU-
overensstemmelseserklæringen kan findes på https://www.hmd.

com/declaration-of-conformity.
UK-overensstemmelseserklæring
Hermed erklærer HMD Global Oy, at dette produkt er i 
overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante 
bestemmelser i Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206) 

samt Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security 
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. En kopi 
af UK-overensstemmelseserklæringen og compliance-erklæringen kan findes 
på https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Producent og/eller importør i EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 
Espoo, Finland.
Importør i Storbritannien: HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo Lane, London 
W4 5LX, Storbritannien.
HMD Global Privacy Policy, tilgængelig på http://www.hmd.com/privacy, 
gælder for din brug af enheden.
TM og © 2025 HMD Global. Alle rettigheder forbeholdes. 
E-mail: support.global@hmdglobal.com
Bluetooth-ordmærket og -logoerne ejes af Bluetooth SIG, Inc., og enhver 
brug af sådanne mærker fra HMD Globals side sker under licens.
Dette produkt indeholder open source-software. For gældende ophavsret 
og andre meddelelser, tilladelser og anerkendelser skal du trykke på 
navigeringstasten for at vælge Indstillinger > Om telefon > Juridiske 
oplysninger > HMD open source-info > Generelt.

Producentens begrænsede garanti
1.	 Generelt
HMD Global Oy (herefter ”producenten”) yder denne begrænsede 
producentgaranti (”garanti”) til hver ægte enhed (”produktet”) og relateret 
tilbehør (som defineret i afsnit 2), der følger med produktsalgspakken.
Denne garanti gælder kun i det land eller område, hvor produktet blev købt 
gennem producentens autoriserede salgskanaler, forudsat at produktet 
var beregnet til salg i det pågældende land eller område (”dækket land 
eller område”). Den garantiservice, der er tilgængelig i et bestemt dækket 
land eller område, kan være begrænset til de produkt- og landespecifikke 
elementer, der er tilgængelige for salg i det dækkede land eller område.
Denne garanti dækker og inkluderer alle lovbestemte rettigheder i henhold til 
enhver obligatorisk forbrugerbeskyttelseslovgivning i det dækkede land eller 
område, som gælder for dig, og kan desuden give dig yderligere rettigheder, 
hvor det er tilladt i henhold til gældende lovgivning. Denne garanti begrænser 
ikke de rettigheder, du måtte have i henhold til gældende lovgivning, og 
du kan have andre rettigheder baseret på lokale love under eller efter 
garantiperioden. Disse rettigheder tilsidesættes ikke af denne garanti.
Produktet og dets tilbehør skal anvendes i overensstemmelse med de 
instruktioner, som fremgår af de brugervejledninger og foldere, der følger 
med i produktpakken, og som desuden findes online. Fra tid til anden kan 
producenten tilbyde yderligere garantidækning, der supplerer de betingelser, 
som er anført her. Besøg www.hmd.com/support for at lære mere om dit 
produkt og eventuel yderligere dækning.
2.	 Garanti
Garantiperioden starter på den dato, hvor produktet sælges til en slutbruger 
for første gang (dette bevises med det originale købsbevis).
A. Producenten garanterer, at produktet (herunder batterier, som ikke 
kan udskiftes af brugeren), som er købt i det dækkede land eller område, 
er uden defekter i materialer og udførelse (”defekt”) i tolv (12) måneder, 
bortset fra produkter, der er købt i følgende dækkede lande og områder, hvor 
garantiperioden er fireogtyve (24) måneder:
Australien, EU-medlemsstater, Island, Liechtenstein, Moldova, Montenegro, 
New Zealand, Nordmakedonien, Norge, Saudi-Arabien, Serbien, Schweiz, 
Storbritannien og Tyrkiet.
B. Producenten garanterer, at tilbehør (defineret som batterier, der kan 
udskiftes af brugeren, covere, kabler, opladere, headset og andet tilbehør, 
der medfølger i salgspakken) er uden defekt i seks (6) måneder i de dækkede 
lande eller områder.
I løbet af garantiperioden vil enhver defekt, der er dækket af denne garanti, 
inden for en rimelig tid blive afhjulpet gratis ved enten at reparere eller 
udskifte det defekte produkt eller tilbehør eller den defekte del efter eget 
valg, forudsat at du har returneret det defekte produkt eller tilbehør til det 
oprindelige købssted (eller producenten eller det autoriserede servicecenter, 
som specificeret fra tid til anden), inden garantiperioden er udløbet.
Ved reparation eller udskiftning af dit produkt eller tilbehør kan producenten 
bruge nye eller istandsatte dele eller levere et renoveret udskiftningsprodukt 

eller -tilbehør, undtagen hvor brugen af sådanne istandsatte dele eller 
renoverede produkter eller tilbehør er forbudt i henhold til lokal lovgivning. 
Hvis den lokale lovgivning kræver, at slutbrugeren gøres opmærksom på 
brugen af istandsatte dele eller renoverede produkter eller tilbehør, udgør 
dette garantidokument den nødvendige tilkendegivelse herom. Hvis den 
lokale lovgivning kræver slutbrugerens samtykke til brugen af istandsatte 
dele eller renoverede produkter eller tilbehør, vil sådanne dele, produkter 
eller tilbehør ikke blive anvendt, før der er opnået samtykke.
Når du fremsætter et garantikrav, skal du fremlægge det læselige og 
originale købsbevis, der tydeligt angiver navnet og adressen på købsstedet, 
købsdatoen, produkttypen og serienummeret sammen med det defekte 
produkt eller tilbehør over for det oprindelige købssted (eller producenten 
eller det autoriserede servicecenter, som specificeret fra tid til anden).
I det videst mulige omfang gældende lov tillader det:
(i) Den oprindelige garantiperiode vil ikke blive fornyet eller forlænget i 
forbindelse med reparation eller udskiftning, medmindre en sådan fornyelse 
eller forlængelse kræves af den lokale lovgivning, hvilket betyder, at 
garantiperioden forlænges med den korteste tidsperiode, der er krævet af 
lovgivningen;
(ii) I de lande, hvor en sådan udskiftning eller forlængelse ikke er krævet 
af den lokale lovgivning, vil det oprindelige produkt, udskiftningsdele 
eller udskiftningsprodukter eller -tilbehør, der leveres i henhold til denne 
garanti, være dækket af denne garanti i den tilbageværende periode af 
den oprindelige garantiperiode eller i tres (60) dage fra den dato, hvor det 
reparerede produkt eller udskiftningsproduktet eller -tilbehøret returneres til 
dig, alt efter hvilken periode der er den længste; og
(iii) Når produktet, tilbehøret eller delene til et produkt eller tilbehør er blevet 
udskiftet, bliver det originale produkt, de originale dele eller det originale 
tilbehør producentens eller forhandlerens ejendom.
Sikkerhedskopiér og fjern altid alle personlige data, programmer, 
applikationer og indhold, der er gemt på dit produkt, inden du sender 
produktet til service, da reparationsaktiviteter sletter alle data fra produktet. 
Hvis dit produkt udskiftes, overføres data, programmer, applikationer og 
indhold, der er gemt på produktet, ikke til udskiftningsproduktet. Fjern 
fortrolige oplysninger, inden du sender produktet til service.
Producenten og dennes autoriserede servicecentre og forhandlere er ikke 
ansvarlige for tab af dine data, programmer, applikationer eller indhold.
3.	 Dette dækker denne garanti ikke
Denne garanti udelukker alt følgende:
(i) Fejl eller skader, der skyldes:
(a) eksponering for væske eller fugt (medmindre produktet er deklareret 
som vandtæt under vises omstændigheder, der er angivet af producenten), 
skader, der skyldes eksponering for ekstreme elektromagnetiske felter 
(såsom skader forårsaget af mikrobølgeovn), eller ekstreme termiske eller 
miljømæssige forhold eller for hurtige skift i sådanne forhold, for korrosion, 
oxidation eller spildte madvarer eller væske eller for påvirkning fra kemiske 
produkter;

(b) fysisk skade, revner, buler eller ridser, der er forårsaget af et tab eller 
af eksterne kræfter, der påvirker produktet eller en del af produktet, 
herunder, men ikke begrænset til, cover, skærm, kameraobjektiv og knapper 
(medmindre andet er angivet af producenten under visse betingelser);
(c) brug af produktet med eller tilslutning til produkter, tilbehør, software 
eller tjenester, der ikke er fremstillet, godkendt eller leveret af producenten; 
eller opladere, strømadaptere eller datakabler, der ikke opfylder de 
krævede tekniske og sikkerhedsmæssige specifikationer beskrevet i 
brugervejledningen;
(d) eventuelle tredjepartsprodukter, der sælges i kombination med 
produktet;
(e) skade eller fejl, som skyldes hacking, brud på kode, virusser eller 
anden skadelig software, eller uautoriseret adgang til tjenester, konti, 
computersystemer eller netværk;
(f) strømafbrydelser eller overspændinger, der kan påvirke den normale brug 
af produktet; eller
(g) andre handlinger, som er uden for producentens kontrol.
(ii) Enhver form for slitage;
(iii) Brug af produktet på en måde, der ikke overholder den tilsigtede 
anvendelse og bestemmelserne i brugervejledningen;
(vi) Hvis produktet har været åbnet, repareret eller ændret af ikke-
autoriserede tredjeparter eller repareret med uautoriserede reservedele;
(v) Hvis du ikke har installeret de seneste softwareopdateringer, der er 
offentligt tilgængelige for produktet, inden for en rimelig tid efter deres 
udgivelse.
Producenten garanterer ikke, at software, der er forudinstalleret på 
produktet af eller på vegne af producenten (herunder efterfølgende 
opdateringer og opgraderinger) (samlet ”producentsoftware”), dækker dine 
behov, kan arbejde sammen med hardware eller software, som ikke er leveret 
af producenten, kan afvikles problem- eller fejlfrit, eller at fejl kan rettes eller 
vil blive rettet. Hvis der er fejl i Producentsoftwaren, vil Producenten gøre 
den seneste version af Producentsoftwaren tilgængelig for dig, så softwaren 
kan geninstalleres på dit produkt. Hvis dette ikke er muligt, vil Producenten 
foretage en anden udbedring, der efter Producentens rimelige skøn retter 
fejlen på tilfredsstillende vis. Noget producentsoftware kan være underlagt 
separate licensvilkår, der er tilgængelige sammen med softwaren.
Denne garanti er ikke gyldig uden for det dækkede land eller område og 
dækker ikke: (a) Brugervejledninger; (b) Alle former for tredjepartssoftware, 
indstillinger, indhold, data eller links, der er installeret eller downloadet 
til produktet, uanset hvornår det er sket, eller producentens tjenester 
og tredjepartstjenester eller aktiverende klienter, selvom disse er 
forudinstalleret af producenten (læs de vilkår og betingelser, der følger 
med tjenesterne, da dine rettigheder og forpligtelser er angivet heri); (c) 
Reduceret opladningsevne for batteriet, som er et resultat af dets naturlige 
slid og produktlevetid, eller pixelfejl på produktets skærm, som er inden for 
rammerne af industrielle standarder; (d) SIM-kort og/eller mobilnetværk eller 
andre netværk eller systemer, hvormed produktet fungerer, og (e) Et produkt, 
hvor serienummeret, datakoden til mobiltilbehør eller IMEI-nummeret 

er fjernet, slettet, udvisket, ændret eller på nogen anden måde er gjort 
ulæseligt.
Du kan ikke håndhæve denne garanti, hvis du nægter at returnere produktet 
eller tilbehøret til det oprindelige købssted eller producenten med henblik 
på undersøgelse.
Hvis denne garanti ikke dækker dit produkt eller dit tilbehør baseret 
på ovenstående, forbeholder forhandleren, producenten eller det 
autoriserede servicecenter sig ret til at opkræve betaling for reparation eller 
udskiftning af dit produkt eller tilbehør efter dit samtykke samt opkræve et 
administrationsgebyr.
4.	 Begrænsning i producentens ansvar
I DET OMFANG, DET ER TILLADT INDEN FOR GÆLDENDE LOVGIVNING, KAN 
PRODUCENTEN UNDER INGEN OMSTÆNDIGHEDER GØRES ANSVARLIG, 
HVERKEN UDTRYKKELIGT ELLER UNDERFORSTÅET, FOR FØLGENDE:
(i) SKADER ELLER TAB AF NOGEN ART, DER SKYLDES ELLER ER RELATERET 
TIL TAB, BESKADIGELSE ELLER ÆNDRING AF INDHOLD ELLER DATA ELLER 
GENOPRETTELSE ELLER OVERFØRSEL AF INDHOLD ELLER DATA, SELVOM 
TABET, BESKADIGELSEN ELLER ÆNDRINGEN ER ET RESULTAT AF EN DEFEKT I 
DIT PRODUKT; OG/ELLER
(ii) TAB AF FORTJENESTE, BRUG, PRODUKTIVITET, FORRETNINGER, 
KONTRAKTER, INDTÆGT ELLER FORVENTEDE BESPARELSER, ØGEDE 
OMKOSTNINGER ELLER UDGIFTER ELLER FOR NOGEN INDIREKTE 
FØLGESKADER ELLER SPECIELLE TAB ELLER SKADER.
I det omfang gældende lov tillader det, er producentens ansvar begrænset til 
produktets eller tilbehørets købsværdi.
5.	 Andre vigtige meddelelser
Producenten forbeholder sig retten til når som helst at foretage 
ændringer i placeringen og tilgængeligheden af netværket af autoriserede 
servicecentre. Produktet kan indeholde specifikke elementer, som muligvis 
ikke fungerer som tilsigtet, når de bruges uden for det oprindelige købsland.
6.	 Yderligere garantibestemmelser for produkter og tilbehør 

købt i Australien og New Zealand
Australien. Vores produkt leveres med garantier, der ikke kan udelukkes i 
henhold til Australian Consumer Law. Du har ret til erstatning eller refusion 
for større fejl og til kompensation for alle andre rimeligt forudsigelige tab eller 
skader. Du har ret til at få repareret eller udskiftet produktet, hvis produktet 
ikke er af acceptabel kvalitet, og fejlen ikke udgør en større fejl.

Support er tilgængelig på 
www.hmd.com/support 
Kontaktnummer: +61730628463

New Zealand. Vores produkt leveres med forbrugergarantier, der ikke kan 
udelukkes i henhold til Consumer Guarantees Act 1993 (NZ). Du har ret til 
erstatning eller refusion for en fejl af væsentlig karakter og til kompensation 
for alle andre rimeligt forudsigelige tab eller skader. Du er berettiget til at 

få repareret eller udskiftet produktet, hvis produktet ikke er af acceptabel 
kvalitet, og fejlen ikke udgør en fejl af væsentlig karakter. Hvis produktet blev 
leveret til dig til forretningsformål, gælder forbrugergarantier i henhold til 
Consumer Guarantees Act 1993 (NZ) ikke.
Support er tilgængelig på  
www.hmd.com/support.
Du skal levere produktet til producentens autoriserede servicecenter for 
egen regning. Hvis du besøger producentens autoriserede servicecenter 
for at få hjælp i henhold til denne garanti, skal du huske at medbringe en 
kopi af det originale købsbevis, der tydeligt skal angive ordene ”Tax Invoice” 
eller tilsvarende, og inkludere navn og ABN-nummer (Australien) eller GST-
nummer (New Zealand) for sælgeren, købsdato, en beskrivelse af det købte 
produkt samt produktets IMEI-nummer eller andet serienummer.

Producentens adresse: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, 
Finland

Nederlands
Voor uw veiligheid
Lees deze eenvoudige richtlijnen. Het niet opvolgen van de richtlijnen kan 
gevaarlijk zijn of in strijd zijn met lokale wet- en regelgeving. Lees de volledige 
gebruikershandleiding voor meer informatie.

SCHAKEL HET APPARAAT UIT IN GEBIEDEN WAAR EEN 
GEBRUIKSVERBOD GELDT
Schakel het apparaat uit wanneer het gebruik van mobiele 
telefoons niet is toegestaan of wanneer dit storingen 
of gevaar kan opleveren, bijvoorbeeld in vliegtuigen, in 
ziekenhuizen of in de nabijheid van medische apparatuur, 
bij brandstof, chemicaliën of in gebieden waar explosieven 
worden gebruikt. Volg alle instructies op in gebieden waar 
een gebruiksverbod geldt.

VERKEERSVEILIGHEID STAAT VOOROP
Houd u aan alle lokale wetgeving. Houd tijdens het rijden 
altijd uw handen vrij om het voertuig te besturen. De 
verkeersveiligheid dient uw eerste prioriteit te hebben 
terwijl u rijdt.

STORING
Alle draadloze apparaten kunnen gevoelig zijn voor storing. 
Dit kan de werking van het apparaat negatief beïnvloeden.

BEVOEGD ONDERHOUD
Alleen bevoegd personeel mag dit product installeren of 
repareren, tenzij zelfreparatie wordt ondersteund. Zie voor 
meer informatie  
www.hmd.com/self-repair.

BATTERIJEN, OPLADERS EN OVERIGE ACCESSOIRES
Gebruik alleen batterijen, laders en andere accessoires die 
door HMD Global zijn goedgekeurd voor gebruik met dit 
apparaat. Sluit geen incompatibele producten aan.

HOUD HET APPARAAT DROOG
Als uw apparaat waterbestendig is, raadpleeg dan de IP-
classificatie in de technische specificaties van het apparaat 
voor meer informatie.

GLASDELEN
Het apparaat en/of het scherm zijn van glas. Dit glas kan 
breken als het apparaat op een harde ondergrond valt of 
een zware klap krijgt. Stop met het gebruik van het apparaat 
totdat het glas is vervangen.

VOORKOM GEHOORSCHADE
Luister niet langdurig naar hoge geluidsniveaus om 
mogelijke gehoorschade te voorkomen. Wees voorzichtig 
wanneer u het apparaat dicht bij uw oor houdt terwijl de 
luidspreker wordt gebruikt.

Toetsen en onderdelen (Afb. A)
 Belangrijk: Deze beknopte handleiding behandelt twee modellen: 

TA-1719 (met camera) en TA-1722 (zonder camera). Alle overige functies zijn 
hetzelfde, tenzij anders vermeld.
1.	 OK- en navigatietoets
2.	 Beltoets
3.	 Multifunctietoets
4.	 Linkerselectietoets
5.	 Ontvanger
6.	 USB-C-aansluiting
7.	 Hoofdtelefoonaansluiting
8.	 Microfoon 2
9.	 Volumeknoppen
10.	 Rechterselectietoets
11.	 Terugknop

12.	 Noodknop (Programmeerbare 
toets 2)

13.	 Toets Beëindigen/Aan/uit
14.	 Zaklamp en roodlichtzaklamp
15.	 Camera (alleen TA-1719)
16.	 Luidspreker
17.	 Push-to-talk-toets 

(programmeerbare toets 1)
18.	 Sim- en geheugenkaartsleuf
19.	 Oplaadaansluiting
20.	 Microfoon 1



Sluit niet aan op producten die een uitgangssignaal afgeven, aangezien 
dit het apparaat kan beschadigen. Sluit geen energiebron aan op de audio-
aansluiting.
Sommige accessoires die in deze gebruikershandleiding worden genoemd, 
zoals een lader, hoofdtelefoon of gegevenskabel, zijn mogelijk apart 
verkrijgbaar.

 Opmerking: U kunt de telefoon zo instellen dat er om een 
schermvergrendelingscode wordt gevraagd. Selecteer Instellingen > 
Beveiliging en privacy > Schermvergrendeling instellen > Wachtwoord 
en maak een viercijferige code aan. Zorg dat u de door u ingestelde code 
onthoudt, want HMD Global kan deze niet openen of omzeilen.
De sim- en geheugenkaart plaatsen (Afb. B)
Plaats de primaire simkaart in de SIM1-sleuf en plaats een tweede simkaart of 
een geheugenkaart in de SIM2-sleuf, met de contactvlakken naar beneden 
gericht.
Druk het lipje stevig terug op zijn plaats om te voorkomen dat stof of water de 
telefoon binnendringt en deze beschadigt.

 Opmerking: in telefoons met een dubbele SIM-kaart ondersteunen beide 
SIM-kaartsleuven 4G-netwerken. Neem contact op met uw serviceprovider 
voor meer informatie over uw SIM-kaarten.

 Belangrijk: verwijder de geheugenkaart niet wanneer deze door een 
app wordt gebruikt. Daardoor zou de geheugenkaart namelijk kunnen 
beschadigen, evenals de gegevens op de kaart.
De telefoon in- of uitschakelen
Om uw telefoon in te schakelen, houdt u  ingedrukt.

Om uw telefoon uit te schakelen, houdt u  ingedrukt en tikt u vervolgens 
op Uitschakelen.
De batterij opladen (Afb. C)
1.	 Sluit de lader aan op een stopcontact.
2.	 Sluit de lader aan op de telefoon. Wanneer de accu is opgeladen, 

koppelt u lader los van de telefoon en vervolgens van het stopcontact.
3.	 Druk het lipje stevig terug op zijn plaats om te voorkomen dat stof of 

water de telefoon binnendringt en deze beschadigt.
Als de batterij volledig is ontladen, kan het enkele minuten duren voordat de 
oplaadindicator wordt weergegeven.
Uw apparaat heeft een interne, oplaadbare lithium-ion batterij die niet kan 
worden verwijderd. Probeer de batterij of de achterklep niet te verwijderen, 
omdat u het apparaat hierbij kunt beschadigen. Om de batterij te vervangen, 
volgt u de zelfreparatie-instructies van HMD of brengt u het apparaat naar 
het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum. Ga voor meer informatie over 
zelfreparatie naar www.hmd.com/self-repair.
Instellen welke simkaart u wilt gebruiken
1.	 Selecteer Instellingen > Netwerk en internet > Simkaarten.
2.	 Om te kiezen welke simkaart u wilt gebruiken voor oproepen, selecteert 

u Bellen & sms en de simkaart die u wilt gebruiken.

Het modelnummer en het serienummer (IMEI) zoeken
Als u contact moet opnemen met uw servicepunt of serviceprovider, hebt u 
bepaalde gegevens nodig zoals uw modelnummer en serienummer (IMEI). 
Om het modelnummer te bekijken, selecteert u Instellingen > Over de 
telefoon > Model. Als u het serienummer wilt zien, kiest u *#06#.
Als u een dual SIM-telefoon hebt, is alleen IMEI1 nodig. Bovendien staat het 
IMEI-nummer op de originele verkoopdoos.

Product- en veiligheidsinformatie
Informatie over het privacybeleid van HMD Global vindt u op www.hmd.com/
privacy. Ga naar www.hmd.com/support voor een productspecifieke online 
gebruikershandleiding, veiligheidsinstructies, garantie-informatie en hulp 
bij het oplossen van problemen, of voor het vinden van de dichtstbijzijnde 
geautoriseerde servicefaciliteit.
Netwerkdiensten en kosten
U kunt uw toestel gebruiken op de GSM 850, 900, 1800, 1900; WCDMA 1, 2, 
5, 8; LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, B32 netwerken. U hebt een 
abonnement bij een serviceprovider nodig.
Voor het gebruik van sommige functies en diensten of het downloaden van 
inhoud inclusief gratis items is verbinding met een netwerk vereist. Hierdoor 
worden mogelijk grote hoeveelheden gegevens overgebracht, wat kan leiden 
tot kosten voor gegevensverkeer. Mogelijk moet u zich ook op sommige 
functies abonneren.
Noodoproepen

 Belangrijk: verbindingen kunnen niet onder alle omstandigheden worden 
gegarandeerd. Vertrouw nooit uitsluitend op een draadloze telefoon voor 
essentiële communicatie zoals medische noodgevallen.
Voordat u de oproep plaatst:
•	 Schakel de telefoon in.
•	 Ontgrendel de telefoontoetsen als deze vergrendeld zijn.
•	 Ga naar een plek waar de signaalsterkte voldoende is.
1.	 Om een noodoproep vanaf een scherm te plaatsen, drukt u 5 keer snel 

achter elkaar op de aan/uit-knop of houdt u de noodknop 5 seconden 
ingedrukt.

2.	 Geef de benodigde informatie zo nauwkeurig mogelijk op. Beëindig de 
oproep pas als u hiervoor toestemming hebt gekregen.

Mogelijk moet u ook de volgende stappen uitvoeren:
•	 Plaats een simkaart in de telefoon.
•	 Als de telefoon om een pincode vraagt, voert u het officiële 

alarmnummer in voor het gebied waar u zich bevindt en drukt u op de 
beltoets.

•	 Schakel de oproepbeperkingen in uw telefoon, zoals het blokkeren van 
oproepen, vaste nummers of beperkte groep gebruikers uit.

Uw apparaat onderhouden
Behandel uw apparaat, batterij, lader en accessoires met zorg. Met de 
volgende suggesties houdt u uw apparaat in werkende staat.
•	 Bewaar het apparaat niet op stoffige of vuile plaatsen.
•	 Bewaar het apparaat niet bij zeer hoge temperaturen. Hoge 

temperaturen kunnen schade veroorzaken aan het apparaat of de 
batterij.

•	 Bewaar het apparaat niet bij zeer lage temperaturen. Wanneer het 
apparaat weer opwarmt tot de normale temperatuur, kan binnen in het 
apparaat vocht ontstaan waardoor het beschadigd kan raken.

•	 Open het apparaat niet op een andere manier dan in de 
gebruikershandleiding wordt voorgeschreven.

•	 Niet-goedgekeurde aanpassingen kunnen het apparaat beschadigen 
en kunnen in strijd zijn met de regelgeving met betrekking tot 
radioapparaten.

•	 Laat het apparaat niet vallen en stoot of schud niet met het apparaat of 
de batterij. Een ruwe behandeling kan het beschadigen.

•	 Het oppervlak van het apparaat mag alleen worden gereinigd met een 
zachte, schone, droge doek.

•	 Verf het apparaat niet. Verf kan een correcte werking belemmeren.
•	 Voor optimale prestaties kunt u het apparaat het beste zo nu en dan 

uitschakelen.
•	 Houd het apparaat uit de buurt van magneten of magnetische velden.
•	 Om ervoor te zorgen dat uw belangrijke gegevens veilig zijn, moet u 

deze op minstens twee afzonderlijke plaatsen bewaren, bijvoorbeeld 
op uw apparaat en op een geheugenkaart of computer, of belangrijke 
informatie noteren.

Terugzetten naar fabrieksinstellingen
Om uw telefoon terug te zetten naar de fabrieksinstellingen en al uw 
gegevens te verwijderen, drukt u op de navigatietoets en selecteert 
u Instellingen > Systeem > Resetopties > Alle gegevens wissen 
(fabrieksinstellingen herstellen).
Recycling

Breng je gebruikte elektronische producten, batterijen en 
verpakkingsmateriaal altijd terug naar hiervoor ingerichte 
verzamelpunten. Op deze manier help je het ongecontroleerd 
weggooien van afval tegen te gaan en bevorder je het hergebruik 
van materialen. Elektrische en elektronische producten bevatten 
veel waardevolle materialen, waaronder metalen (zoals koper, 
aluminium, staal en magnesium) en kostbare metalen (zoals goud, 
zilver en palladium). Alle materialen van het apparaat kunnen 
worden hergebruikt als materiaal en energie.

Symbool van een doorgestreepte container
Het symbool van de doorgestreepte container op uw product, 
in de documentatie of op de verpakking wil zeggen dat alle 
elektrische en elektronische producten en batterijen na afloop 
van de levensduur voor gescheiden afvalverzameling moeten 
worden aangeboden. Verwijder eerst uw persoonlijke gegevens 
van het apparaat. Bied deze producten niet aan bij het gewone 
huisvuil: neem ze mee voor recycling. Neem voor informatie over 
het dichtstbijzijnde recyclingpunt contact op met uw plaatselijke 
afvalautoriteit, of lees meer over het terugnameprogramma van 
HMD en de beschikbaarheid ervan in uw land op  
www.hmd.com/support/topics/recycle.

Informatie over de batterij en de lader
Laad uw apparaat op met een compatibele lader. Het type van de stekker 
van de lader kan verschillen. De oplaadtijd kan variëren afhankelijk van de 
mogelijkheden van het apparaat.

Om milieuredenen zit er geen lader bij deze verpakking. 
Dit apparaat kan worden gevoed met de meeste USB-
stekkers en een kabel met USB Type-C-stekker. Gebruik 
alleen opladers en kabels die voldoen aan de toepasselijke 
nationale regelgeving en aan internationale en regionale 
veiligheidsnormen, om het risico op schade aan 
eigendommen of lichamelijk letsel te voorkomen.

2.5 – 5
W

De energie die de lader geeft, moet tussen de minimaal 2,5 
Watt zitten die de radio nodig heeft en maximaal 5 Watt om 
de snelste oplaadtijd te halen.

Veiligheid van batterij en oplader
Nadat uw apparaat is opgeladen, koppelt u de lader los van het apparaat 
en haalt u de stekker van de lader uit het stopcontact. Let op: het apparaat 
mag niet langer dan 12 uur continu worden opgeladen. Ook een volledig 
opgeladen accu die niet wordt gebruikt loopt na verloop van tijd automatisch 
leeg.
Bewaar de batterij altijd op een temperatuur tussen 15°C en 25°C voor 
optimale prestaties. Bij extreme temperaturen nemen de capaciteit en 
levensduur van de batterij af. Een apparaat met een warme of koude accu kan 
gedurende bepaalde tijd onbruikbaar zijn.
Houd u aan de lokale regelgeving. Lever accu’s indien mogelijk in voor 
recycling. Gooi accu’s niet weg met het huishoudafval.
Stel de telefoon niet bloot aan extreem lage luchtdruk of aan extreem 
hoge temperaturen. Gooi uw telefoon bijvoorbeeld niet in een vuurhaard 
aangezien de batterij dan kan exploderen of ontvlambare vloeistof of 
gassen kan verspreiden. U mag batterijen nooit ontmantelen, erin snijden, 

verbuigen, doorboren of anderszins beschadigen. Als een batterij lekt, moet 
u de vloeistof niet in aanraking laten komen met de huid of ogen. Als dat 
toch gebeurt, moet u onmiddellijk uw huid en ogen met water afspoelen 
of medische hulp zoeken. Wijzig de batterij niet, probeer er geen vreemde 
voorwerpen in te brengen. Stel de batterij niet bloot aan en dompel deze niet 
onder in water of andere vloeistoffen. Batterijen kunnen ontploffen als deze 
beschadigd raken.
Gebruik de batterij en lader alleen voor de doelen waarvoor ze bestemd 
zijn. Onjuist gebruik of gebruik van niet-goedgekeurde of incompatibele 
batterijen of laders kan het risico van brand, explosie of een ander gevaar 
met zich meebrengen, en kan de goedkeuring of garantie doen vervallen. Als 
u denkt dat de batterij of lader beschadigd is, moet u deze laten inspecteren 
bij een servicepunt of de leverancier van uw telefoon voordat u deze opnieuw 
gebruikt. Gebruik nooit een beschadigde accu of lader. Gebruik de lader 
alleen binnenshuis. Laad uw apparaat niet op tijdens een onweersbui.
Als u een lader of accessoire loskoppelt, moet u aan de stekker trekken, niet 
aan het snoer.
Daarnaast is het volgende van toepassing als uw apparaat een verwijderbare 
batterij heeft:
•	 Schakel het apparaat altijd uit en koppel de oplader los voordat u 

deksels of de batterij verwijdert.
•	 Onopzettelijke kortsluiting kan optreden wanneer een metalen voorwerp 

in aanraking komt met de metalen strips op de accu. Dit kan schade 
veroorzaken aan de accu of het andere voorwerp.

Kleine kinderen
Het apparaat en de accessoires zijn geen speelgoed. Ze kunnen kleine 
onderdelen bevatten. Houd ze buiten het bereik van kleine kinderen.
Medische apparatuur
Het gebruik van radiozendapparatuur, dus ook van draadloze telefoons, 
kan het functioneren van onvoldoende beschermde medische apparatuur 
nadelig beïnvloeden. Raadpleeg een arts of de fabrikant van het medische 
apparaat om vast te stellen of de apparatuur voldoende is beschermd tegen 
externe radiofrequentie-energie.
Geïmplanteerde medische apparaten
Om mogelijke storing te voorkomen, raden fabrikanten van geïmplanteerde 
medische apparaten (zoals pacemakers, insulinepompen en 
neurostimulators) aan om altijd een afstand van minimaal 15,3 centimeter 
aan te houden tussen het draadloze apparaat en het medische apparaat. 
Personen met dergelijke apparaten moeten met het volgende rekening 
houden:
•	 Houd het draadloze apparaat altijd op meer dan 15,3 centimeter afstand 

van het medische apparaat.
•	 Draag het draadloze apparaat niet in een borstzak.
•	 Houd het draadloze apparaat tegen het oor aan de andere kant van het 

lichaam dan de kant waar het medische apparaat zit.
•	 Schakel het draadloze apparaat uit als er enige reden is om te 

vermoeden dat er een storing plaatsvindt.

•	 Volg de instructies van de fabrikant van het geïmplanteerde medische 
apparaat.

Als u vragen hebt over het gebruik van het draadloze apparaat wanneer 
u een geïmplanteerd medisch apparaat hebt, neem contact op met uw 
zorginstelling.
Gehoor

 Waarschuwing: Wanneer u de headset gebruikt, kan uw vermogen 
om geluiden van buitenaf te horen negatief worden beïnvloed. Gebruik de 
headset niet wanneer dit uw veiligheid in gevaar kan brengen.
Sommige draadloze apparaten kunnen storingen in sommige 
gehoorapparaten veroorzaken.
Nikkel
Het oppervlak van dit apparaat is nikkelvrij.
Voertuigen
Radiosignalen kunnen elektronische systemen in voertuigen beïnvloeden 
die verkeerd geïnstalleerd of onvoldoende afgeschermd zijn. Raadpleeg voor 
meer informatie de fabrikant van uw voertuig of van de hierin geïnstalleerde 
apparatuur.
Het apparaat mag alleen door bevoegd personeel in een voertuig worden 
gemonteerd. Een onjuiste installatie kan gevaarlijk zijn en uw garantie 
ongeldig maken. Controleer regelmatig of de draadloze apparatuur in het 
voertuig nog steeds goed bevestigd is en naar behoren functioneert. Bewaar 
of vervoer geen brandbare of explosieve materialen in dezelfde ruimte als het 
apparaat of de bijbehorende onderdelen of accessoires. Plaats uw apparaat 
of accessoires daarom nooit in de ruimte vóór de airbag.
Potentieel explosieve omgevingen
Schakel het apparaat uit als u zich in een mogelijk explosieve omgeving 
bevindt, zoals vlakbij benzinestations. Vonken kunnen een explosie 
of brand veroorzaken die kan resulteren in letsel of de dood. Let op 
beperkingen in gebieden met brandstof, chemische bedrijven of waar 
explosiewerkzaamheden worden uitgevoerd. Omgevingen met een 
explosiegevaar zijn mogelijk niet altijd duidelijk aangegeven. Dit zijn meestal 
omgevingen waar u wordt aangeraden uw motor uit te schakelen, het 
benedendeks-gedeelte op boten, plaatsen voor overdracht en opslag van 
chemische stoffen en omgevingen waar de lucht chemische stoffen of 
deeltjes bevat. Informeer bij de fabrikanten van voertuigen die op vloeibare 
gassen rijden (zoals propaan of butaan) of dit apparaat in de omgeving 
daarvan veilig kan worden gebruikt.
Certificeringsinformatie (SAR)
Dit mobiele apparaat voldoet aan de richtlijnen voor blootstelling aan 
radiogolven zoals vastgelegd door de Raad van Europa. Zie het volgende.
Informatie over blootstelling aan radiogolven voor Europa
Dit mobiele apparaat is een radiozender en -ontvanger. Het is zo ontworpen 
dat de grenzen voor blootstelling aan radiogolven die worden aanbevolen 
door internationale richtlijnen, niet worden overschreden. Deze richtlijnen 
zijn ontwikkeld door de onafhankelijke wetenschappelijke organisatie 
ICNIRP en bevatten veiligheidsmarges om de veiligheid van alle personen te 

waarborgen, ongeacht hun leeftijd en gezondheidstoestand. De richtlijnen 
worden uitgedrukt in de maateenheid SAR (Specific Absorption Rate). De 
SAR-limiet voor mobiele apparaten is 2,0 W/kg; uit testen bij het oor blijkt 
dat de hoogste SAR-waarde voor dit apparaat 0,88 W/kg* is. Omdat mobiele 
apparaten tal van functies bieden, kunnen ze in diverse posities worden 
gebruikt, zoals op het lichaam. In dit geval is de hoogste geteste SAR-waarde 
0,76 W/kg* bij een afstand van 0,5 cm tot het lichaam. Voor elektronische 
veiligheid raden we u aan deze afstand tot accessoires zonder metaal te 
handhaven en de telefoon minimaal op de bovenstaande afstand te houden. 
Mogelijk voldoet het gebruik van andere accessoires niet aan de richtlijnen 
met betrekking tot blootstelling aan radiogolven.
* De testen worden uitgevoerd in overeenstemming met internationale 
testrichtlijnen.

Copyrights en andere vermeldingen
EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart HMD Global Oy (Ltd.) dat dit product in 
overeenstemming is met de essentiële eisen en andere 
relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EU. Een kopie van de 
EU-conformiteitsverklaring kunt u vinden op https://www.hmd.

com/declaration-of-conformity.
Britse conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart HMD Global Oy dat dit product voldoet aan de 
essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van de 
Radioapparatuurvoorschriften van 2017 (S.I. 2017/1206) en de 

Voorschriften voor Productbeveiliging en telecommunicatie-infrastructuur 
(Beveiligingsvereisten voor relevante aansluitbare producten) van 2023. Een 
kopie van de Britse conformiteitsverklaring kunt u vinden op https://www.
hmd.com/declaration-of-conformity.
Fabrikant en/of importeur in EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 
Espoo, Finland.
Importeur in het Verenigd Koninkrijk: HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo 
Lane, London W4 5LX, Verenigd Koninkrijk.
Op het gebruik van het apparaat is het privacybeleid van HMD Global van 
toepassing. Dit beleid is beschikbaar via http://www.hmd.com/privacy.
TM en © 2025 HMD Global. Alle rechten voorbehouden. 
E-mailadres: support.global@hmdglobal.com
Het Bluetooth-woordmerk en de logo’s zijn het eigendom van Bluetooth SIG, 
Inc. en het gebruik van dergelijke merken door HMD Global is onder licentie.
Dit product bevat opensourcesoftware. Voor toepasselijke auteursrechten 
en andere kennisgevingen, toestemmingen en erkenningen, drukt u op de 
navigatietoets en selecteert u Instellingen > Over de telefoon > Juridische 
informatie > HMD open source-info > Algemeen.

Beperkte fabrieksgarantie
1.	 Algemeen
HMD Global Oy, (hierna “Fabrikant”) verstrekt deze beperkte fabrieksgarantie 
(“Garantie”) voor elk authentiek apparaat (het “Product”) en de bij het 
Product meegeleverde accessoires (zoals omschreven in Paragraaf 2), Deze 
Garantie is uitsluitend geldig in het land of de regio waar het Product via door 
de Fabrikant geautoriseerde verkoopkanalen is aangekocht, op voorwaarde 
dat het Product was bedoeld voor verkoop in dat land of die regio (“Land of 
regio met garantiedekking”).
De garantieservices die in een bepaald land of regio met garantiedekking 
beschikbaar zijn, kunnen zijn beperkt tot de Producten en onderdelen 
die in dat land of die regio voor verkoop beschikbaar zijn. Deze Garantie 
dekt en bevat elk toepasselijk recht onder eventuele verplichte wetten 
ter bescherming van consumentenbelangen die in het Land of regio met 
garantiedekking voor u van toepassing zijn en staat u ook aanvullende 
rechten toe binnen de limieten die onder zulke wetten zijn toegestaan.
Deze garantie betekent geen beperking van de rechten die u bezit onder 
toepasselijk recht. Daarnaast kunnen er tijdens of na de garantieperiode voor 
u nog andere rechten gelden op basis van lokale wetgeving. Deze rechten 
worden door deze Garantie niet uitgesloten.
Het Product en zijn Accessoires moeten worden gebruikt in 
overeenstemming met de in de gebruikershandleidingen en folders 
geleverde instructies die in de productverpakking worden geleverd en die 
ook online te vinden zijn. De Fabrikant kan tussentijds extra garantiedekking 
aanbieden, in aanvulling op de hier beschreven voorwaarden. Ga voor meer 
informatie over uw product en eventuele aanvullende dekking naar www.
hmd.com/support.
2.	 Garantie
De garantietermijn gaat in op de datum dat het Product de eerste keer aan 
een eindgebruiker is verkocht, zoals aangetoond met het originele bewijs 
van aankoop.
A. De Fabrikant geeft een twaalf (12) maanden durende garantie dat 
het Product (inclusief niet door de gebruiker vervangbare batterijen) 
dat is aangeschaft in het land of de regio met garantiedekking vrij is van 
materiaal- en productiefouten (“Defect”). Dit geldt niet voor Producten die 
zijn gekocht in het volgende landen of de regio met garantiedekking waar de 
garantieperiode vierentwintig (24) maanden is:
Australië, lidstaten van de EU, IJsland, Liechtenstein, Moldavië, Montenegro, 
Nieuw-Zeeland, Noord-Macedonië, Noorwegen, Saoedi-Arabië, Servië, 
Zwitserland, Turkije en het Verenigd Koninkrijk.
B. De Fabrikant geeft de garantie dat de Accessoires (zoals door de gebruiker 
vervangbare batterijen, covers, kabels, opladers headsets en overige 
accessoires in het aangekochte pakket) zes (6) maanden vrij zijn van 
Defecten in het land of de regio met garantiedekking.
Tijdens de Garantieperiode zal elk door de garantie gedekt Defect binnen 
een redelijke termijn worden verholpen, door het defecte Product, de 
Accessoire of het onderdeel naar zijn keuze te repareren of te vervangen, op 

voorwaarde dat u het defecte Product of de Accessoire vóór het vervallen 
van de garantieperiode hebt teruggestuurd naar waar u het Product of 
de Accessoire hebt gekocht (of naar de Fabrikant of door de Fabrikant 
geautoriseerde servicecentrum, zoals aangegeven).
De Fabrikant kan bij het repareren of vervangen van uw Product of 
Accessoire nieuwe of gereviseerde onderdelen gebruiken of een gereviseerd 
vervangend Product of Accessoire aanbieden, behalve wanneer het gebruik 
van dergelijke gereviseerde onderdelen, Producten of Accessoires niet is 
toegestaan door lokale wetgeving. In het geval de lokale wetgeving vereist 
dat de eindgebruiker over het gebruik van gereviseerde onderdelen of 
Producten of Accessoires moet worden geïnformeerd, kan deze Garantie 
in dat verband als de benodigde mededeling worden beschouwd. In het 
geval de lokale wetgeving voor het gebruik van gereviseerde onderdelen of 
gereviseerde Producten of Accessoires toestemming van de eindgebruiker 
vereist, worden dergelijke onderdelen of Producten en Accessoires niet 
gebruikt totdat dergelijke toestemming is verkregen.
Bij het indienen van een garantieclaim dient u het leesbare en oorspronkelijke 
aankoopbewijs, met daarop duidelijk de naam en het adres van het 
verkooppunt, de datum van aankoop, het Producttype en het serienummer 
aan te leveren, samen met het defecte Product of Accessoire aan te bieden 
bij het oorspronkelijke verkooppunt (of de Fabrikant of door de Fabrikant 
geautoriseerd servicecentrum, zoals aangegeven).
Voor zover maximaal toegestaan op grond van het toepasselijke recht:
(i) Geen enkele reparatie of vervanging zal de oorspronkelijke 
garantieperiode verlengen tenzij een dergelijke vernieuwing of verlenging 
door de lokale wetgeving wordt voorgeschreven. In dat geval wordt de 
garantieperiode verlengd met de bij wet vereiste minimumperiode;
(ii) Voor landen waar een dergelijke vernieuwing of verlenging niet door de 
lokale wetgeving wordt voorgeschreven, vallen vervangende Producten 
of Accessoires die krachtens deze Garantie worden geleverd, onder deze 
Garantie gedurende de rest van de originele garantieperiode of voor zestig 
(60) dagen vanaf de datum dat het vervangende Product of de vervangende 
Accessoire aan u is geretourneerd, afhankelijk van welke termijn langer is; en
(iii) Het Product, de Accessoire of de onderdelen van een Product of 
Accessoire die door de Fabrikant zijn vervangen, worden eigendom van de 
Fabrikant.
Maak altijd een back-up van alle persoonlijke gegevens, programma’s, 
applicaties en inhoud die op uw Product zijn opgeslagen en verwijder deze 
voordat u uw Product voor service inlevert, omdat alle gegevens op uw 
Product verloren zullen gaan. Als uw Product wordt vervangen, zullen de op 
uw Product opgeslagen gegevens, programma’s, applicaties en inhoud niet 
worden overgezet op het vervangende Product. Verwijder alle vertrouwelijke 
informatie voordat u uw Product voor service aanbiedt.
De Fabrikant en de door de Fabrikant geautoriseerde servicecentra en 
winkeliers zijn niet verantwoordelijk voor het verlies van uw gegevens, 
programma’s, applicaties of content.
3.	 Wat deze Garantie niet dekt
Het volgende wordt niet door deze Garantie gedekt:

(i) Fouten of schade veroorzaakt door:
(a) blootstelling aan vloeistof (tenzij de Fabrikant het Product als 
waterbestendig onder bepaalde omstandigheden heeft bestempeld), 
schade door blootstelling aan extreme elektromagnetische storingen (zoals 
schade veroorzaakt door magnetrons), damp, extreme temperaturen of 
omgevingscondities of snelle wisselingen in dergelijke condities, corrosie, 
oxidatie, morsen van voedsel of vloeistof of de invloed van chemische 
producten;
(b) fysieke beschadigingen, scheurtjes, deuken of krassen veroorzaakt door 
het laten vallen of door externe krachten die van invloed zijn op het Product, 
inclusief maar niet beperkt tot de cover, het scherm, de cameralenzen en 
de knoppen (tenzij anders aangegeven door de Fabrikant onder bepaalde 
omstandigheden);
(c) gebruik van ons Product door, of aansluiting op, een ander product, 
accessoire, software, of service die niet door de Fabrikant is geautoriseerd 
of geleverd; of opladers, stroomadapters of gegevenskabels die niet voldoen 
aan de technische vereisten en veiligheidsvoorschriften zoals beschreven in 
de gebruikershandleiding;
(d) alle producten van derden verkocht in combinatie met uw Product;
(e) schade of fouten veroorzaakt door hacking, kraken, virussen, of 
andere malware, of door onrechtmatige toegang tot services, accounts, 
computersystemen of netwerken;
(f) stroomuitval of-pieken die een normaal gebruik van het Product 
beïnvloeden; of
(g) andere handelingen waarover de Fabrikant redelijkerwijs geen controle 
heeft.
(ii) Normale slijtage;
(iii) Gebruik van uw Product op een manier die niet overeenkomt met gebruik 
waarvoor het bestemd is en de bepalingen in de gebruikershandleiding;
(iv) Als uw Product is geopend, gerepareerd of door niet-geautoriseerde 
derden is gewijzigd, of is gerepareerd met niet-geautoriseerde onderdelen;
(v) Als u de nieuwste software-updates, die binnen een redelijke termijn 
na hun introductie voor uw Product beschikbaar zijn, nog niet hebt 
geïnstalleerd.
De Fabrikant garandeert niet dat de door of namens de Fabrikant vooraf 
geïnstalleerde software in het Product (of de daaropvolgende updates en 
upgrades) (samen “Fabrikant-software”) aan uw behoeften voldoet, werkt 
in combinatie met hardware of software die niet door Fabrikant is geleverd, 
zonder onderbreking of fouten werkt of dat fouten kunnen of zullen worden 
gecorrigeerd. Voor aan de Fabrikant-software gerelateerde fouten stelt 
de Fabrikant de nieuwste versie van de Fabrikant-software ter beschikking 
voor herinstallatie op uw Product of, indien dat niet mogelijk is, een ander 
middel dat de Fabrikant redelijkerwijs nodig acht, om de fout naar behoren 
aan te pakken. Voor bepaalde Fabrikant-software kunnen afzonderlijke 
licentievoorwaarden gelden die bij de software worden meegeleverd.
Deze Garantie is niet geldig buiten het Land of de regio met garantiedekking 
en dekt geen: (a) Gebruikershandleidingen; (b) Eventuele software, 

instellingen, inhoud, gegevens of links van derden die op enig moment op 
uw Product zijn geïnstalleerd of gedownload, of services van de Fabrikant 
en derden of clients die deze services mogelijk maken, zelfs indien vooraf 
door de Fabrikant geïnstalleerd (lees de voorwaarden bij de services omdat 
hierin uw rechten en verplichtingen worden gedefinieerd): (c) Verminderde 
oplaadcapaciteit van de batterij voortkomend uit de natuurlijke beperkte 
levensduur van het Product, of pixeldefecten op het scherm van uw Product 
die binnen de normen van de sector vallen; (d) Simkaart en/of mobiele of 
andere netwerken of systemen waarop uw Product draait en (e) Product 
waarop het serienummer, de datumcode van mobiele accessoires of het 
IMEI-nummer is verwijderd, gewist, gewijzigd of anderszins onleesbaar is 
geworden.
U kunt deze Garantie niet afdwingen als u weigert het Product of 
de Accessoire voor onderzoek af te staan aan de Fabrikant of het 
oorspronkelijke verkooppunt.
Als deze garantie uw Product of Accessoire niet dekt, behoudt de verkoper, 
Fabrikant of het door de Fabrikant geautoriseerde servicecentrum zich, 
rechtens het bovenstaande, het recht voor om kosten te berekenen 
voor de reparatie of vervanging van uw Product of Accessoire, evenals 
administratiekosten.
4.	 Beperking van de aansprakelijkheid van de Fabrikant
VOOR ZOVER WETTELIJK IS TOEGESTAAN, IS DE FABRIKANT IN GEEN GEVAL 
AANSPRAKELIJK, UITDRUKKELIJK OF IMPLICIET VOOR ENIGE
(i) SCHADE OF VERLIEZEN VAN ENIGE AARD RESULTEREND UIT OF 
GERELATEERD AAN VERLIES VAN, SCHADE AAN, OF BESCHADIGING VAN 
INHOUD OF GEGEVENS OF DE REPRODUCTIE OF OVERDRACHT DAARVAN, OOK 
ALS DERGELIJKE VERLIEZEN, SCHADE OF BESCHADIGING RESULTEREN UIT 
EEN DEFECT IN UW PRODUCT, EN/OF
(ii) VERLIES VAN WINST, PRODUCTIVITEIT, FUNCTIONALITEIT, OMZET, 
CONTRACTEN, OPBRENGSTEN OF VERWACHTE BESPARINGEN, VERHOOGDE 
KOSTEN OF UITGAVEN, OF VOOR WELKE INDIRECTE SCHADE, GEVOLGSCHADE 
OF BIJZONDERE SCHADE DAN OOK.
Voor zover wettelijk is toegestaan is de aansprakelijkheid van de Fabrikant 
beperkt tot de aankoopwaarde van uw Product of Accessoire, indien 
toepasselijk.
5.	 Overige belangrijke mededelingen
De Fabrikant behoudt zich het recht voor op elk gewenst moment wijzigingen 
in de locatie en beschikbaarheid van haar netwerk van geautoriseerde 
servicecentra aan te brengen. Uw Product kan bepaalde onderdelen 
bevatten die niet werken als verwacht indien deze buiten het oorspronkelijke 
land van aankoop worden gebruikt.
6.	 Aanvullende Garantiebepalingen voor Producten en 

Accessoires aangeschaft in Australië en Nieuw-Zeeland.
Australië. Onze Producten worden geleverd met garanties die niet kunnen 
worden uitgesloten onder de Australische consumentenwetgeving. U hebt 
recht op vervanging of het terugstorten van de aankoopsom bij een cruciaal 
defect en op compensatie bij elk ander redelijkerwijs te verwachten verlies 
of schade. U hebt het recht om het Product te laten repareren of vervangen 

als het Product niet voldoet aan de te verwachten kwaliteit en het falen niet 
cruciaal is.

Ondersteuning beschikbaar op 
www.hmd.com/support 
Contactnummer: +61730628463

Nieuw-Zeeland. Onze Producten worden geleverd met 
consumentengaranties die niet kunnen worden uitgesloten onder de 
Consumer Guarantees Act 1993 (NZ). U hebt recht op vervanging of 
het terugstorten van de aankoopsom bij een substantieel falen en op 
compensatie bij elk ander redelijkerwijs te verwachten verlies of schade. 
U hebt het recht om het Product te laten repareren of vervangen als het 
Product niet voldoet aan de te verwachten kwaliteit en het falen niet 
substantieel is. Consumentengaranties onder de Consumer Guarantees 
Act 1993 (NZ) gelden niet indien het Product voor zakelijke doeleinden is 
geleverd.
Ondersteuning beschikbaar op  
www.hmd.com/support.
U dient uw Product op eigen kosten bij het door de Fabrikant geautoriseerde 
servicecentrum in te leveren. Overhandig bij uw bezoek aan het door de 
Fabrikant geautoriseerde servicecentrum een leesbaar en oorspronkelijk 
aankoopbewijs, met daarop duidelijk “Belastingfactuur” of een vergelijkbare 
omschrijving, naam en ABN nummer (Australië) of GST-nummer (Nieuw-
Zeeland) van de verkoper, de datum van aankoop, omschrijving van het 
product en het IMEI-nummer of ander serienummer van het Product.

Adres fabrikant: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, Finland

Suomi
Turvallisuutesi vuoksi
Lue nämä perusohjeet. Ohjeiden noudattamatta jättäminen saattaa olla 
vaarallista tai paikallisten lakien ja säädösten vastaista. Saat lisätietoja 
lukemalla koko oppaan.

SULJE LAITE RAJOITETUILLA ALUEILLA
Katkaise laitteesta virta, kun matkapuhelimen käyttö on 
kielletty tai se voi aiheuttaa häiriöitä tai vaaratilanteen, 
esimerkiksi ilma-aluksissa, sairaaloissa sekä 
lääketieteellisten laitteiden, polttoaineiden, kemikaalien 
tai räjäytystyömaiden lähellä. Noudata kaikkia ohjeita 
rajoitetuilla alueilla.

TÄRKEINTÄ LIIKENNETURVALLISUUS
Noudata kaikkia paikallisia lakeja. Älä koskaan käytä käsiäsi 
muuhun kuin ajoneuvon hallintaan sitä ajaessasi. Aseta 
ajaessasi ajoturvallisuus etusijalle.

HÄIRIÖT
Kaikki langattomat laitteet voivat olla alttiita häiriöille, jotka 
voivat vaikuttaa laitteiden toimintaan.

VALTUUTETTU HUOLTO
Tämän tuotteen saa asentaa tai korjata vain valtuutettu 
henkilöstö, paitsi jos itsekorjaustuki on saatavilla. Lisätietoja 
löytyy osoitteesta  
www.hmd.com/self-repair.

AKUT, LATURIT JA MUUT LISÄVARUSTEET
Käytä vain sellaisia akkuja, latureita ja muita lisälaitteita, 
jotka HMD Global on hyväksynyt käytettäväksi tämän laitteen 
kanssa. Älä yhdistä yhteensopimattomia tuotteita toisiinsa.

PIDÄ LAITE KUIVANA
Jos laitteesi on vedenkestävä, katso sen IP-luokitus laitteen 
teknisistä tiedoista saadaksesi tarkempia ohjeita.

LASIOSAT
Laite ja/tai sen näyttö on valmistettu lasista. Tämä lasi voi 
rikkoutua, jos laite putoaa kovalle pinnalle tai saa voimakkaan 
iskun. Lopeta laitteen käyttö, kunnes lasi on vaihdettu.

KUULON SUOJAAMINEN
Älä kuuntele pitkiä aikoja suurella äänenvoimakkuudella. Näin 
voit estää mahdolliset kuulovauriot. Noudata varovaisuutta 
pitäessäsi laitetta lähellä korvaasi kaiuttimen käytön aikana.

Näppäimet ja osat (kuva A)
 Tärkeää: Tämä pikaopas kattaa kaksi mallia: TA-1719 (kameralla) ja 

TA-1722 (ilman kameraa). Kaikki muut ominaisuudet ovat samat, ellei toisin 
mainita.
1.	 OK- ja navigointinäppäin
2.	 Soittonäppäin
3.	 Monitoimipainike
4.	 Vasen valintanäppäin

5.	 Kuuloke
6.	 USB-C-liitin
7.	 Kuulokemikrofoniliitäntä
8.	 Mikrofoni 2

9.	 Äänenvoimakkuuspainikkeet
10.	 Oikea valintanäppäin
11.	 Takaisin-painike
12.	 Hätäavain (ohjelmoitava 

näppäin 2)
13.	 Virta-/lopetusnäppäin
14.	 Taskulamppu ja 

punavalolamppu

15.	 Kamera (vain TA-1719)
16.	 Kaiutin
17.	 Push-to-Talk -näppäin 

(Ohjelmoitava näppäin 1)
18.	 SIM- ja muistikorttipaikka
19.	 Lataustelakan liitin
20.	 Mikrofoni 1

Älä kytke laitetta tuotteisiin, jotka tuottavat lähtösignaaleja, sillä ne voivat 
vahingoittaa laitetta. Älä kytke ääniliittimeen jännitelähteitä.
Jotkin tässä käyttöoppaassa mainitut lisälaitteet, esimerkiksi laturi, kuuloke 
tai datakaapeli, myydään ehkä erikseen.

 Huomautus: Voit asettaa puhelimen pyytämään näytön lukituskoodia. 
Valitse Asetukset > Tietoturva ja yksityisyys > Aseta näytön lukitus 
> Salasana ja luo nelinumeroinen koodi. Huomaa kuitenkin, että sinun 
on muistettava luomasi koodi, sillä HMD Global ei pysty avaamaan tai 
ohittamaan sitä.
Aseta SIM-kortti ja muistikortti (kuva B)
Aseta ensisijainen SIM-kortti SIM1-korttipaikkaan ja aseta joko toinen 
SIM-kortti tai muistikortti SIM2-korttipaikkaan siten, että kosketuspinnat 
ovat alaspäin.
Paina kansi tiukasti takaisin paikalleen estääksesi pölyn tai veden pääsyn 
puhelimeen ja sen vaurioitumisen.

 Huomautus: Kahden SIM-kortin laitteissa sekä SIM1- että 
SIM2-korttipaikka tukee 4G-verkkoja. Lisätietoja SIMkorteista saat 
palveluntarjoajaltasi.

 Tärkeää: Älä poista muistikorttia, kun sovellus käyttää sitä. Tämä voi 
vahingoittaa muistikorttia ja laitetta sekä vioittaa kortille tallennettuja 
tietoja.
Käynnistä tai sammuta puhelin
Kytke puhelimesi päälle painamalla ja pitämällä painettuna .

Sammuttaaksesi puhelimesi pidä painettuna  ja napauta sitten 
Sammuta.
Lataa akku (kuva C)
1.	 Kytke laturi pistorasiaan.
2.	 Kytke laturi puhelimeen. Kun puhelin on latautunut, irrota laturi 

puhelimesta ja sitten pistorasiasta.
3.	 Paina suojakansi tiukasti takaisin paikoilleen, jotta pöly tai vesi eivät 

pääse puhelimeen eivätkä vahingoita sitä.
Jos akku on täysin tyhjä, voi kestää useita minuutteja, ennen kuin latauksen 
symboli tulee näkyviin.
Laitteessasi on sisäinen, kiinteä, ladattava litiumioniakku. Älä yritä irrottaa 
akkua tai takakantta, sillä saatat vahingoittaa laitetta. Akun vaihtamiseksi 
noudata HMD:n itsekorjausohjeita tai vie laite lähimpään valtuutettuun 

huoltoliikkeeseen. Lisätietoja itsekorjauksesta löydät osoitteesta www.hmd.
com/self-repair.
Määritä käytettävä SIM-kortti
1.	 Valitse Asetukset > Verkko ja internet > SIM-kortit.
2.	 Valitaksesi puheluihin käytettävän SIM-kortin, valitse Puhelut ja 

tekstiviestit ja valitse haluamasi SIM.
Etsi mallinumero ja sarjanumero (IMEI)
Jos sinun on otettava yhteyttä asiakastukeen tai palveluntarjoajaan, 
saatat tarvita erilaisia tietoja, kuten mallinumeron ja sarjanumeron (IMEI). 
Näyttääksesi mallinumeron valitse Asetukset > Puhelimesta > Malli. Saat 
sarjanumeron näkyviin näppäilemällä *#06#.
Jos sinulla on kaksois-SIM-puhelin, tarvitset vain IMEI1- koodin. IMEI-koodi on 
myös näkyvissä alkuperäisessä myyntilaatikossa.

Tuotetietoja ja turvallisuutta 
koskevia tietoja
Lisätietoja HMD:n maailmanlaajuisesta tietosuojakäytännöstä on 
osoitteessa www.hmd.com/privacy. Jos haluat tuotekohtaisen online-
käyttöoppaan, turvallisuusohjeet, takuutiedot ja vianmääritysapua tai löytää 
lähimmän valtuutetun huoltoliikkeen, siirry osoitteeseen www.hmd.com/
support.
Verkkopalvelut ja kustannukset
Laitetta voi käyttää seuraavissa verkoissa: GSM 850, 900, 1800 ja 1900; 
WCDMA 1, 2, 5 ja 8; sekä LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26 ja B32. 
Palvelu on tilattava palveluntarjoajalta.
Joidenkin toimintojen ja palvelujen käyttäminen sekä sisällön lataaminen 
(myös ilmaistuotteiden) edellyttävät yhteyttä verkkoon. Tämä voi aiheuttaa 
suurten tietomäärien siirtämisen ja siihen voi liittyä tiedonsiirtomaksuja. 
Lisäksi joidenkin toimintojen käyttäminen voi edellyttää palvelun tilaamista.
Hätäpuhelut

 Tärkeää: Yhteyksiä ei voida taata kaikissa oloissa. Älä koskaan luota 
pelkästään mihinkään langattomaan puhelimeen välttämättömässä 
viestinnässä, kuten lääketieteellisissä hätätilanteissa.
Ennen soittamista:
•	 Kytke puhelimeen virta.
•	 Jos puhelimen näppäimistö on lukittu, avaa sen lukitus.
•	 Siirry paikkaan, jossa signaali on riittävän voimakas.
1.	 Hätäpuhelun soittamiseksi millä tahansa näytöllä paina virtapainiketta 

nopeasti 5 kertaa tai pidä hätäpainiketta painettuna 5 sekuntia.
2.	 Anna tarvittavat tiedot niin tarkasti kuin mahdollista. Älä katkaise 

puhelua, ennen kuin saat siihen luvan.
Voit joutua tekemään myös seuraavat toimet:
•	 Aseta SIM-kortti puhelimeen.

•	 Jos puhelin pyytää PIN-koodia, kirjoita sen alueen yleinen hätänumero, 
jolla olet, ja paina soittonäppäintä.

•	 Poista käytöstä puhelimesi puhelunrajoitukset, kuten puhelunesto, 
sallitut numerot tai rajattu käyttäjäryhmä.

Laitteen ylläpito ja huolto
Käsittele laitetta, akkua, laturia ja lisälaitteita varovasti. Seuraavat ohjeet 
auttavat sinua pitämään laitteesi toimintakunnossa.
•	 Älä säilytä laitetta pölyisissä tai likaisissa paikoissa.
•	 Älä säilytä laitetta kuumassa. Korkeat lämpötilat voivat vahingoittaa 

laitetta tai akkua.
•	 Älä säilytä laitetta kylmässä. Kun laitteen lämpötila palautuu normaaliksi, 

sen sisälle voi muodostua kosteutta, joka saattaa vahingoittaa laitetta.
•	 Älä avaa laitetta muulla tavoin kuin käyttöoppaassa annettujen ohjeiden 

mukaisesti.
•	 Valtuuttamattomat muutokset saattavat vahingoittaa laitetta ja voivat 

olla radiolaitteita koskevien määräysten vastaisia.
•	 Älä pudota, kolhi tai ravista laitetta tai akkua. Kovakourainen käsittely voi 

vahingoittaa laitetta.
•	 Puhdista laitteen pinta vain pehmeällä, puhtaalla ja kuivalla kankaalla.
•	 Älä maalaa laitetta. Maali voi estää laitetta toimimasta kunnolla.
•	 Jotta laitteen suorituskyky olisi mahdollisimman hyvä, sammuta laite 

aika ajoin.
•	 Pidä laite etäällä magneeteista ja magneettikentistä.
•	 Varmista tärkeiden tietojen säilyminen tallentamalla ne ainakin 

kahteen eri paikkaan, esimerkiksi laitteen muistiin, muistikortille tai 
tietokoneeseen, tai kirjoita tärkeät tiedot muistiin.

Palauta alkuperäiset asetukset
Palauta puhelimesi alkuperäisiin asetuksiin ja poista kaikki tietosi 
painamalla navigointinäppäintä ja valitsemalla Asetukset > Järjestelmä > 
Nollausasetukset > Poista kaikki tiedot (tehdasasetukset).
Kierrätys

Palauta käytetyt elektroniset tuotteet, akut ja pakkausmateriaalit 
aina erityisiin keräyspisteisiin. Tällä tavoin ehkäiset valvomatonta 
jätteiden hävittämistä ja edistät materiaalien kierrätystä. 
Sähkölaitteet ja elektroniset tuotteet sisältävät monia arvokkaita 
materiaaleja, kuten metalleja (esimerkiksi kuparia, alumiinia, 
terästä ja magnesiumia) ja arvometalleja (esimerkiksi kultaa, 
hopeaa ja palladiumia). Kaikki laitteessa käytetyt materiaalit 
voidaan kierrättää tai niitä voidaan käyttää energiantuotannossa.

Jäteastia, jonka päälle on merkitty rasti
Tuotteeseen, akkuun, painettuun ohjeeseen tai pakkaukseen 
merkitty jäteastia, jonka päälle on merkitty rasti, tarkoittaa, että 
kaikki elektroniset tuotteet ja akut on toimitettava erilliseen 
keräyspisteeseen, kun tuote on käytetty loppuun. Muista ensin 
poistaa laitteesta henkilökohtaiset tiedot. Näitä tuotteita ei 
saa heittää lajittelemattoman yhdyskuntajätteen joukkoon. 
Toimita ne kierrätyspisteeseen. Lisätietoja lähimmästä 
kierrätyspisteestä saat paikalliselta jäteviranomaiselta tai lue 
HMD:n takaisinottoohjelmasta ja sen saatavuudesta maassasi 
osoitteessa www.hmd.com/support/ topics/recycle.

Akku- ja laturitiedot
Lataa laite yhteensopivan laturin avulla. Laturin pistoketyyppi voi vaihdella. 
Latausaika voi vaihdella laitteen kapasiteetin mukaan.

Ympäristösyistä johtuen tämä pakkaus ei sisällä laturia. 
Tämä laite voi saada virtaa useimmista USB-virtalaitteista 
sekä johdosta, jossa on USB Type-C -pinni-liitin. Käytä 
vain latureita ja johtoja, jotka täyttävät asianmukaiset 
maakohtaiset määräykset sekä kansainväliset ja alueelliset 
turvastandardit välttääksesi mahdolliset omaisuusvahingon 
tai henkilövamman riskit.

2.5 – 5
W

Laturin antaman virran tulee on vähintään 2,5 wattia, jonka 
radiolaitteet vaativat, ja enintään 5 wattia, jolla saavutetaan 
suurin latausnopeus.

Akun ja laturin turvallisuus
Kun laitteen lataaminen on päättynyt, irrota laturi laitteesta ja pistorasiasta. 
Huomaa, että jatkuvan lataamisen ei pitäisi kestää yli 12 tuntia. Jos täyteen 
ladattua akkua ei käytetä, lataus purkautuu itsestään ajan myötä.
Jotta laitteen suorituskyky olisi mahdollisimman hyvä, pidä akku aina 15–25 
°C:n lämpötilassa. Äärilämpötilat vähentävät akun tehoa ja käyttöaikaa. Laite, 
jossa on kuuma tai kylmä akku, ei ehkä tilapäisesti toimi.
Noudata paikallisia määräyksiä. Jos mahdollista, kierrätä osat. Akkuja ei saa 
heittää talousjätteen sekaan.
Älä altista akkua erittäin matalalle ilmanpaineelle tai jätä sitä paikkaan, jossa 
on erittäin kuumaa, äläkä esimerkiksi hävitä akkua polttamalla, sillä akku voi 
räjähtää tai siitä voi vuotaa syttyvää nestettä tai kaasua. Älä pura, leikkaa, 
purista, taivuta tai puhko akkuja äläkä vaurioita niitä muulla tavoin. Jos akku 
vuotaa, älä päästä nestettä kosketuksiin ihon tai silmien kanssa. Mikäli näin 
käy, huuhtele kosketusalue välittömästi vedellä tai hakeudu lääkäriin. Älä 
yritä muokata akkua tai asettaa akkuun vieraita aineksia, äläkä upota akkua 
veteen tai muuhun nesteeseen tai altista akkua vedelle tai muille nesteille. 
Vahingoittunut akku voi räjähtää.

Käytä akkua ja laturia vain niiden aiottuun käyttötarkoitukseen. Virheellinen 
käyttö tai hyväksymättömien tai yhteensopimattomien akkujen tai laturien 
käyttö voi aiheuttaa tulipalo- ja räjähdysriskin tai muita vaaratilanteita, ja 
se voi tehdä laitteesta hyväksynnän vastaisen tai mitätöidä sitä koskevan 
takuun. Jos epäilet akun tai laturin vioittuneen, vie se huoltoliikkeeseen 
tai puhelimen myyjälle tarkistettavaksi, ennen kuin jatkat sen käyttöä. Älä 
koskaan käytä vahingoittunutta akkua tai laturia. Käytä laturia vain sisällä. Älä 
lataa laitteen akkua ukonilmalla.
Kun irrotat laturin tai lisälaitteen johdon, ota kiinni ja vedä pistokkeesta, älä 
johdosta.
Laitteita, joissa on irrotettava akku, koskevat myös seuraavat ohjeet:
•	 Katkaise laitteesta virta ja irrota laturi aina ennen kuin irrotat kansia 

tai akun.
•	 Akku voi joutua oikosulkuun, jos jokin metalliesine koskettaa akun 

metalliliuskoja. Tämä voi vahingoittaa akkua tai muuta esinettä.
Pienet lapset
Laite ja sen lisälaitteet eivät ole leikkikaluja. Ne voivat sisältää pieniä osia. 
Pidä ne poissa pienten lasten ulottuvilta.
Lääketieteelliset laitteet
Radiolähetinlaitteet, mukaan lukien matkapuhelimet, voivat häiritä 
puutteellisesti suojatun lääketieteellisen laitteen toimintaa. Keskustele 
lääkärin tai lääketieteellisen laitteen valmistajan kanssa, jos haluat varmistaa, 
että laite on riittävän hyvin suojattu ulkoista radiotaajuusenergiaa vastaan.
Kehon sisäiset lääketieteelliset laitteet
Kehon sisäisten lääketieteellisten laitteiden (kuten sydämentahdistimien, 
insuliinipumppujen ja neurosimulaattorien) valmistajat suosittelevat, että 
langaton laite pidetään vähintään 15,3 cm:n päässä lääketieteellisestä 
laitteesta, jotta vältettäisiin laitteelle mahdollisesti aiheutuva häiriö. 
Henkilöiden, joilla on tällainen laite, tulee toimia seuraavasti:
•	 Langaton laite tulee aina pitää yli 15,3 cm:n päässä lääketieteellisestä 

laitteesta.
•	 Langatonta laitetta ei pitäisi kuljettaa rintataskussa.
•	 Laite tulee pitää vastakkaisella korvalla lääketieteelliseen laitteeseen 

nähden.
•	 Langattomasta laitteesta on katkaistava virta, jos on syytä epäillä, että 

laite häiritsee lääketieteellistä laitetta.
•	 Kehon sisäisen lääketieteellisen laitteen valmistajan ohjeita on 

noudatettava.
Jos sinulla on kysymyksiä, jotka koskevat langattoman laitteen käyttöä 
kehon sisäisen lääketieteellisen laitteen kanssa, ota yhteys terveydenhoidon 
ammattihenkilöön.
Kuulokyky

 Varoitus: Kuulokkeiden käyttäminen voi vaikuttaa kykyysi kuulla 
ulkopuolisia ääniä. Älä käytä kuulokemikrofonia silloin, kun se voi vaarantaa 
turvallisuutesi.

Jotkin langattomat laitteet saattavat häiritä joitakin kuulolaitteita.
Nikkeli
Tämän laitteen pinta ei sisällä nikkeliä.
Ajoneuvot
Radiosignaalit saattavat vaikuttaa ajoneuvojen väärin asennettuihin tai 
puutteellisesti suojattuihin elektronisiin järjestelmiin. Lisätietoja saat 
ajoneuvon tai sen laitteiden valmistajalta.
Vain valtuutettu huoltoliike saa asentaa laitteen ajoneuvoon. Virheellinen 
asennus voi olla vaarallista ja mitätöidä takuun. Tarkista säännöllisesti, että 
ajoneuvosi kaikki langattomat laitteet ovat kunnolla paikallaan ja toimivat 
oikein. Älä säilytä tai kuljeta syttyviä tai räjähdysalttiita materiaaleja samassa 
tilassa laitteen, sen osien tai lisälaitteiden kanssa. Älä aseta laitetta tai 
lisälaitteita alueelle, jolle turvatyyny laajenee täyttyessään.
Mahdollisesti räjähtävät ympäristöt
Katkaise laitteesta virta, kun olet räjähdysalttiilla alueella, esimerkiksi 
bensiinipumppujen lähellä. Kipinät voivat aiheuttaa räjähdyksen tai tulipalon, 
joka voi johtaa henkilövahinkoihin tai jopa kuolemaan. Noudata rajoituksia 
alueilla, joilla käsitellään polttoaineita, kemiallisissa tuotantolaitoksissa ja 
räjäytystyömailla. Räjähdysalttiita alueita ei aina ole merkitty selvästi. Niitä 
ovat tavallisesti alueet, joilla kehotetaan sammuttamaan moottori, veneiden 
kannenalustilat, kemiallisten aineiden siirto- ja varastointitilat sekä alueet, 
joiden ilmassa on kemikaaleja tai hiukkasia. Tarkista nestekaasua (esimerkiksi 
propaania tai butaania) käyttävien ajoneuvojen valmistajilta, voiko tätä 
laitetta käyttää kyseisten ajoneuvojen lähellä.
Sertifiointitiedot (SAR)
Tämä langaton laite täyttää Euroopan neuvoston (CE) radioaalloille 
altistumista koskevat vaatimukset. Lisätietoja:
Radioaalloille altistumista koskevat tiedot, Eurooppa
Tämä langaton laite on radiolähetin ja ‑vastaanotin. Se on suunniteltu 
siten, ettei se ylitä kansainvälisissä suosituksissa annettuja radioaalloille 
altistumista koskevia rajoja. Riippumaton tieteellinen organisaatio ICNIRP 
on laatinut nämä suositukset, ja niihin sisältyvien turvamarginaalien 
tarkoituksena on varmistaa kaikkien ihmisten turvallisuus iästä ja 
terveydentilasta riippumatta. Suosituksissa käytetään mittayksikköä, joka 
tunnetaan nimellä ominaisabsorptionopeus (SAR). Langattomien laitteiden 
SAR-raja on 2,0 W/kg ja tämän laitteen korkein korvalla mitattu SAR-arvo on 
0,88 W/kg*. Langattomissa laitteissa on monia toimintoja, joten niitä voidaan 
käyttää myös muissa kohdissa, esimerkiksi vartalon lähellä. Tällöin korkein 
mitattu SAR-arvo on 0,76 W/kg*, kun laitetta käytetään 0,5 cm:n etäisyydellä 
kehosta. Pidä puhelin sähköturvallisuuden varmistamiseksi vähintään edellä 
mainitun etäisyyden päässä kehosta käyttämällä sopivaa lisävarustetta, joka 
ei sisällä metallia. Muita lisävarusteita käytettäessä radiotaajuusaltistumista 
koskevien suositusten noudattamista ei voida varmistaa.
* Testit on toteutettu testejä koskevien kansainvälisten suositusten 
mukaisesti.

Tekijänoikeudet ja muita 
huomautuksia
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

HMD Global Oy (Ltd.) vakuuttaa, että tämä tuote on direktiivin 
2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja direktiivin muiden 
soveltuvien säännösten mukainen. Kopio EU-vaatimustenmukais
uusvakuutuksesta löytyy osoitteesta https://www.hmd.com/

declaration-of-conformity.
UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus
HMD Global Oy ilmoittaa täten, että tämä tuote on Radio 
Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206) -asetuksen 
olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien 

määräysten sekä Product Security and Telecommunications Infrastructure 
(Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 
2023 -asetuksen mukainen. Kopio Yhdistyneen kuningaskunnan 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta ja noudattavuusilmoitus löytyvät 
osoitteesta https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Valmistaja ja/tai maahantuoja, EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 
02600 Espoo, Suomi.
Maahantuoja Yhdistyneessä kuningaskunnassa: HMD Global Oy UK Branch, 
100 Bollo Lane, London W4 5LX, Yhdistynyt kuningaskunta.
Laitteen käyttöä koskevat HMD Globalin henkilötietojen suojaperiaatteet, 
jotka ovat luettavissa osoitteessa http://www.hmd.com/privacy.
TM ja © 2025 HMD Global. Kaikki oikeudet pidätetään. 
Sähköposti: support.global@hmdglobal.com
Bluetooth-sanamerkki ja ‑logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omaisuutta ja ne 
ovat HMD Globalin käytössä lisenssillä.
Tämä tuote sisältää avoimen lähdekoodin ohjelmia. Sovellettavia 
tekijänoikeus- ja muita ilmoituksia, lupia sekä kiitoksia varten paina 
navigointinäppäintä ja valitse Asetukset > Puhelimesta > Oikeudelliset 
tiedot > HMD avoimen lähdekoodin tiedot > Yleistä.

Valmistajan rajoitettu takuu
1.	 Yleistä
HMD Global Oy (”Valmistaja”) tarjoaa tämän Valmistajan rajoitetun Takuun 
(”Takuu”) jokaiselle alkuperäiselle laitteelle (”Tuote”) ja siihen liittyville 
Lisälaitteille (määritetty osiossa 2), jotka sisältyvät tuotteen myyntipakettiin.
Tämä Takuu on voimassa vain Takuun piiriin kuuluvassa maassa tai Takuun 
piiriin kuuluvalla alueella, jossa tai jolla Tuote on ostettu Valmistajan 
valtuutettujen myyntikanavien kautta, edellyttäen, että Tuote on tarkoitettu 
myytäväksi kyseisessä maassa tai kyseisellä alueella (”Takuun piiriin kuuluva 
maa tai alue”). Tietyssä Takuun piiriin kuuluvassa maassa tai Takuun piiriin 
kuuluvalla alueella saatavissa olevat takuupalvelut voivat koskea vain 
Tuotteita ja maakohtaisia elementtejä, joita on saatavana kyseisessä Takuun 

piiriin kuuluva maassa tai Takuun piiriin kuuluvalla alueella.
Tämä Takuu kattaa ja sisältää voimassa olevat velvoittavat 
Takuun piiriin kuuluvan maan tai Takuun piiriin kuuluvan alueen 
kuluttajansuojalainsäädännön mukaiset lakisääteiset kuluttajan oikeudet 
ja saattaa antaa käyttäjälle voimassa olevan lainsäädännön puitteissa 
myös tiettyjä oikeuksia, joita käyttäjällä mahdollisesti ei muuten olisi. Tämä 
Takuu ei rajoita mitään oikeuksia, joita kuluttajalla saattaa olla sovellettavan 
lainsäädännön nojalla, ja paikallinen lainsäädäntö saattaa tarjota kuluttajalle 
lisäoikeuksia takuuaikana tai sen jälkeen. Tämä Takuu ei sulje pois näitä 
oikeuksia.
Tuotetta ja sen Lisälaitteita tulee käyttää käyttöoppaiden ja esitteiden 
ohjeiden mukaisesti. Käyttöoppaat ja esitteet sisältyvät tuotepakkaukseen 
ja ovat saatavana myös verkossa. Valmistaja saattaa ajoittain tarjota 
lisätakuun, joka täydentää tässä mainittuja ehtoja. Saat lisätietoja 
tuotteestasi ja mahdollisesta lisäturvasta osoitteesta www.hmd.com/
support.
2.	 Takuu
Takuuaika alkaa siitä päivämäärästä, jolloin tuote ensimmäisen kerran 
myydään loppukäyttäjälle ja josta on osoituksena alkuperäinen ostotodistus.
A. Takuun piiriin kuuluvassa maassa tai Takuun piiriin kuuluvalla alueella 
ostetussa Valmistajan Tuotteessa (myös akuissa, jotka eivät ole käyttäjän 
vaihdettavissa) olevia materiaali- ja valmistusvirheitä (”Virhe”) koskeva takuu 
on voimassa kaksitoista (12) kuukautta, paitsi seuraavien Takuun piiriin 
kuuluvissa maissa ja Takuun piiriin kuuluvilla alueilla ostettujen tuotteiden 
tapauksessa, joissa tai joilla takuuaika on kaksikymmentäneljä (24) 
kuukautta:
Australia, Euroopan unionin jäsenvaltiot, Islanti, Liechtenstein, Moldova, 
Montenegro, Uusi-Seelanti, Pohjois-Makedonia, Norja, Saudi-Arabia, Serbia, 
Sveitsi, Turkki ja Yhdistynyt kuningaskunta.
B. Valmistajan Lisälaitteissa (käyttäjän vaihdettavissa olevissa akuissa, 
kuorissa, johdoissa, latureissa, kuulokkeissa ja muissa myyntipakettiin 
sisältyvissä lisälaitteissa) olevia virheitä koskeva takuu on voimassa kuusi (6) 
kuukautta Takuun piiriin kuuluvissa maissa tai Takuun piiriin kuuluvilla alueilla.
Takuuaikana tämän takuun piiriin kuuluva Virhe korjataan kohtuullisessa 
ajassa veloituksetta korjaamalla tai korvaamalla viallinen Tuote, Lisälaite 
tai osa Valmistajan harkinnan mukaan, edellyttäen, että viallinen Tuote tai 
Lisälaite on palautettu alkuperäiseen ostopaikkaan (tai Valmistajalle tai 
sen valtuutettuun huoltokeskukseen, kuten ajoittain on määritetty) ennen 
takuuajan päättymistä.
Korjatessaan tai vaihtaessaan Tuotetta tai Lisälaitetta Valmistaja on 
oikeutettu käyttämään uusia tai korjattuja osia tai Tuotetta tai Lisälaitetta, 
ellei paikallinen lainsäädäntö kiellä korjattujen osien, Tuotteiden tai 
Lisälaitteiden käyttöä. Jos paikallinen lainsäädäntö edellyttää ilmoittamaan 
loppukäyttäjälle korjattujen osien, Tuotteiden tai Lisälaitteiden käytöstä, 
tätä Takuuasiakirjaa voidaan pitää tarvittavana ilmoituksena tältä osin. Jos 
paikallinen lainsäädäntö edellyttää loppukäyttäjän suostumusta korjattujen 
osien, Tuotteiden tai Lisälaitteiden käyttöön, tällaisia osia, Tuotteita tai 
Lisälaitteita ei käytetä, ennen kuin suostumus on saatu.

Vaadittaessa korvausta Takuun perusteella tulee esittää luettavissa oleva ja 
alkuperäinen ostotodistus, josta selkeästi ilmenee ostopaikan nimi ja osoite, 
ostopäivä ja -paikka, Tuotteen tyyppi ja sarjanumero, ja palauttaa viallinen 
Tuote tai Lisälaite alkuperäiseen ostopaikkaan (tai Valmistajalle tai sen 
valtuutettuun huoltokeskukseen, kuten ajoittain on määritetty).
Ellei pakottavasta lainsäädännöstä muuta johdu:
(i) Tuotteen korjaaminen tai vaihtaminen ei aloita alkuperäistä takuuaikaa 
uudelleen tai jatka sitä, paitsi jos paikallinen lainsäädäntö edellyttää 
takuuajan aloittamista uudelleen tai sen jatkamista. Tällöin takuuaikaa 
jatketaan lain vaatimalla vähimmäisajalla.
(ii) Maissa, joissa paikallinen lainsäädäntö ei edellytä takuuajan aloittamista 
uudelleen tai sen jatkamista, alkuperäinen tuote, Takuun puitteissa korjatut 
tai vaihdetut osat tai vaihdetut Tuotteet tai Lisälaitteet ovat Takuun piirissä 
alkuperäisen Takuuajan loppuun asti tai kuusikymmentä (60) päivää siitä 
päivämäärästä, jolloin korjattu tai vaihdettu Tuote tai Lisälaite on palautettu 
sinulle, sen mukaan, kumpi aika on pidempi.
(iii) Jos Tuote, Lisälaite tai Tuotteen tai Lisälaitteen osa on vaihdettu, 
alkuperäinen Tuote, osat tai Lisälaitteet siirtyvät Valmistajan tai myyjän 
omistukseen.
Kaikki Tuotteeseen tallennetut henkilökohtaiset tiedot, ohjelmat, sovellukset 
ja sisällöt tulee varmuuskopioida ja poistaa ennen Tuotteen toimittamista 
huoltoon, koska korjaustoimet poistavat kaikki Tuotteen sisältämät tiedot. 
Jos tuote vaihdetaan, Tuotteeseen tallennettuja tietoja, ohjelmia, sovelluksia 
ja sisältöjä ei siirretä korvaavaan Tuotteeseen. Poista kaikki luottamukselliset 
tiedot, ennen kuin lähetät Tuotteen huollettavaksi.
Valmistaja, sen valtuutetut huoltokeskukset ja myyjät eivät vastaa tietojen, 
ohjelmien, sovellusten tai sisältöjen menettämisestä.
3.	 Takuun ulkopuoliset asiat
Tämä Takuu sulkee pois kaikki seuraavat asiat:
(i) seuraavista syistä johtuvat virheet tai vauriot:
(a) Tuotteen altistuminen nesteille tai kosteudelle (paitsi jos Tuotteen 
on ilmoitettu olevan vedenkestävä tietyissä Valmistajan määrittämissä 
olosuhteissa), äärimmäisten sähkömagneettisten kenttien aiheuttamat 
vauriot (kuten mikroaaltouunin aiheuttamat vauriot), altistuminen 
kosteudelle, äärimmäisille lämpötiloille tai ympäristöolosuhteille tai niiden 
äkilliselle vaihtelulle, korroosiolle, hapettumiselle tai jos Tuotteen päälle on 
kaatunut ruokaa tai nestettä tai se on joutunut kosketuksiin kemiallisten 
valmisteiden kanssa
(b) fyysiset vahingot, murtumat, lommot tai naarmut, jotka johtuvat 
Tuotteen pudottamisesta tai Tuotteeseen tai sen johonkin osaan, 
esimerkiksi sen kanteen, näyttöön, kameran objektiiveihin ja painikkeisiin, 
kohdistuvista ulkoisista voimista (paitsi jos Valmistaja on määrittänyt toisin 
tietyissä olosuhteissa)
(c) Tuotteen käyttäminen muun kuin Valmistajan valmistaman, valtuuttaman 
tai toimittaman toisen tuotteen, lisälaitteen, ohjelmiston tai palvelun kanssa 
tai Tuotteen kytkeminen sellaiseen, tai sellaisten latureiden, verkkolaitteiden 
tai datakaapeleiden käyttäminen, jotka eivät vastaa käyttöoppaassa 
esitettyjä teknisiä ja turvallisuuteen liittyviä vaatimuksia

(d) Tuotteen kanssa myydyt kolmannen osapuolen tuotteet
(e) vauriot tai viat, jotka ovat aiheutuneet hakkeroinnista, kräkkäyksestä, 
viruksista, muista haittaohjelmista tai luvattomasta palvelujen, tilien, 
tietokonejärjestelmien tai verkkojen käytöstä
(f) virtakatkot tai -piikit, jotka voivat vaikuttaa Tuotteen normaaliin käyttöön, 
tai
(g) muut toimet, joihin Valmistaja ei kohtuuden rajoissa voi vaikuttaa.
(ii) normaali kuluminen
(iii) Tuotteen käyttö, joka ei vastaa tuotteen alkuperäistä käyttötarkoitusta 
tai käyttöoppaan ohjeita
(iv) Tuote on avattu tai sitä on muunneltu tai korjattu muiden kuin 
valtuutettujen kolmansien osapuolten toimesta tai Tuotteen korjauksessa on 
käytetty muita kuin hyväksyttyjä varaosia
(v) Tuotteeseen ei ole asennettu uusimpia siihen julkisesti saatavilla olevia 
ohjelmistopäivityksiä kohtuullisessa ajassa niiden julkaisusta.
Valmistaja ei takaa, että Valmistajan tai kolmannen osapuolen Valmistajan 
puolesta Tuotteeseen etukäteen asentamat ohjelmistot (tai myöhemmät 
päivitykset) (yhdessä “Valmistajan ohjelmisto”) täyttävät kaikki 
vaatimuksesi, toimivat tai ovat yhteensopivat muiden kuin Valmistajan 
toimittamien laitteiden tai ohjelmistojen kanssa, toimivat keskeytyksettä 
tai virheettömästi tai että virheet ovat korjattavissa tai tullaan korjaamaan. 
Valmistajan ohjelmistoon liittyvien virheiden osalta Valmistaja tarjoaa 
Valmistajan ohjelmiston uusimman version Tuotteeseen uudelleen 
asennettavaksi tai, jos se ei ole mahdollista, muun kohtuullisesti 
hyväksyttävän ratkaisun. Päätöksen asiassa tekee Valmistaja. Joitakin 
Valmistajan ohjelmistoja saattavat koskea erillisen käyttöoikeussopimuksen 
ehdot. Ehdot toimitetaan ohjelmiston mukana.
Tämä Takuu ei ole voimassa Takuun piiriin kuuluvan maan tai alueen 
ulkopuolella, eivätkä seuraavat asiat kuulu sen piiriin: (a) käyttöoppaat, 
(b) kolmansien osapuolten ohjelmistot, asetukset, sisältö, tiedot tai linkit, 
jotka on asennettu tai ladattu Tuotteeseen minä tahansa ajankohtana, tai 
Valmistajan ja kolmansien osapuolten palvelut sekä käytön mahdollistavat 
asiakasohjelmat, vaikka ne olisivat Valmistajan asentamia (palveluiden 
mukana mahdollisesti toimitetuissa ehdoissa on määritetty soveltuvat 
oikeudet ja velvollisuudet), (c) akun latauskapasiteetin heikentyminen, 
joka aiheutuu akkujen normaalista elinkaaresta, tai tuotteen näytön 
kuvapisteiden viat, jotka voidaan katsoa teollisuudenalan standardien 
mukaisiksi, (d) SIM-kortti ja/tai matkapuhelinverkko tai muu verkko 
tai järjestelmä, jota Tuote käyttää toiminnassaan, ja (e) tuote, jonka 
sarjanumero, lisälaitteen päivämääräkoodi tai IMEIkoodi on poistettu tai 
peitetty, sitä on muutettu tai se on muusta syystä lukukelvoton.
Takuuta ei voi panna täytäntöön, jos kieltäydyt palauttamasta Tuotetta tai 
Lisälaitetta alkuperäiseen ostopaikkaan tai Valmistajalle tutkintaa varten.
Jos tämä Takuu ei kata Tuotetta tai Lisälaitetta edellä esitettyjen ehtojen 
perusteella, myyjä, Valmistaja tai sen valtuutettu huoltokeskus pidättää 
oikeuden periä suostumuksesi jälkeen maksun Tuotteen tai Lisälaitteen 
korjauksesta tai vaihtamisesta sekä erillisen käsittelymaksun.

4.	 Valmistajan vastuunrajoitus
ELLEI PAKOTTAVASTA LAINSÄÄDÄNNÖSTÄ MUUTA JOHDU, VALMISTAJAN 
EI VOIDA MISSÄÄN OLOSUHTEISSA KATSOA OLEVAN SUORASSA TAI 
EPÄSUORASSA KORVAUSVASTUUSSA MISTÄÄN
(i) VAHINGOISTA TAI TAPPIOISTA, JOTKA AIHEUTUVAT SISÄLLÖN TAI TIETOJEN 
KATOAMISESTA, TUHOUTUMISESTA TAI TURMELTUMISESTA TAI NIIDEN 
UUDELLEENLUOMISESTA TAI SIIRTÄMISESTÄ TAI LIITTYVÄT TÄLLAISEEN 
TILANTEESEEN, VAIKKA KYSEISEN KATOAMISEN, TUHOUTUMISEN TAI 
TURMELTUMISEN OLISI AIHEUTTANUT TUOTTEESSA OLEVA VIKA, JA/TAI
(ii) TULOJEN, TUOTTAVUUDEN TAI TOIMINNALLISUUDEN, LIIKETOIMINNAN, 
SOPIMUSTEN, LIIKEVAIHDON TAI ENNAKOITUJEN SÄÄSTÖJEN 
MENETYKSESTÄ, LISÄÄNTYNEISTÄ KUSTANNUKSISTA TAI KULUISTA EIKÄ 
MISTÄÄN VÄLILLISESTÄ, EPÄSUORASTA TAI ERITYISESTÄ MENETYKSESTÄ 
TAI VAHINGOSTA.
Ellei pakottavasta lainsäädännöstä muuta johdu, Valmistajan korvausvastuu 
rajoittuu soveltuvin osin Tuotteen tai Lisälaitteen ostohintaan.
5.	 Muita tärkeitä huomioita
Valmistaja pidättää oikeuden muuttaa verkostoonsa kuuluvien valtuutettujen 
huoltokeskusten sijaintia ja käytettävyyttä million tahansa. Tuote saattaa 
sisältää maakohtaisia elementtejä, jotka eivät ehkä toimi aiotulla tavalla, kun 
niitä käytetään alkuperäisen ostomaan ulkopuolella.
6.	 Australiassa ja Uudessa-Seelannissa ostettuja Tuotteita ja 

Lisälaitteita koskevat takuun lisäehdot
Australia. Tuotteellamme on takuita, joita Australian kuluttajansuojalain 
perusteella ei voi jättää pois. Vakavan vian tapauksessa kuluttaja on 
oikeutettu vaihtoon tai hyvitykseen ja muiden kohtuullisesti odotettavissa 
olevien menetysten tai vahinkojen tapauksessa korvaukseen. Kuluttaja 
on oikeutettu Tuotteen korjaukseen tai vaihtoon, jos Tuotteen laatu ei ole 
hyväksyttävä ja vikaa ei katsota vakavaksi viaksi.

Tukea saa seuraavasta osoitteesta: 
www.hmd.com/support 
Puhelinnumero: +61730628463

Uusi-Seelanti. Tuotteellamme on kuluttajille annettavia takuita, joita 
Consumer Guarantees Act 1993 (NZ) -lain perusteella ei voi jättää pois. 
Tuotteen luonteen merkittävästi muuttuessa kuluttaja on oikeutettu 
vaihtoon tai hyvitykseen ja muiden kohtuullisesti odotettavissa olevien 
menetysten tai vahinkojen tapauksessa korvaukseen. Kuluttaja on oikeutettu 
Tuotteen korjaukseen tai vaihtoon, jos Tuotteen laatu ei ole hyväksyttävä 
ja vikaa ei katsota Tuotteen luonnetta merkittävästi muuttavaksi viaksi. Jos 
Tuote on toimitettu kuluttajalle yrityskäyttöön, Consumer Guarantees Act 
1993 (NZ) -lain kuluttajille annettavat takuut eivät päde.
Tukea saa seuraavasta osoitteesta:  
www.hmd.com/support.
Kuluttajan on toimitettava Tuote valmistajan valtuutettuun 
huoltokeskukseen omalla kustannuksellaan. Jos kuluttaja käy Valmistajan 

valtuutetussa huoltokeskuksessa pyytääkseen apua tämän Takuun nojalla, 
hänen on otettava mukaan kopio alkuperäisestä ostotositteesta, jossa 
lukee selvästi ”Tax Invoice” tai jotakin muuta vastaavaa sekä myyjän nimi ja 
ABN-tunnus (Australia) tai GST-tunnus (Uusi-Seelanti), ostopäivä, ostetun 
tuotteen kuvaus sekä Tuotteen IMEI-tunnus tai muu sarjanumero.

Valmistajan osoite: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo



Français
Pour votre sécurité
Veuillez lire ces instructions simples. Il peut être dangereux, voire illégal 
au niveau de la législation locale de ne pas les respecter. Lisez le manuel 
d’utilisation complet pour de plus amples informations.

MISE HORS TENSION DANS LES ZONES RÉGLEMENTÉES
Mettez l'appareil hors tension lorsque l'utilisation de 
téléphones sans fil n'est pas autorisée ou lorsqu'elle 
risque de provoquer des interférences ou de présenter un 
danger, par exemple à bord d'un avion, dans des hôpitaux 
ou à proximité d'équipements médicaux, de carburants, 
de produits chimiques ou de zones où sont utilisés des 
explosifs. Respectez toutes les consignes dans les zones 
réglementées.

LA SÉCURITÉ ROUTIÈRE AVANT TOUT
Respectez toutes les réglementations locales. Gardez 
toujours les mains libres lorsque vous êtes au volant d'une 
voiture. Votre préoccupation première pendant la conduit 
doit être la sécurité sur la route.

INTERFÉRENCES
Tous les appareils sans fil peuvent subir des interférences 
susceptibles d'avoir une incidence sur leurs performances.

SERVICE AUTORISE
Seul le personnel autorisé est habilité à installer ou réparer 
ce produit, sauf si une assistance à l'auto-réparation est 
disponible. Voir plus d'informations sur  
www.hmd.com/self-repair.

BATTERIES, CHARGEURS ET AUTRES ACCESSOIRES
N'utilisez que des batteries, chargeurs et autres accessoires 
agréés par HMD Global pour cet appareil. Ne connectez pas 
de produits incompatibles.

MAINTENEZ VOTRE APPAREIL AU SEC
Si votre appareil est résistant à l'eau, consultez son indice 
de protection (IP) dans les spécifications techniques de 
l'appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

PIÈCES EN VERRE
L'appareil et/ou son écran sont en verre. Le verre peut se 
briser si l'appareil tombe sur une surface dure ou subit un 
impact important. N'utilisez pas l'appareil tant que le verre 
n'a pas été remplacé.

PROTÉGEZ VOTRE AUDITION
N'écoutez pas à des volumes élevés pendant des périodes 
prolongées, car cela peut altérer l'ouïe. Soyez prudent 
lorsque vous placez votre appareil près de l'oreille alors que 
vous utilisez le haut-parleur.

Touches et parties (Fig. A)
 Important : Ce guide rapide couvre deux modèles : TA-1719 (avec 

appareil photo) et TA-1722 (sans appareil photo). Toutes les autres 
fonctionnalités sont identiques sauf indication contraire.
1.	 Touche OK et navigation
2.	 Touche d’appel
3.	 Touche multifonction
4.	 Touche de sélection gauche
5.	 Écouteur
6.	 Connecteur USB-C
7.	 Connecteur du kit oreillette
8.	 Microphone 2
9.	 Touches de volume
10.	 Touche de sélection droite
11.	 Touche Retour
12.	 Touche d’urgence (touche 

programmable 2)

13.	 Touche fin d’appel/marche/
arrêt

14.	 Lampe de poche et torche à 
lumière rouge

15.	 Appareil photo (TA-1719 
uniquement)

16.	 Haut-parleur
17.	 Touche Push-to-Talk (touche 

programmable 1)
18.	 Emplacement pour carte SIM et 

carte mémoire
19.	 Connecteur au socle de 

chargement
20.	 Microphone 1

Ne connectez pas de produit créant un signal de sortie, car cela pourrait 
endommager l’appareil. Ne raccordez aucune source de tension au 
connecteur audio.
Il est possible que certains accessoires mentionnés dans ce guide 
d’utilisation, notamment le chargeur, le casque ou le câble de données, 
soient vendus séparément.

 Remarques : Vous pouvez configurer le téléphone pour qu’il demande 
un code de déverrouillage de l’écran. Sélectionnez Paramètres > Sécurité 
et confidentialité > Définir le déverrouillage de l’écran > Mot de passe, 
puis créez un code à quatre chiffres. Notez toutefois que vous devez retenir 
le code que vous avez créé, car HMD Global n’est pas en mesure de l’ouvrir 
ni de le contourner.
Insérez la carte SIM et la carte mémoire (Fig. B)
Insérez la carte SIM principale dans l’emplacement SIM1, puis insérez soit une 

deuxième carte SIM, soit une carte mémoire dans l’emplacement SIM2, les 
zones de contact orientées vers le bas.
Appuyez fermement sur le couvercle pour le remettre en place afin 
d’empêcher de la poussière ou de l’eau de pénétrer dans le téléphone et de 
l’endommager.

 Remarques : Sur les appareils à double SIM, les logements SIM1 et SIM2 
prennent en charge les réseaux 4G. Pour plus d’informations sur vos cartes 
SIM, contactez votre fournisseur d’accès.

 Important : ne retirez jamais la carte mémoire si elle est en cours 
d’utilisation par une application. Cette manipulation risque d’endommager 
l’appareil et la carte mémoire, ainsi que de corrompre les données stockées 
sur celle-ci.
Allumer ou éteindre votre téléphone
Pour allumer votre téléphone, appuyez et maintenez la touche  
enfoncée.

Pour éteindre votre téléphone, appuyez et maintenez la touche  
enfoncée, puis appuyez sur Éteindre.
Charger la batterie (Fig. C)
1.	 Branchez le chargeur à une prise murale.
2.	 Connectez le chargeur au téléphone. Une fois que c’est fait, débranchez 

le chargeur du téléphone, puis de la prise murale.
3.	 Remettez le couvercle en place en appuyant fermement afin 

d’empêcher de la poussière ou de l’eau de pénétrer dans le téléphone 
et de l’endommager.

Si la batterie est complètement déchargée, plusieurs minutes peuvent 
s’écouler avant que l’indicateur de charge s’allume.
Votre appareil est équipé d’une batterie lithium-ion interne rechargeable, 
non amovible. N’essayez pas de retirer la batterie ni la coque arrière, car 
vous pourriez endommager l’appareil. Pour remplacer la batterie, suivez les 
instructions d’auto-réparation de HMD ou apportez l’appareil au centre de 
service agréé le plus proche. Pour plus d’informations sur l’auto-réparation, 
rendez-vous sur www.hmd.com/self-repair.
Définir la carte SIM à utiliser
1.	 Sélectionnez Paramètres > Réseau et Internet > Cartes SIM.
2.	 Pour choisir la carte SIM à utiliser pour les appels, sélectionnez Appels 

et SMS puis la carte SIM que vous souhaitez utiliser.
Rechercher votre numéro de modèle et votre numéro de série 
(IMEI)
Si vous devez contacter votre point de service ou votre fournisseur de 
services, il peut être nécessaire de disposer d’informations, telles que 
le numéro du modèle et le numéro de série (IMEI) de votre appareil. Pour 
afficher le numéro de modèle, sélectionnez Paramètres > À propos du 
téléphone > Modèle. Pour connaître le numéro de série, composez le 
*#06#.

Si vous possédez un téléphone double SIM, seul l’IMEI1 est nécessaire. L’IMEI 
est également visible sur le coffret de vente d’origine.

Informations relatives au produit et 
à la sécurité
Pour plus d’informations sur la Politique de confidentialité HMD Global, 
visitez www.hmd.com/privacy. Pour obtenir un guide d’utilisation en ligne 
spécifique au produit, des instructions de sécurité, des informations sur 
la garantie et une aide au dépannage, ou pour trouver le centre de service 
agréé le plus proche, accédez à www.hmd.com/support.
Services réseau et frais
Vous pouvez utiliser votre appareil sur les réseaux GSM 850, 900, 1800, 1900 
; WCDMA 1, 2, 5, 8 ; LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, et B32. Vous avez 
besoin d’un abonnement auprès d’un prestataire de services.
L’utilisation de certaines fonctions et services ou le téléchargement de 
contenu, y compris des éléments gratuits, nécessite une connexion réseau. 
Cette utilisation peut entraîner le transfert d’un grand volume de données, 
ce qui peut engendrer des frais de données. Vous pouvez aussi être amené à 
vous abonner à certaines fonctions.
Appels d’urgence

 Important : les connexions ne peuvent être garanties dans tous les 
cas. Ne comptez jamais uniquement sur un téléphone sans fil pour des 
communications essentielles telles que des urgences médicales.
Avant d’émettre un appel :
•	 Mettez le téléphone sous tension.
•	 Si les touches du téléphone sont verrouillées, déverrouillez-les.
•	 Rejoignez un endroit où l’intensité du signal est suffisante.
1.	 Pour passer un appel d’urgence depuis n’importe quel écran, appuyez 

rapidement 5 fois sur la touche Marche ou maintenez le bouton 
d’urgence enfoncé pendant 5 secondes.

2.	 Indiquez les informations nécessaires de façon aussi précise que 
possible. N’interrompez pas l’appel avant d’en avoir reçu l’autorisation.

Vous devrez peut-être effectuer également les actions suivantes :
•	 Introduisez une carte SIM dans le téléphone.
•	 Si votre téléphone vous invite à saisir un code PIN, saisissez le numéro 

d’urgence officiel correspondant à l’endroit où vous vous trouvez, puis 
appuyez sur la touche d’appel.

•	 Désactivez les restrictions d’appel sur votre téléphone, notamment 
l’interdiction d’appel, la liste des numéros autorisés ou le groupe 
d’utilisateurs limité.

Prendre soin de votre appareil
Manipulez votre appareil, la batterie, le chargeur et les accessoires avec soin. 
Les suggestions suivantes vous permettent de préserver le fonctionnement 
de votre appareil.
•	 Ne stockez pas l’appareil dans des endroits poussiéreux ou sales.
•	 Ne conservez pas l’appareil dans des zones de haute température. Des 

températures élevées peuvent endommager l’appareil ou la batterie.
•	 Ne conservez pas l’appareil dans des zones de basse température. 

Lorsque l’appareil retrouve sa température normale, de l’humidité peut 
se former à l’intérieur et l’endommager.

•	 N’ouvrez pas l’appareil autrement que selon les instructions du guide 
d’utilisation.

•	 Vous risquez d’endommager l’appareil et de violer la réglementation 
relative aux appareils de transmission hautes fréquences si vous 
effectuez des adaptations non autorisées.

•	 Ne laissez pas tomber l’appareil ou la batterie, ne les heurtez pas et ne 
les secouez pas. Une manipulation brusque risque de le briser.

•	 Utilisez seulement un chiffon doux, propre et sec pour nettoyer 
l’appareil.

•	 Ne peignez pas l’appareil. La peinture risque d’entraver le bon 
fonctionnement de l’appareil.

•	 Pour des performances optimales, éteignez l’appareil de temps en 
temps.

•	 Maintenez l’appareil loin des aimants ou des champs magnétiques.
•	 Pour conserver vos données importantes en sécurité, enregistrez-les 

au moins à deux endroits distincts, par exemple sur votre appareil, sur 
une carte mémoire ou sur un ordinateur, ou consignez les informations 
importantes.

Restaurer les paramètres d’origine
Pour réinitialiser votre téléphone à ses paramètres d’origine et supprimer 
toutes vos données, appuyez sur la touche de navigation pour sélectionner 
Paramètres > Système > Options de réinitialisation > Effacer toutes les 
données (réinitialisation des paramètres d’usine).
Recyclage

Retournez toujours vos produits électroniques, batteries et 
emballages usagés à des points de collecte dédiés. Vous contribuerez 
ainsi à la lutte contre la mise au rebut non contrôlée et à la promotion 
du recyclage des matériaux. Les produits électriques et électroniques 
contiennent bon nombre de matières précieuses, notamment des 
métaux (comme le cuivre, l'aluminium, l'acier et le magnésium) et 
des métaux précieux (comme l'or, l'argent et le palladium). Tous les 
matériaux dont cet appareil est composé peuvent être recyclés sous 
la forme de matières premières et d'énergie.

Symbole de la poubelle barrée d’une croix
Sur votre produit, sa batterie, sa documentation ou son emballage, 
le symbole de la poubelle barrée d'une croix a pour objectif de vous 
rappeler que les produits électriques et électroniques ainsi que les 
batteries doivent faire l'objet d'une collecte sélective en fin de vie. 
N'oubliez pas de supprimer d'abord les données personnelles de 
l'appareil. Ne jetez pas ces produits dans les ordures ménagères non 
sujettes au tri : recyclez-les. Pour plus d'informations sur le point de 
recyclage le plus proche, renseignez-vous auprès de votre autorité 
locale en charge des déchets ou découvrez le programme de reprise 
de HMD et sa disponibilité dans votre pays sur www.hmd.com/
support/topics/recycle.

Informations relatives à la batterie et au chargeur
Chargez votre appareil avec un chargeur compatible. Le type de prise du 
chargeur peut varier. Les temps de chargement peuvent varier en fonction 
des capacités de l’appareil.

Pour préserver l'environnement, cette boîte ne contient pas 
de chargeur. Cet appareil peut être alimenté par la majorité 
des adaptateurs d'alimentation USB et câbles à fiches USB 
Type-C. N'utilisez que les chargeurs et câbles respectant 
les réglementations de votre pays, ainsi que les normes 
de sécurité internationales et régionales, afin d'éviter les 
risques de dommages matériels et de blessures.

2.5 – 5
W

La puissance délivrée par le chargeur doit être comprise 
entre 2,5 watts au minimum requis par l'équipement radio 
et 5 watts au maximum afin d'atteindre la vitesse de charge 
maximale.

Sécurité de la batterie et du chargeur
Une fois la charge de votre appareil terminée, débranchez le chargeur de 
l’appareil et de la prise électrique. Veuillez noter que la charge continue ne 
doit pas dépasser 12 heures. Si elle reste inutilisée, une batterie entièrement 
chargée se décharge progressivement.
Pour optimiser les performances, conservez toujours la batterie à une 
température comprise entre 15 °C et 25 °C (59 °F et 77 °F). Des températures 
extrêmes réduisent la capacité et la durée de vie de la batterie. Un appareil 
utilisant une batterie chaude ou froide risque de ne pas fonctionner 
temporairement.
Respectez les réglementations locales. Recyclez-les si possible. Elles ne 
doivent pas être jetées dans une poubelle réservée aux ordures ménagères.
N’exposez pas la batterie à une pression d’air extrêmement basse ou à une 
température extrêmement élevée, en la jetant au feu, par exemple, car 
cela pourrait provoquer l’explosion de la batterie ou une fuite de liquide ou 
de gaz inflammable. Vous ne devez pas démonter, couper, écraser, tordre, 

percer la batterie ni l’endommager de toute autre manière. Si une batterie 
fuit, ne laissez pas le liquide entrer en contact avec la peau ou les yeux. Si 
cela se produit, rincez immédiatement les zones touchées avec de l’eau ou 
consultez un médecin. Vous ne devez pas modifier une batterie ou tenter 
d’y insérer des corps étrangers. Vous ne devez pas la plonger dans l’eau 
ou d’autres liquides ou encore l’exposer à ceux-ci. Les batteries risquent 
d’exploser si elles sont endommagées.
N’utilisez la batterie et le chargeur que dans le but pour lequel ils ont été 
conçus. Une utilisation inappropriée ou l’utilisation de batteries non agréées 
ou de chargeurs incompatibles peut présenter des risques d’incendie, 
d’explosion ou d’autres dangers, et risque d’invalider toute approbation ou 
garantie applicable à l’appareil. Si vous pensez que la batterie ou le chargeur 
est endommagé, portez-le à un centre de maintenance ou au revendeur 
de votre téléphone avant de continuer à l’utiliser, afin qu’il soit examiné. 
N’utilisez jamais un chargeur ou une batterie endommagé(e). Utilisez 
uniquement le chargeur à l’intérieur. Ne chargez pas votre appareil pendant 
un orage.
Pour débrancher un chargeur ou un accessoire, ne tirez pas sur le cordon, 
mais saisissez la fiche et tirez dessus.
Les consignes suivantes s’appliquent également si votre appareil possède 
une batterie amovible :
•	 Éteignez toujours l’appareil et débranchez le chargeur avant de retirer 

les couvercles ou la batterie.
•	 Un court-circuit accidentel peut se produire si un objet métallique 

touche les contacts métalliques de la batterie. Cela peut endommager 
la batterie ou l’autre objet.

Enfants en bas âge
Votre appareil et ses accessoires ne sont pas des jouets. Ils peuvent contenir 
des éléments de petite taille. Gardez-les hors de portée des enfants.
Appareils médicaux
Les équipements de transmission par fréquences radioélectriques, y compris 
les téléphones sans fil, peuvent interférer avec le bon fonctionnement des 
appareils médicaux insuffisamment protégés. Consultez un médecin ou le 
fabricant de l’appareil médical pour déterminer s’il est correctement protégé 
de l’énergie radio externe.
Implants médicaux
Les fabricants d’appareils médicaux implantés recommandent une distance 
minimale de 15,3 centimètres (6 pouces) entre un appareil sans fil et un 
implant médical tel qu’un stimulateur cardiaque, une pompe à insuline ou un 
neurostimulateur, afin d’éviter toute interférence éventuelle avec l’appareil 
médical. Il est recommandé aux personnes équipées de tels appareils :
•	 Veillez toujours à maintenir l’appareil sans fil à une distance d’au moins 

15,3 centimètres (6 pouces) de l’appareil médical.
•	 De ne pas porter l’appareil sans fil dans une poche de poitrine.
•	 De placer l’appareil sans fil au niveau de l’oreille opposée à l’appareil 

médical.

•	 D’éteindre l’appareil sans fil si vous pensez qu’une interférence peut 
se produire.

•	 De suivre les instructions fournies par le fabricant de l’implant médical.
Si vous portez un implant médical et avez des questions concernant 
l’utilisation de votre appareil sans fil, consultez votre médecin.
Audition

 Avertissement : si vous utilisez un kit oreillette, vous risquez de ne pas 
pouvoir entendre correctement les sons extérieurs. N’utilisez pas de casque 
si cela risque de nuire à votre sécurité.
Certains appareils sans fil peuvent interférer avec le bon fonctionnement de 
certaines prothèses auditives.
Nickel
La surface de cet appareil ne contient pas de nickel.
Véhicules
Des signaux radio peuvent affecter les systèmes électroniques mal installés 
ou insuffisamment protégés dans les véhicules. Pour plus d’informations, 
consultez le constructeur de votre véhicule ou de ses équipements.
Seul le personnel autorisé peut procéder à l’installation de l’appareil dans 
un véhicule. Une installation défectueuse peut être dangereuse et annuler 
votre garantie. Vérifiez régulièrement l’installation de votre équipement de 
transmission sans fil dans votre véhicule ainsi que son fonctionnement. 
Ne stockez pas ou ne transportez pas de matériaux inflammables ou 
explosifs dans le même compartiment que l’appareil, ses composants ou ses 
accessoires. Ne placez pas votre appareil ou vos accessoires dans la zone de 
déploiement de l’airbag.
Environnements potentiellement explosifs
Éteignez votre appareil dans les environnements potentiellement explosifs, 
notamment à proximité des pompes de carburant. Des étincelles peuvent 
provoquer une explosion ou un incendie, causant des blessures qui 
peuvent être mortelles. Observez strictement les restrictions d’utilisation 
en présence de carburant, dans les usines chimiques ou dans les endroits 
où sont utilisés des explosifs. Les zones présentant un environnement 
potentiellement explosif ne sont pas toujours clairement signalées. Il 
s’agit généralement des zones où il est conseillé de couper le moteur 
des véhicules, des parties situées en dessous du pont des bateaux, des 
installations destinées au transfert ou au stockage de produits chimiques et 
des zones dont l’air contient des substances chimiques ou des particules. 
Vérifiez auprès des constructeurs de véhicules utilisant des gaz de pétrole 
liquéfiés (tels que le propane ou le butane) si l’appareil peut être utilisé en 
toute sécurité à proximité de ceux-ci.
Informations de certification (SAR)
Cet appareil mobile respecte les directives en matière d’exposition aux 
ondes radioélectriques établies par le Conseil de l’Europe. Référez-vous aux 
informations suivantes.
Informations européennes sur les ondes radioélectriques
Votre appareil mobile est un émetteur-récepteur radio. Il a été conçu 

de manière à respecter les limites fixées par les recommandations 
internationales en matière d’exposition aux ondes radioélectriques. Ces 
recommandations ont été développées par une organisation scientifique 
indépendante, l’ICNIRP ; elles intègrent des marges de sécurité destinées à 
assurer la protection de tous, indépendamment de l’âge et de l’état de santé. 
Les recommandations sont fondées sur une unité de mesure appelée le 
débit d’absorption spécifique ou DAS. Le DAS est limité à 2,0 W/kg pour les 
appareils mobiles. Pour cet appareil, la valeur la plus élevée constatée lors 
des tests à l’oreille est de 0,88 W/kg*. Étant donné la variété des fonctions 
proposées par les appareils portables, ces derniers peuvent être utilisés dans 
différentes positions, par exemple au niveau du corps. Dans ce cas, la valeur 
de DAS la plus élevée enregistrée lors des tests est de 0,76 W/kg* à une 
distance de 0,5 cm du corps. Pour garantir une sécurité optimale, maintenez la 
distance de séparation à l’aide d’accessoires dépourvus de métal permettant 
de positionner le combiné à une distance au moins égale à celle indiquée 
ci-dessus. Si vous utilisez d’autres accessoires, nous ne garantissons pas 
que les directives en matière d’exposition aux ondes radioélectriques seront 
respectées.
* Ces tests sont menés conformément aux directives internationales.

Droits d’auteur et autres avis
Déclaration de conformité UE

Par la présente, HMD Global Oy (Ltd.) déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la Directive 2014/53/UE. Une copie de la 
déclaration de conformité UE peut être trouvée à l’adresse 

https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Déclaration de conformité du Royaume-Uni
Par la présente, HMD Global Oy déclare que ce produit 
est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes des Radio Equipment Regulations 

2017 (S.I. 2017/1206) ainsi qu’aux Product Security and Telecommunications 
Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) 
Regulations 2023. Une copie de la déclaration de conformité du Royaume-
Uni et de la déclaration de conformité est disponible à l’adresse  
https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Fabricant et/ou importateur en UE : HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 
02600 Espoo, Finlande.
Importateur au Royaume-Uni : HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo Lane, 
London W4 5LX, Royaume-Uni.
La politique de confidentialité de HMD Global, disponible à l’adresse  
http://www.hmd.com/privacy, s’applique à votre usage de l’appareil.
TM et © 2025 HMD Global. Tous droits réservés. 
Courriel : support.global@hmdglobal.com
Les logos et la marque du mot Bluetooth sont la propriété de Bluetooth SIG, 
Inc. et HMD Global utilise ces marques sous licence.
Ce produit comprend un logiciel open source. Pour les avis relatifs aux droits 

d’auteur applicables ainsi qu’aux autres avis, autorisations et mentions, 
appuyez sur la touche de navigation pour sélectionner Paramètres > À 
propos du téléphone > Informations légales > Informations open source 
HMD > Général.

Garantie limitée du Fabricant
1.	 Généralités
HMD Global Oy (ci-après « Fabricant ») fournit cette Garantie Limitée du 
Fabricant (« Garantie ») pour chaque appareil authentique (le « Produit ») et 
les Accessoires associés (tels que définis dans la Section 2) inclus avec le 
coffret de vente du Produit.
Même si un ou plusieurs pays peuvent être mentionnés dans ce document, la 
présente Garantie n’est applicable que dans le pays ou la région où le Produit 
a été acheté dans les points de vente autorisés par le Fabricant, pour autant 
que le Produit ait été proposé à la vente dans ce pays ou cette région (« le 
Pays couvert ou la Région couverte »). Les services de garantie disponibles 
dans un Pays couvert ou une Région couverte en particulier peuvent être 
limités aux produits et aux éléments spécifiques au pays disponibles à la 
vente dans ce Pays couvert ou cette Région couverte.
La présente Garantie couvre et inclut les droits qui vous sont conférés 
par les lois de protection des droits du consommateur en vigueur dans le 
Pays couvert ou la Région couverte et vous accorde également des droits 
spécifiques et éventuellement des droits supplémentaires, dans les limites 
autorisées par cette législation. La présente Garantie ne limite pas les droits 
que vous pouvez avoir en vertu de la loi applicable et vous pouvez avoir 
d’autres droits basés sur les lois locales pendant ou après la période de 
Garantie. Ces droits ne sont pas exclus par la présente Garantie.
Le Produit et ses Accessoires doivent être utilisés conformément aux 
instructions fournies dans les guides d’utilisation et les notices livrés avec 
le Produit et également disponibles en ligne. Parfois, le Fabricant peut offrir 
une couverture de garantie supplémentaire qui complète les conditions 
énumérées ici. Pour en savoir plus sur votre produit et toute couverture 
supplémentaire, veuillez visiter www.hmd.com/support.
2.	 Garantie
La période de Garantie commence à la date de vente initiale du Produit à un 
utilisateur final, comme l’atteste la preuve d’achat originale.
A. Le Fabricant garantit que le produit (y compris les batteries non 
remplaçables par l’utilisateur) acheté dans les pays ou regions couverts 
est exempt de défauts de matériaux et de fabrication (« Défaut ») pendant 
douze (12) mois, sauf pour les Produits achetés dans les Pays couverts 
et les Régions couvertes suivants où la période de Garantie est de vingt-
quatre (24) mois :
Australie, États membres de l’Union européenne, Islande, Liechtenstein, 
Moldavie, Monténégro, Nouvelle-Zélande, Macédoine du Nord, Norvège, 
Arabie saoudite, Serbie, Suisse, Turquie et Royaume-Uni.
B. Le Fabricant garantit que les accessoires (définis comme les batteries, 
couvercles, câbles, chargeurs, casques d’écoute et tout autre accessoire 

inclus dans le coffret, remplaçables par l’utilisateur) sont exempts de défaut 
pendant six (6) mois dans les pays ou régions couverts.
Pendant la période de Garantie, tout Défaut couvert par cette Garantie 
sera, dans un délai raisonnable, corrigé gratuitement en réparant ou en 
remplaçant le Produit ou l’Accessoire défectueux ou la partie défectueuse 
de celui-ci à sa discrétion, à condition que vous ayez renvoyé le Produit ou 
l’Accessoire défectueux au point d’achat d’origine (ou au Fabricant ou à son 
centre de service autorisé, comme spécifié parfois) avant l’expiration de la 
période de Garantie.
Lors de la réparation ou du remplacement de votre Produit ou Accessoire, 
le Fabricant peut utiliser des pièces neuves ou reconditionnées ou fournir 
un Produit ou Accessoire de remplacement reconditionné, sauf lorsque 
l’utilisation de ces pièces reconditionnées ou d’un Produit ou Accessoire 
reconditionné est interdite par la législation locale. Si la réglementation 
locale exige que l’utilisateur final soit informé de l’utilisation d’un Produit ou 
d’Accessoires reconditionnés, ce document de Garantie peut être considéré 
comme la déclaration obligatoire formulée en ce sens. Si la réglementation 
locale exige le consentement de l’utilisateur final pour l’utilisation de 
pièces reconditionnées ou de produits ou accessoires reconditionnés, ces 
pièces, produits ou accessoires ne seront utilisés qu’après obtention de ce 
consentement.
Lors d’une réclamation au titre de la garantie, vous devez fournir la preuve 
d’achat lisible et originale, indiquant clairement le nom et l’adresse du point 
d’achat, le lieu et la date d’achat, le type de produit et le numéro de série 
ainsi que le produit défectueux ou Accessoire au point d’achat d’origine (ou 
au fabricant ou à son centre de service autorisé, comme spécifié de temps 
à autre).
Sans préjudice des dispositions légales en vigueur :
(i) Aucun remplacement n’entraînera le renouvellement ou l’extension de la 
période de Garantie à moins qu’un tel renouvellement ou une telle extension 
ne soit requis par la loi locale, auquel cas la période de Garantie est étendue 
de la durée minimale requise par la loi ;
(ii) Pour les pays dans lesquels un tel renouvellement ou une telle 
extension n’est pas requis par la loi locale, le Produit ou les accessoires de 
remplacement fournis dans le cadre de cette Garantie seront couverts par 
cette Garantie pendant le reste de la période de Garantie initiale ou pendant 
soixante (60) jours à compter de la date à laquelle le Produit ou l’accessoire 
de remplacement vous a été remis, la durée la plus longue s’appliquant ;
(iii) Lorsque le Produit, l’Accessoire ou des pièces d’un Produit ou d’un 
Accessoire ont été remplacés, le Produit, les pièces ou les Accessoires 
d’origine deviennent la propriété du fabricant ou du détaillant.
Veuillez toujours sauvegarder et supprimer toutes les données personnelles, 
programmes, applications et contenus stockés sur votre Produit avant 
de le remettre en service car les activités de réparation effaceront toutes 
les données de votre Produit. Si votre produit est remplacé, les données, 
programmes, applications et contenus stockés sur votre Produit ne seront 
pas transférés vers le Produit de remplacement. Supprimez toute information 
confidentielle avant de soumettre votre Produit pour réparation.

Le Fabricant et ses prestataires de services agréés ne sont pas 
responsables de la perte de vos données, programmes ou informations 
confidentielles.
3.	 Ne sont pas couverts par cette garantie
La présente Garantie exclut tous les éléments suivants :
(i) les erreurs ou dégâts provoqués par :
(a) exposition à un liquide (sauf si le produit est déclaré resistant à 
l’eau dans certaines conditions spécifiées par le Fabricant), à un champ 
électromagnétique extrême (comme des dommages causes par un 
four à micro-ondes), à l’humidité, à des conditions thermiques ou 
environnementales extrêmes ou à des changements rapides dans de telles 
conditions, à la corrosion, à l’oxydation, au déversement d’aliments ou de 
liquides, ou à l’influence de produits chimiques ;
(b) dommages physiques, fissures, bosses ou griffes causés par une chute 
ou par des forces externes se produisant dans ou sur le Produit, y compris, 
sans toutefois s’y limiter, le capot, l’écran, les objectifs de l’appareil photo 
et les boutons (sauf indication contraire du Fabricant dans certaines 
conditions) ;
(c) utiliser votre Produit avec, ou le connecter à, tout produit, accessoire, 
logiciel ou service non fabriqué, autorisé ou fourni par le Fabricant ; ou 
chargeurs, adaptateurs secteur ou câbles de données qui ne répondent pas 
aux spécifications techniques et de sécurité requises décrites dans le guide 
de l’utilisateur ;
(d) tout produit tiers vendu en combinaison avec votre Produit ;
(e) les dégâts ou les erreurs causés par le piratage, le craquage, des virus ou 
d’autres logiciels nuisibles, ou par un accès non autorisé à des services, des 
comptes, des ordinateurs ou des réseaux ;
(f) des pannes de courant ou des surtensions pouvant affecter l’utilisation 
normale du Produit ; ou
(g) d’autres actions échappant au contrôle raisonnable du Fabricant.
(ii) toute usure normale ;
(iii) l’utilisation de votre Produit d’une manière non conforme à son utilisation 
prévue et aux dispositions du guide de l’utilisateur ;
(iv) si votre Produit a été ouvert, réparé ou modifié par des tiers non 
autorisés ou s’il a été réparé à l’aide de pièces de rechange non autorisées ;
(v) Si vous n’avez pas installé les dernières mises à jour logicielles 
disponibles publiquement pour votre Produit dans un délai raisonnable après 
sa commercialisation.
Le Fabricant ne garantit pas que les logiciels préinstallés par ou pour le 
compte du Fabricant sur le Produit (ou les mises à jour et mises à niveau 
ultérieures) (ci-après « Logiciels du Fabricant ») seront conformes à vos 
exigences, qu’ils seront compatibles avec le matériel et les logiciels fournis 
par le Fabricant, que leur fonctionnement sera ininterrompu ou exempt 
d’erreurs ou que tout défaut puisse être corrigé ou sera corrigé. Pour les 
erreurs concernant un Logiciel du Fabricant, le Fabricant fournira la dernière 
version du logiciel en vue de sa réinstallation sur votre Produit ou, si ce n’est 
pas possible, toute autre solution qui, selon le Fabricant, offre une solution 

satisfaisante à l’erreur. Certains Logiciels du Fabricant peuvent être soumis à 
des conditions de licence différentes qui sont disponibles avec le logiciel.
Cette Garantie n’est pas valide en dehors du Pays couvert ou de la Région 
couverte, et ne couvre pas : (a) Guides de l’utilisateur ; (b) Tout logiciel tiers, 
paramètres, contenu, données ou liens installés ou téléchargés sur votre 
produit à tout moment, ou des services du Fabricant et de tiers ou des clients 
actifs, même s’ils sont préinstallés par le Fabricant (veuillez lire les termes 
et conditions qui peuvent accompagner les services car ceux-ci définiront 
vos droits et obligations) ; (c) Capacité de charge réduite de la batterie 
resultant de la fin naturelle de la durée de vie du Produit, ou défauts de pixels 
dans l’affichage de votre Produit qui entrent dans le champ d’application 
des normes de l’industrie ; (d) Carte SIM et/ou tout réseau ou système 
cellulaire ou autre sur lequel votre Produit fonctionne, et (e) Un Produit dont 
le numéro de série, le code de date de l’accessoire mobile ou le numéro IMEI a 
été supprimé, effacé, endommagé, modifié ou s’ils sont illisibles de quelque 
manière que ce soit.
Vous ne pouvez pas appliquer cette Garantie si vous refusez de retourner 
le Produit ou l’Accessoire au point d’achat d’origine ou au Fabricant pour 
enquête.
Si cette garantie ne couvre pas votre Produit ou Accessoire sur la base de 
ce qui précède, le détaillant, le Fabricant ou son centre de service agréé se 
réserve le droit de facturer la réparation ou le remplacement de votre Produit 
ou Accessoire après votre consentement, ainsi que des frais de traitement.
4.	 Limitation de responsabilité du Fabricant
SANS PRÉJUDICE DE LA (OU DES) LÉGISLATIONS EN VIGUEUR, LE FABRICANT 
NE SERA EN AUCUN CAS TENU RESPONSABLE DE MANIÈRE EXPRESSE OU 
IMPLICITE POUR
(i) LES DOMMAGES RESULTANT D’UNE PERTE, DETERIORATION OU 
CORRUPTION DE DONNEES OU CONTENUS OU LA RECREATION OU LE 
TRANSFERT QUI EN RESULTE, MEME SI LADITE PERTE, DETERIORATION OU 
CORRUPTION RESULTE D’UN DEFAUT DE VOTRE PRODUIT ; ET/OU
(ii) DE TOUTE PERTE DE PROFIT, PRODUCTIVITE, FONCTIONNALITES, 
ACTIVITE, CONTRATS, PERTE DE REVENUS, MANQUE A GAGNER OU 
AUGMENTATION DE COUTS OU DE DEPENSES OU ENCORE POUR PERTES OU 
DOMMAGES INDIRECTS.
Sans préjudice de la législation en vigueur, la responsabilité du Fabricant sera 
limitée à la valeur d’achat de votre Produit ou Accessoire, le cas échéant.
5.	 Autres remarques importantes
Le Fabricant se réserve le droit de modifier à tout moment l’emplacement et 
la disponibilité de son réseau de centres de service agréés. Votre Produit 
peut contenir des éléments spécifiques qui peuvent ne pas fonctionner 
comme prévu lorsqu’il est utilisé en dehors du pays d’achat d’origine.
6.	 Dispositions de garantie supplémentaires pour les Produits 

et Accessoires achetés en Australie et en Nouvelle-Zélande
Australie. Notre Produit est livré avec des garanties qui ne peuvent être 
exclues en vertu de la loi australienne sur la consommation. Vous avez droit 
à un remplacement ou à un remboursement pour une panne majeure et à 
une indemnisation pour toute autre perte ou dommage raisonnablement 

prévisible. Vous avez le droit de faire réparer ou remplacer le Produit si le 
Produit n’est pas de qualité acceptable et si la défaillance ne constitue pas 
une défaillance majeure.

Assistance disponible sur 
www.hmd.com/support 
Numéro de contact : +61730628463

Nouvelle-Zélande. Notre Produit est livré avec des garanties aux 
consommateurs qui ne peuvent être exclues en vertu de la loi de 1993 sur 
les garanties des consommateurs (NZ). Vous avez droit à un remplacement 
ou à un remboursement pour une défaillance de caractère substantiel et à 
une indemnisation pour toute autre perte ou dommage raisonnablement 
prévisible. Vous avez le droit de faire réparer ou remplacer le Produit si le 
Produit n’est pas de qualité acceptable et si la défaillance ne constitue pas 
une défaillance de caractère substantiel. Lorsque le Produit vous a été fourni 
à des fins commerciales, les garanties des consommateurs en vertu de la loi 
de 1993 sur les garanties des consommateurs (NZ) ne s’appliqueront pas.
Assistance disponible sur  
www.hmd.com/support.
Vous devrez livrer votre Produit au centre de service autorisé du Fabricant 
à vos frais. Si vous visitez le centre de service autorisé du fabricant pour 
obtenir de l’aide dans le cadre de cette Garantie, n’oubliez pas d’apporter 
une copie de la preuve d’achat originale, qui doit clairement indiquer les 
mots « Facture fiscale » ou l’équivalent, et inclure le nom et le numéro ABN 
(Australie) ou le numéro GST (Nouvelle-Zélande) du vendeur, la date d’achat, 
une description du produit acheté et l’IMEI ou tout autre numéro de série 
du produit.

Adresse du fabricant : HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, 
Finlande

Deutsch
Zu Ihrer Sicherheit
Lesen Sie diese einfachen Richtlinien. Ihre Nichtbeachtung kann gefährliche 
Folgen haben oder gegen lokale Gesetze und Vorschriften verstoßen. 
Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung.

IN GEFAHRBEREICHEN AUSSCHALTEN
Schalten Sie das Gerät nicht ein, wenn der Einsatz von 
Mobiltelefonen verboten ist, es Störungen verursachen 
oder Gefahr entstehen kann wie in Flugzeugen, in 
Krankenhäusern oder in der Umgebung von medizinischen 
Geräten, Kraftstoffen und Chemikalien sowie in 
Sprenggebieten. Befolgen Sie in Gefahrenbereichen alle 
Anweisungen.

VERKEHRSSICHERHEIT GEHT VOR
Beachten Sie alle vor Ort geltenden Gesetze. Die Hände 
müssen beim Fahren immer für die Bedienung des Fahrzeugs 
frei sein. Die Verkehrssicherheit muss beim Fahren immer 
Vorrang haben.

STÖRUNGEN
Alle drahtlosen Geräte können Störungen unterliegen, die 
die Leistung beeinträchtigen können.

AUTORISIERTER SERVICE
Nur autorisiertes Personal darf dieses Produkt installieren 
oder reparieren, sofern keine Selbstreparaturunterstützung 
verfügbar ist. Weitere Informationen finden Sie unter  
www.hmd.com/self-repair.

AKKUS, LADEGERÄTE UND ANDERE ZUBEHÖRTEILE
Verwenden Sie nur Akkus, Ladegeräte und weiteres Zubehör, 
die von HMD Global für den Einsatz mit diesem Gerät 
zugelassen wurden. Schließen Sie keine inkompatiblen 
Produkte an.

HALTEN SIE IHR GERÄT TROCKEN
Wenn Ihr Gerät wasserfest ist, finden Sie in den technischen 
Daten des Geräts die IP-Schutzklasse und genauere 
Hinweise.

GLASTEILE
Das Gerät und/oder dessen Bildschirm bestehen aus Glas. 
Dieses Glas kann zerbrechen, wenn das Gerät auf eine 
harte Oberfläche fällt oder einen starken Aufprall erleidet. 
Verwenden Sie das Gerät nicht weiter, bis das Glas ersetzt 
wurde.

SCHÜTZEN SIE IHR GEHÖR
Um mögliche Gehörschäden zu vermeiden, setzen Sie sich 
nicht über längere Zeiträume hohen Lautstärken aus. Seien 
Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerät bei eingeschalteten 
Lautsprechern an Ihr Ohr halten.

Tasten und Teile (Abb. A)
 Wichtig: Diese Kurzanleitung behandelt zwei Modelle: TA-1719 (mit 

Kamera) und TA-1722 (ohne Kamera). Alle anderen Funktionen sind gleich, 
sofern nicht anders angegeben.
1.	 OK- und Navigationstaste
2.	 Anruftaste
3.	 Multifunktionstaste
4.	 Linke Auswahltaste
5.	 Hörer
6.	 USB-C-Anschluss
7.	 Headset-Anschluss
8.	 Mikrofon 2
9.	 Lautstärketasten
10.	 Rechte Auswahltaste
11.	 Zurück-Taste

12.	 Notfalltaste (programmierbare 
Taste 2)

13.	 Funktionstaste Ein/Aus/
Beenden

14.	 Taschenlampe & rotes Licht
15.	 Kamera (nur TA-1719)
16.	 Lautsprecher
17.	 Push-to-Talk-Taste 

(programmierbare Taste 1)
18.	 SIM- und Speicherkartenfach
19.	 Anschluss für Ladestation
20.	 Mikrofon 1

Schließen Sie keine Produkte an, die ein Ausgangssignal erzeugen, 
da das Gerät dadurch beschädigt werden kann. Schließen Sie keine 
Spannungsquelle an den Audioanschluss an.
Zubehör, das in dieser Bedienungsanleitung erwähnt wird, wie 
beispielsweise Ladegeräte, Headsets oder Datenkabel, muss möglicherweise 
separat erworben werden.

 Hinweise: Sie können das Telefon so einstellen, dass es nach einem 
Bildschirmsperrcode fragt. Wählen Sie Einstellungen > Sicherheit & 
Datenschutz > Bildschirmsperre festlegen > Passwort und erstellen Sie 
einen vierstelligen Code. Beachten Sie jedoch, dass Sie sich den von Ihnen 
erstellten Code merken müssen, da HMD Global diesen nicht öffnen oder 
umgehen kann.
SIM-Karte und Speicherkarte einsetzen (Abb. B)
Setzen Sie die primäre SIM-Karte in den SIM1-Steckplatz ein und setzen 
Sie entweder eine zweite SIM-Karte oder eine Speicherkarte in den SIM2-
Steckplatz ein, wobei die Kontaktflächen nach unten zeigen müssen.
Drücken Sie das Gehäuse wieder fest an seinen Platz, damit kein Staub oder 
Wasser in das Handy eindringen und es beschädigen kann.

 Hinweise: Bei Dual-SIM-Geräten unterstützen sowohl das SIM1- als auch 
das SIM2-Fach 4G-Netzwerke. Weitere Informationen zu SIM-Karten erhalten 
Sie von Ihrem Dienstanbieter.

 Wichtig: Nehmen Sie die Speicherkarte nicht heraus, wenn eine 
App darauf zugreift. Dadurch kann sowohl die Karte als auch das Gerät 
beschädigt werden. Außerdem können die auf der Karte gespeicherten 
Daten beschädigt werden.

Ein- oder Ausschalten des Telefons
Um Ihr Handy einzuschalten, halten Sie  gedrückt.

Um Ihr Handy auszuschalten, halten Sie  gedrückt und tippen Sie dann 
auf die Ein/Aus-Taste.
Akku aufladen (Abb. C)
1.	 Schließen Sie das Ladegerät an die Netzsteckdose an.
2.	 Verbinden Sie das Ladegerät mit dem Telefon. Trennen Sie nach 

Abschluss des Vorgangs zuerst das Ladegerät vom Telefon und dann 
von der Netzsteckdose.

3.	 Drücken Sie das Gehäuse fest zurück an seinen Platz, um zu verhindern, 
dass Staub oder Wasser in das Handy eindringen und es beschädigen.

Wenn der Akku vollständig entladen ist, kann es einige Minuten dauern, bis 
die Ladeanzeige auf dem Display angezeigt wird.
Ihr Gerät verfügt über einen internen, nicht entfernbaren Lithium-Ionen-
Akku. Versuchen Sie nicht, den Akku oder die Rückabdeckung zu entfernen, 
da Sie das Gerät beschädigen können. Um den Akku zu ersetzen, befolgen 
Sie die Selbstreparaturanleitung von HMD oder bringen Sie das Gerät zum 
nächstgelegenen autorisierten Kundendienst. Weitere Informationen zur 
Selbstreparatur finden Sie unter www.hmd.com/self-repair.
Festlegen, welche SIM-Karte verwendet wird
1.	 Wählen Sie Einstellungen > Netzwerk & Internet > SIM-Karten.
2.	 Um auszuwählen, welche SIM-Karte für Anrufe verwendet werden 

soll, wählen Sie Anrufe & SMS und die SIM-Karte, die Sie verwenden 
möchten.

Ermitteln der Modell- und Seriennummer (IMEI)
Zur Kontaktaufnahme mit Ihrer Servicestelle oder Ihrem Dienstanbieter 
benötigen Sie gegebenenfalls Informationen wie die Modellnummer und 
die Seriennummer (IMEI). Um die Modellnummer anzuzeigen, wählen Sie 
Einstellungen > Mein Handy > Modell. Um die Seriennummer anzuzeigen, 
wählen Sie *#06#.
Wenn Sie ein Dual-SIM-Mobiltelefon besitzen, ist nur IMEI1 erforderlich. Die 
IMEI-Nummer ist auch auf der original Verkaufsverpackung angegeben.

Produkt- und Sicherheitshinweise
Informationen zur globalen Datenschutzrichtlinie von HMD finden Sie 
unter www.hmd.com/privacy. Unter www.hmd.com/support finden Sie ein 
produktspezifisches Online-Benutzerhandbuch, Sicherheitsanweisungen, 
Garantieinformationen und Hilfe bei der Fehlerbehebung oder die Suche 
nach der nächstgelegenen autorisierten Serviceeinrichtung.
Netzdienste und Kosten
Sie können Ihr Gerät in den Netzwerken GSM 850, 900, 1800, 1900; WCDMA 1, 
2, 5, 8; LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, B32 verwenden. Sie müssen 
ein Abonnement mit einem Dienstanbieter abgeschlossen haben.
Für die Verwendung bestimmter Funktionen und Dienste oder das 
Herunterladen von Inhalten (einschließlich kostenloser Artikel) ist eine 

Verbindung mit einem Mobilfunknetz erforderlich. Dadurch können große 
Datenmengen übertragen werden, die entsprechende Übertragungskosten 
verursachen. Möglicherweise müssen Sie auch einige Funktionen 
abonnieren.
Notrufe

 Wichtig: Der Verbindungsaufbau kann nicht in allen Situationen 
gewährleistet werden. Verlassen Sie sich niemals für wichtige 
Kommunikation wie medizinische Notfälle ausschließlich auf ein Handy.
Bevor Sie anrufen:
•	 Schalten Sie das Telefon ein.
•	 Wenn die Telefontasten gesperrt sind, müssen Sie diese entsperren.
•	 Suchen Sie einen Ort auf, an dem die Signalstärke ausreichend ist.
1.	 Um einen Notruf von jedem Menü aus zu tätigen, drücken Sie die 

Ein-/Aus-Taste fünfmal schnell hintereinander oder halten Sie die 
Notruftaste fünf Sekunden lang gedrückt.

2.	 Geben Sie alle nötigen Informationen so genau wie möglich an. Beenden 
Sie den Anruf erst, wenn Ihnen die Erlaubnis hierzu erteilt worden ist.

Gegebenenfalls müssen Sie noch Folgendes durchführen:
•	 Legen Sie eine SIM-Karte in das Telefon ein.
•	 Wenn das Telefon einen PIN-Code anfordert, geben Sie die offizielle 

Notrufnummer für Ihren derzeitigen Standort ein und drücken Sie auf 
die Anruftaste.

•	 Deaktivieren Sie Sperren wie Anrufsperre, Rufnummernbeschränkung 
oder Anrufe nur an geschlossene Benutzergruppen.

Pflege Ihres Geräts
Behandeln Sie Ihr Gerät, den Akku, das Ladegerät und das Zubehör mit 
Sorgfalt. Die folgenden Empfehlungen helfen Ihnen, die Betriebsbereitschaft 
des Geräts zu wahren.
•	 Bewahren Sie das Gerät nicht in staubigen oder schmutzigen Bereichen 

auf.
•	 Bewahren Sie das Gerät nicht bei hohen Temperaturen auf. Hohe 

Temperaturen können das Gerät oder den Akku beschädigen.
•	 Bewahren Sie das Gerät nicht bei niedrigen Temperaturen auf. Wenn das 

Gerät wieder zu seiner normalen Temperatur zurückkehrt, kann sich in 
seinem Innern Feuchtigkeit bilden und es beschädigen.

•	 Öffnen Sie das Gerät nicht auf andere Weise als in der 
Bedienungsanleitung beschrieben.

•	 Unbefugte Änderungen könnten das Gerät beschädigen und gegen die 
für Funkgeräte geltenden Vorschriften verstoßen.

•	 Lassen Sie das Gerät oder den Akku nicht fallen, setzen Sie es/ihn 
keinen Schlägen oder Stößen aus und schütteln Sie es/ihn nicht. Eine 
grobe Behandlung kann zu Beschädigungen führen.

•	 Reinigen Sie die Geräteoberfläche nur mit einem weichen, sauberen, 
trockenen Tuch.

•	 Malen Sie das Gerät nicht an. Durch die Farbe kann der 
ordnungsgemäße Betrieb verhindert werden.

•	 Zum Erzielen optimaler Ergebnisse schalten Sie das Gerät von Zeit zu 
Zeit aus.

•	 Halten Sie das Gerät von Magneten oder Magnetfeldern fern.
•	 Um wichtige Daten sicher aufzubewahren, sollten Sie sie an zwei 

unterschiedlichen Orten speichern, wie auf Ihrem Gerät, der 
Speicherkarte oder dem Computer, bzw. wichtige Informationen 
schriftlich festhalten.

Auf Werkseinstellungen zurücksetzen
Um Ihr Handy auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen und alle Ihre 
Daten zu entfernen, drücken Sie die Navigationstaste, um Einstellungen > 
System > Zurücksetzen > Alle Daten löschen (auf Werkseinstellungen 
zurücksetzen) auszuwählen.
Wiederverwertung

Geben Sie gebrauchte elektronische Produkte, Batterien, 
Akkus und Verpackungsmaterial stets bei den zuständigen 
Sammelstellen ab. Auf diese Weise vermeiden Sie die 
unkontrollierte Müllentsorgung und fördern die Wiederverwertung 
von stofflichen Ressourcen. Elektrische und elektronische 
Produkte enthalten viele wertvolle Materialien, darunter Metalle 
(wie Kupfer, Aluminium, Stahl und Magnesium) und Edelmetalle 
(wie Gold, Silber und Palladium). Alle Materialien in Ihrem 
Gerät lassen sich zur Herstellung neuer Materialien oder zur 
Energieerzeugung verwenden.

Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern, 
das auf dem Produkt, auf dem Akku, in der Dokumentation oder 
auf dem Verpackungsmaterial zu finden ist, bedeutet, dass 
elektrische und elektronische Produkte und Akkus am Ende 
ihrer Lebensdauer einer getrennten Müllsammlung zugeführt 
werden müssen. Denken Sie daran, zuerst alle persönlichen 
Daten vom Gerät zu entfernen. Entsorgen Sie diese Produkte 
nicht über den unsortierten Hausmüll, sondern bringen Sie sie 
zur Wiederverwertung. Informationen zu Ihrer nächstgelegenen 
Recyclingstelle erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Abfallbehörde, oder 
erfahren Sie unter www.hmd.com/support/topics/recycle mehr 
über das Rücknahmeprogramm von HMD und seine Verfügbarkeit 
in Ihrem Land.

Akku- und Ladegerätinformationen
Laden Sie Ihr Gerät mit einem kompatiblen Ladegerät auf. Der Steckertyp 
des Ladegeräts kann variieren. Die Ladezeit kann je nach Geräteleistung 
variieren.

Aus Umweltschutzgründen ist in diesem Paket kein 
Ladegerät enthalten. Dieses Gerät kann mit den meisten 
USB-Netzteilen und einem Kabel mit USB-Typ-C Stecker 
betrieben werden. Verwenden Sie nur Ladegeräte und 
Kabel, die den geltenden Landesvorschriften sowie 
den internationalen und regionalen Sicherheitsnormen 
entsprechen, um Sachschäden und Verletzungen zu 
vermeiden.

2.5 – 5
W

Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss 
zwischen mindestens 2,5 Watt, die das Funkgerät 
benötigt, und maximal 5 Watt liegen, um die maximale 
Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Sicherheit von Akku und Ladegerät
Sobald das Laden des Geräts abgeschlossen ist, trennen Sie das Ladegerät 
vom Gerät und von der Steckdose. Bitte beachten: Der Akku sollte nicht 
länger als 12 Stunden ununterbrochen geladen werden. Bei Nichtgebrauch 
entlädt sich ein voll aufgeladener Akku mit der Zeit.
Halten Sie den Akku immer bei Temperaturen zwischen 15 und 25 °C (59 und 
77 °F), um optimale Leistungen zu erzielen. Extreme Temperaturen verkürzen 
die Kapazität und Lebensdauer des Akkus. Ein Gerät mit einem kalten oder 
warmen Akku funktioniert unter Umständen vorübergehend nicht.
Befolgen Sie die ortsüblichen Vorschriften. Führen Sie die Akkus nach 
Möglichkeit der Wiederverwertung zu. Entsorgen Sie diese nicht über den 
Hausmüll.
Setzen Sie den Akku weder extrem niedrigem Luftdruck noch extrem 
hohen Temperaturen aus (entsorgen Sie ihn nicht durch Verbrennen). Dies 
kann dazu führen, dass der Akku explodiert oder brennbare Flüssigkeiten 
oder Gase austreten. Versuchen Sie nicht, die Ummantelung des Akkus 
zu entfernen, den Akku aufzuschneiden, zu zerbrechen, zu biegen, zu 
durchstechen oder auf andere Weise zu zerstören. Tritt aus einem Akku 
Flüssigkeit aus, achten Sie darauf, dass diese Flüssigkeit nicht mit der Haut 
oder den Augen in Berührung kommt. Kommt die Flüssigkeit mit der Haut 
oder den Augen in Berührung, spülen Sie die betroffenen Stellen sofort mit 
Wasser oder wenden Sie sich an einen Arzt. Versuchen Sie nicht, den Akku 
zu verändern, und führen Sie keine Objekte in den Akku ein. Tauchen Sie 
den Akku nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten und setzen Sie ihn nicht 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten aus. Akkus können explodieren, wenn sie 
beschädigt sind.
Benutzen Sie den Akku und das Ladegerät nur für den vorgesehenen Zweck. 
Die unsachgemäße Verwendung bzw. die Verwendung nicht zugelassener 
oder nicht kompatibler Akkus oder Ladegeräte kann Brände oder Explosionen 
zur Folge haben und zum Erlöschen der Zulassung oder Garantie bzw. 
Gewährleistung führen. Wenn Sie den Eindruck haben, dass der Akku 
oder das Ladegerät beschädigt wurde, bringen Sie es bzw. ihn vor der 
Weiternutzung zu einem Servicecenter oder zu Ihrem Händler. Benutzen Sie 

keine beschädigten Akkus oder Ladegeräte. Verwenden Sie das Ladegerät 
nicht im Freien. Laden Sie Ihr Gerät nicht während eines Gewitters.
Wenn Sie das Kabel von einem Ladegerät oder einem Zubehörteil abziehen, 
halten Sie es am Stecker fest.
Zudem gelten die folgenden Informationen, wenn das Gerät einen 
entnehmbaren Akku besitzt:
•	 Schalten Sie das Gerät immer aus und trennen Sie das Ladegerät, bevor 

Sie Abdeckungen oder den Akku entfernen.
•	 Ein unbeabsichtigter Kurzschluss kann auftreten, wenn ein metallischer 

Gegenstand mit den Metallstreifen auf dem Akku in Verbindung kommt. 
Dadurch kann der Akku oder der andere Gegenstand beschädigt 
werden.

Kleine Kinder
Ihr Gerät und dessen Zubehör sind keine Spielzeuge. Sie können Kleinteile 
enthalten. Halten Sie diese außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern.
Medizinische Geräte
Der Betrieb von Funkgeräten, einschließlich Mobiltelefonen, kann unter 
Umständen den Betrieb von nicht ausreichend abgeschirmten medizinischen 
Geräten stören. Wenden Sie sich an einen Arzt oder den Hersteller des 
medizinischen Geräts, um festzustellen, ob dieses ausreichend gegen 
externe hochfrequente Schwingungen abgeschirmt ist.
Implantierte medizinische Geräte
Hersteller implantierter medizinischer Geräte (wie Herzschrittmacher, 
Insulinpumpen und Neurostimulatoren) empfehlen einen Mindestabstand 
von 15,3 Zentimetern (6 Zoll) zwischen drahtlosen Geräten und implantierten 
medizinischen Geräten, um mögliche Störungen zu vermeiden. Personen, die 
Geräte dieser Art verwenden:
•	 Halten Sie stets einen Abstand von 15,3 Zentimetern (6 Zoll) zwischen 

dem medizinischen Gerät und dem drahtlosen Gerät ein.
•	 Dürfen das Gerät nicht in der Brusttasche aufbewahren,
•	 Müssen das Gerät an das dem medizinischen Gerät entferntere Ohr 

halten,
•	 Schalten Sie das drahtlose Gerät aus, wenn Grund für die Annahme 

besteht, dass Störungen auftreten.
•	 Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers für das implantierte 

medizinische Gerät.
Bei Fragen zur Verwendung des Funkgeräts zusammen mit einem 
implantierten medizinischen Gerät wenden Sie sich an Ihren Arzt.
Hören

 Warnung: Bei Verwendung des Headsets besteht die Möglichkeit, dass 
Sie keine Geräusche der Umgebung mehr wahrnehmen. Verwenden Sie das 
Headset nicht, wenn dies Ihre Sicherheit beeinträchtigen kann.
Einige mobile Geräte können unter Umständen Störungen bei einigen 
Hörgeräten verursachen.

Nickel
Die Geräteoberfläche ist nickelfrei.
Fahrzeuge
Funksignale können unter Umständen die Funktion nicht ordnungsgemäß 
installierter oder nicht ausreichend abgeschirmter elektronischer Systeme 
in Kraftfahrzeugen beeinträchtigen. Weitere Informationen erhalten Sie beim 
Hersteller des Fahrzeugs bzw. des Zubehörs.
Das Gerät sollte nur von autorisiertem Personal in ein Fahrzeug 
eingebaut werden. Fehlerhafte Installation kann gefährlich sein und Ihre 
Garantie ungültig machen. Prüfen Sie regelmäßig, ob das Kfz-Zubehör 
für Ihr Mobilfunkgerät in Ihrem Fahrzeug ordnungsgemäß installiert 
ist und einwandfrei funktioniert. Bewahren Sie keine brennbaren oder 
explosionsgefährlichen Stoffe im selben Raum wie das Telefon, dessen 
Komponenten oder Zubehör auf und führen Sie solche Stoffe nicht mit sich. 
Platzieren Sie Ihr Gerät oder das Zubehör nicht im Ausdehnungsbereich 
des Airbags.
Explosionsgefährdete Umgebungen
Schalten Sie Ihr Telefon an explosionsgefährdeten Orten, etwa in der Nähe 
von Zapfsäulen, aus. An solchen Orten kann ein Funke eine Explosion 
oder einen Brand mit Verletzungen oder Todesfolge auslösen. Beachten 
Sie die Einschränkungen in Bezug auf die Verwendung an Tankstellen, 
in chemischen Anlagen oder Sprenggebieten. Unter Umständen sind 
explosionsgefährdete Orte nicht immer deutlich gekennzeichnet. Dies sind 
in der Regel Orte, an denen Sie den Motor Ihres Fahrzeugs abstellen müssen, 
das Unterdeck auf Schiffen, Umgebungen von Leitungen und Tanks, in 
denen sich Chemikalien befinden, sowie Orte, an denen sich Chemikalien 
oder Partikel in der Luft befinden. Erkundigen Sie sich beim Hersteller von 
Fahrzeugen, die mit Flüssiggas (z.B. Propan oder Butan) betrieben werden, 
ob dieses Telefon ohne Sicherheitsrisiko in der Nähe solcher Fahrzeuge 
verwendet werden kann.
Zertifizierungsinformationen (SAR)
Dieses Mobilgerät entspricht den Richtlinien zur Begrenzung der 
Belastung durch elektromagnetische Felder des Europarats (CE). Weitere 
Informationen finden Sie nachstehend.
Informationen zu Hochfrequenzbelastung für Europa
Ihr mobiles Gerät ist ein Funkempfangs- und -sendegerät. Es wurde so 
konstruiert, dass es die von internationalen Regelwerken empfohlenen 
Grenzwerte für die Belastung durch elektromagnetische Felder nicht 
überschreitet. Diese von der unabhängigen Kommission ICNIRP 
herausgegebenen Richtlinien beinhalten Sicherheitsspannen, um 
den Schutz aller Personen unabhängig vom Alter und allgemeinen 
Gesundheitszustand sicherzustellen. Diese Richtlinien verwenden eine 
Maßeinheit, die als „spezielle Absorptionsrate” oder SAR bekannt ist. Der 
SAR-Grenzwert für Mobilgeräte liegt bei 2,0 W/kg und der höchste SAR-Wert 
für dieses Gerät beim Testen am Ohr beträgt 0,88 W/kg*. Da Mobiltelefone 
über viele verschiedene Funktionen verfügen, können sie auch in anderen 
Positionen verwendet werden, beispielsweise am Körper. In diesem Fall liegt 
ist der höchste getestete SAR-Wert 0,76 W/kg* bei einem Abstand von 0,5 
cm vom Körper. Halten Sie zur Gewährleistung der elektronischen Sicherheit 

den oben beschriebenen Abstand mit Zubehörteilen ein, die kein Metall 
enthalten. Bei Verwendung von anderen Zubehörteilen ist die Einhaltung der 
Richtlinien zur Hochfrequenzbelastung möglicherweise nicht gewährleistet.
* Die Tests werden entsprechend internationaler Richtlinien für Tests 
durchgeführt.

Urheberrechte und andere 
Hinweise
EU-Konformitätserklärung

Hiermit erklärt HMD Global Oy (Ltd.), dass sich dieses Produkt in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und 
den übrigen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU befindet. Eine Kopie der EU-Konformitätserklärung 

finden Sie unter https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
GB-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt HMD Global Oy, dass dieses Produkt den 
grundlegenden Anforderungen und sonstigen einschlägigen 
Bestimmungen der Radio Equipment Regulations 2017 

(S.I. 2017/1206) sowie der Product Security and Telecommunications 
Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) 
Regulations 2023 entspricht. Eine Kopie der GB-Konformitätserklärung und 
der Übereinstimmungserklärung finden Sie unter https://www.hmd.com/
declaration-of-conformity.
Hersteller und/oder Importeur in der EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 
9, 02600 Espoo, Finnland.
Importeur im Vereinigten Königreich: HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo 
Lane, London W4 5LX, Vereinigtes Königreich.
Die globale Datenschutzrichtlinie von HMD, verfügbar unter http://www.hmd.
com/privacy, gilt für Ihre Nutzung des Geräts.
TM und © 2025 HMD Global. Alle Rechte vorbehalten. 
E-Mail: support.global@hmdglobal.com
Bluetooth Wortmarke und Bluetooth Logos sind Eigentum der Bluetooth SIG, 
Inc. Die Verwendung dieser Marken durch HMD Global erfolgt unter Lizenz.
Dieses Produkt umfasst Open-Source-Software. Für geltende 
Urheberrechts- und sonstige Hinweise, Genehmigungen und 
Anerkennungen drücken Sie die Navigationstaste und wählen Sie 
Einstellungen > Mein Handy > Rechtliche Hinweise > HMD Open-Source-
Informationen > Allgemein.

Eingeschränkte Herstellergarantie
1.	 Allgemeine Bestimmungen
HMD Global Oy (nachfolgend als „Hersteller” bezeichnet) gewährt diese 
eingeschränkte Herstellergarantie („Garantie”) für jedes Originalgerät 
(„Produkt”) sowie für das Zubehör (wie in Abschnitt 2 definiert), das der 
Verkaufsverpackung des Produkts beiliegt.

Diese Garantie gilt nur in dem Land oder der Region, in dem/der das 
Produkt über die autorisierten Vertriebskanäle des Herstellers erworben 
wurde, vorausgesetzt, das Produkt war für den Verkauf in diesem Land 
oder dieser Region bestimmt („abgedecktes Land oder Region”). Die in 
einem bestimmten abgedeckten Land oder einer bestimmten abgedeckten 
Region verfügbaren Garantieleistungen können auf die Produkte und 
länderspezifischen Elemente beschränkt sein, die in diesem abgedeckten 
Land oder dieser abgedeckten Region zum Verkauf stehen.
Diese Garantie umfasst und beinhaltet alle gesetzlichen Rechte gemäß 
den verbindlichen Verbraucherschutzgesetzen des abgedeckten Landes 
oder der abgedeckten Region, die für Sie gelten, und kann Ihnen auch 
zusätzliche Rechte gewähren, sofern dies nach geltendem Recht zulässig 
ist. Diese Garantie beschränkt nicht die Rechte, die Ihnen nach geltendem 
Recht zustehen, und Sie haben während oder nach der Garantiezeit 
möglicherweise weitere Rechte auf der Grundlage der örtlichen Gesetze. 
Diese Rechte werden von dieser Garantie nicht berührt.
Das Produkt und sein Zubehör müssen gemäß den Anweisungen in den 
Benutzerhandbüchern und Prospekten verwendet werden, die in der 
Produktverpackung enthalten und auch online verfügbar sind. Von Zeit zu 
Zeit kann der Hersteller zusätzliche Garantieleistungen anbieten, welche 
die hier aufgeführten Bedingungen ergänzen. Um mehr über Ihr Produkt und 
etwaige zusätzliche Abdeckungen zu erfahren, besuchen Sie bitte  
www.hmd.com/support.
2.	 Garantie
Die Garantiefrist beginnt an dem Datum, an dem das Produkt das 
erste Mal an einen Endkunden verkauft wird, nachgewiesen durch den 
Originalkaufbeleg.
A. Der Hersteller garantiert, dass das Produkt (einschließlich der nicht durch 
den Benutzer austauschbaren Akkus), welches im abgedeckten Land oder 
in der abgedeckten Region gekauft wurde, für zwölf (12) Monate frei von 
Material- und Verarbeitungsfehlern („Defekten”) ist, mit Ausnahme von 
Produkten, die in den folgenden abgedeckten Ländern und Regionen gekauft 
wurden, in denen die Garantiezeit vierundzwanzig (24) Monate beträgt:
Australien, Mitgliedstaaten der Europäischen Union, Island, Liechtenstein, 
Moldawien, Montenegro, Neuseeland, Nordmazedonien, Norwegen, Saudi-
Arabien, Serbien, Schweiz, Türkei und Vereinigtes Königreich.
B. Der Hersteller garantiert, dass das Zubehör (definiert als vom Benutzer 
austauschbare Batterien, Abdeckungen, Kabel, Ladegeräte, Headsets und 
jedes andere im Verkaufspaket enthaltene Zubehör) für sechs (6) Monate im 
abgedeckten Land oder der abgedeckten Region frei von Mängeln ist.
Während der Garantiezeit wird jeder Mangel, der unter diese Garantie fällt, 
in angemessener Zeit kostenlos behoben, indem das defekte Produkt oder 
Zubehör oder der defekte Teil davon nach Wahl des Herstellers entweder 
repariert oder ersetzt wird, vorausgesetzt, Sie haben das defekte Produkt 
oder Zubehör vor Ablauf der Garantiezeit an die ursprüngliche Verkaufsstelle 
(oder den Hersteller oder dessen autorisiertes Servicecenter, wie von Zeit zu 
Zeit angegeben) zurückgegeben.
Bei der Reparatur oder dem Austausch Ihres Produkts oder Zubehörs kann 

der Hersteller neue oder aufbereitete Teile verwenden oder ein aufbereitetes 
Ersatzprodukt oder Zubehör bereitstellen, es sei denn, die Verwendung 
von aufbereiteten Teilen, Produkten oder Zubehörartikeln ist durch 
örtliche Gesetze verboten. Falls das örtliche Recht vorschreibt, dass der 
Endverbraucher über die Verwendung von aufbereiteten Teilen oder eines 
aufbereiteten Produkts oder Zubehörs informiert werden muss, gilt dieses 
Garantiedokument als die erforderliche Mitteilung. Falls das örtliche Recht 
die Zustimmung des Endbenutzers für die Verwendung von aufbereiteten 
Teilen, Produkten oder Zubehörartikeln erfordert, werden solche Teile oder 
Produkte oder Zubehörartikel erst verwendet, nachdem die Zustimmung 
eingeholt wurde.
Wenn Sie einen Garantieanspruch geltend machen, müssen Sie den 
leserlichen und originalen Kaufbeleg, aus dem der Name und die Adresse 
der Verkaufsstelle, der Ort und das Datum des Kaufs, der Produkttyp und 
die Seriennummer hervorgehen, zusammen mit dem defekten Produkt 
oder Zubehörartikel an die ursprüngliche Verkaufsstelle senden (oder an 
den Hersteller oder sein autorisiertes Servicecenter, wie von Zeit zu Zeit 
angegeben).
Im größtmöglichen Umfang, den das geltende Recht zulässt, gilt Folgendes:
(i) Durch eine Reparatur oder einen Austausch wird die ursprüngliche 
Garantiezeit nicht erneuert oder verlängert, es sei denn, eine solche 
Erneuerung oder Verlängerung ist gesetzlich vorgeschrieben. In diesem 
Fall verlängert sich die Garantiefrist um die gesetzlich vorgeschriebene 
Mindestzeit.
(ii) In Ländern, in denen eine solche Erneuerung oder Verlängerung nicht 
durch örtliche Gesetze vorgeschrieben ist, sind das Originalprodukt, 
Ersatzteile oder Ersatzprodukte oder Zubehörartikel, die im Rahmen dieser 
Garantie zur Verfügung gestellt wurden, für den Rest der ursprünglichen 
Garantiezeit oder für sechzig (60) Tage ab dem Datum, an dem das 
reparierte oder ersetzte Produkt oder Zubehör an Sie zurückgeschickt 
wurde, durch diese Garantie abgedeckt, je nachdem, welcher Zeitraum 
länger ist.
(iii) Wenn das Produkt, das Zubehör oder Teile eines Produkts oder Zubehörs 
ersetzt wurden, gehen das ursprüngliche Produkt, die Teile oder das Zubehör 
in das Eigentum des Herstellers oder Händlers über.
Bitte sichern und entfernen Sie immer alle persönlichen Daten, Programme, 
Anwendungen und Inhalte, die auf Ihrem Produkt gespeichert sind, bevor 
Sie Ihr Produkt zur Reparatur einsenden, da durch die Reparaturarbeiten 
alle Daten von Ihrem Produkt gelöscht werden. Wenn Ihr Produkt ersetzt 
wird, werden die auf Ihrem Produkt gespeicherten Daten, Programme, 
Anwendungen und Inhalte nicht auf das Ersatzprodukt übertragen. 
Entfernen Sie alle vertraulichen Informationen, bevor Sie Ihr Produkt zur 
Wartung einreichen.
Der Hersteller, seine autorisierten Servicezentren und Händler haften nicht 
für den Verlust Ihrer Daten, Programme, Anwendungen oder Inhalte.
3.	 Was nicht in der Garantie enthalten ist
Diese Garantie schließt alles Nachstehende aus:
(i) Fehler oder Schäden folgender Art:

(a) Schäden durch Einwirkung von Flüssigkeit oder Nässe (es sei denn, 
das Produkt wurde nach Angaben des Herstellers als unter bestimmten 
Bedingungen wasserdicht deklariert), Schäden durch Einwirkung von 
extremen elektromagnetischen Feldern (wie beispielsweise durch einen 
Mikrowellenofen), durch hohe Luftfeuchtigkeit, extreme Temperatur- oder 
Umgebungsbedingungen oder deren schnelle Änderung, durch Korrosion, 
Oxidation, verschüttete Lebensmittel oder Flüssigkeiten oder durch Einfluss 
chemischer Produkte.
(b) Physische Schäden, Risse, Dellen oder Kratzer, die durch einen Sturz 
oder durch äußere Kräfte, die auf das Produkt oder einen Teil des Produkts 
einwirken, verursacht werden, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf 
die Abdeckung, das Display, die Kameraobjektive und die Tasten (sofern vom 
Hersteller unter bestimmten Bedingungen nicht anders angegeben);
(c) Schäden durch Verwendung Ihres Produkts mit einem Produkt, 
Zubehör, einer Software oder einer Dienstleistung, die nicht vom Hersteller 
hergestellt, autorisiert oder geliefert wurde, oder Schäden durch Ladegeräte, 
Netzteile oder Datenkabel, die nicht den in der Bedienungsanleitung 
beschriebenen technischen Angaben und Sicherheitsspezifikationen 
entsprechen.
(d) Schäden durch Produkte von Drittanbietern, die in Kombination mit Ihrem 
Produkt verkauft werden.
(e) Schäden oder Fehler, die durch Hacking, Cracking, Viren oder andere 
Malware oder durch unerlaubten Zugriff auf Dienstleistungen, Konten, 
Computersysteme oder Netzwerke verursacht wurden.
(f) Schäden durch Stromausfälle oder Überspannungen, welche die normale 
Verwendung des Produkts beeinträchtigen können.
(g) Schäden durch sonstige Ereignisse, die außerhalb des Einflussbereichs 
des Herstellers liegen.
(ii) Schäden durch Abnutzung jeglicher Art.
(iii) Schäden durch Verwendung Ihres Produkts in einer Weise, die nicht 
dem Verwendungszweck und den Bestimmungen des Benutzerhandbuchs 
entspricht.
(iv) Schäden dadurch, dass Ihr Produkt durch nicht autorisierte Dritte 
geöffnet, repariert oder verändert wurde oder die Reparatur mit nicht 
autorisierten Ersatzteilen erfolgte.
(v) Schäden dadurch, dass Sie die neuesten öffentlich zugänglichen 
Softwareaktualisierungen für Ihr Produkt innerhalb einer angemessenen Frist 
nach deren Freigabe nicht installiert haben.
Der Hersteller garantiert nicht, dass die vom Hersteller oder in dessen 
Auftrag auf dem Produkt vorinstallierte Software (oder spätere Updates 
und Upgrades) (zusammen „Herstellersoftware“) Ihren Anforderungen 
entspricht, mit jeder nicht vom Hersteller bereitgestellten Hardware oder 
Software kompatibel ist, ununterbrochen oder fehlerfrei funktioniert oder 
dass Fehler korrigierbar sind oder korrigiert werden. Im Falle eines Mangels 
im Zusammenhang mit der Herstellersoftware stellt Ihnen der Hersteller die 
aktuelle Version der Herstellersoftware für eine Neuinstallation auf Ihrem 
Produkt zur Verfügung. Wenn dies nicht möglich sein sollte, wird der Mangel 
durch ein anderes nach billigem Ermessen des Herstellers gewähltes Mittel 

Q
uick Guide

HM
D Terra M

FR, DE, NO, SE
TA-1719/TA-1722

https://www.hmd.com/support

3

4

12

11
10

9

1

5 6

2

13

SIM 1 MICROSD

SIM 1
SIM 2

SIM1

SIM2

17

18

19

20

7 8

15 1614

A

B C

Maximum transmit power

GSM 850, 900 32±1 dBm

GSM 1800, 1900 29.5±1 dBm

WCDMA 1, 5, 8 23±1 dBm

WCDMA 2 23±1 dBm

LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 26, 28, 38, 
39, 40, 41 23±1 dBm

LTE B32 N/A (Receive only)

Bluetooth® 2400-2483.5 MHz 10±2 dBm

WLAN 2.4 GHz 17±1 dBm

WLAN 5 GHz 12±1 dBm
13125435 V4.0



zufriedenstellend behoben. Bestimmte Herstellersoftware kann gesonderten 
Lizenzbedingungen unterliegen, die mit der Software gelten.
Diese Garantie ist außerhalb des abgedeckten Landes oder der abgedeckten 
Region nicht gültig und deckt Folgendes nicht ab: (a) Benutzerhandbücher; 
(b) Software, Einstellungen, Inhalte, Daten oder Links von Drittanbietern, die 
zu irgendeinem Zeitpunkt auf Ihrem Produkt installiert oder heruntergeladen 
wurden, oder Dienstleistungen des Herstellers und von Drittanbietern 
oder Aktivierungsclients, selbst wenn diese vom Hersteller vorinstalliert 
wurden (lesen Sie die Geschäftsbedingungen, die den Dienstleistungen 
beiliegen können, da diese Ihre Rechte und Pflichten definieren); (c) eine 
verringerte Ladekapazität des Akkus, die sich aus dem natürlichen Ende 
der Produktlebensdauer ergibt, oder Pixelfehler im Display Ihres Produkts, 
die im Rahmen der Industriestandards liegen; (d) die SIM-Karte und/
oder alle Mobilfunk- oder andere Netzwerke oder Systeme, mit denen Ihr 
Produkt betrieben wird, und (e) ein Produkt, bei dem die Seriennummer, 
der Datumscode des mobilen Zubehörs oder die IMEI-Nummer entfernt, 
gelöscht, verunstaltet oder verändert wurde oder in irgendeiner Weise 
unleserlich ist.
Sie können diese Garantie nicht durchsetzen, wenn Sie sich weigern, das 
Produkt oder Zubehör zur Untersuchung an die ursprüngliche Verkaufsstelle 
oder den Hersteller zurückzusenden.
Wenn diese Garantie Ihr Produkt oder Zubehör aufgrund der oben genannten 
Punkte nicht abdeckt, behält sich der Händler, der Hersteller oder sein 
autorisiertes Servicecenter das Recht vor, die Reparatur oder den Ersatz 
Ihres Produkts oder Zubehörs nach Ihrer Zustimmung in Rechnung zu stellen 
sowie eine Bearbeitungsgebühr zu berechnen.
4.	 Beschränkung der Herstellerhaftung
SOWEIT NACH GELTENDEM RECHT ZULÄSSIG, HAFTET DER HERSTELLER 
UNTER KEINEN UMSTÄNDEN, WEDER AUSDRÜCKLICH NOCH 
STILLSCHWEIGEND, FÜR FOLGENDES:
(i) SCHÄDEN ODER VERLUSTE JEGLICHER ART, DIE SICH AUS DEM VERLUST, 
DER BESCHÄDIGUNG ODER DER VERÄNDERUNG VON INHALTEN ODER DATEN 
ODER DEREN WIEDERHERSTELLUNG ODER ÜBERTRAGUNG ERGEBEN, SELBST 
WENN DIESER VERLUST, DIESE BESCHÄDIGUNG ODER DIESE VERÄNDERUNG 
AUF EINEN FEHLER IN IHREM PRODUKT ODER ZUBEHÖR ZURÜCKZUFÜHREN 
IST.
(ii) VERLUST VON GEWINN, NUTZUNG, PRODUKTIVITÄT, GESCHÄFT, 
VERTRÄGEN, EINKOMMEN ODER ERWARTETEN EINSPARUNGEN, VERLUST 
DURCH ERHÖHTE KOSTEN ODER AUSGABEN ODER JEGLICHE INDIREKTE 
SCHÄDEN, FOLGESCHÄDEN ODER SPEZIELLE SCHÄDEN.
Soweit nach geltendem Recht zulässig, ist die Haftung des Herstellers auf 
den Kaufwert Ihres Produkts bzw. Zubehörs beschränkt.
5.	 Andere wichtige Anmerkungen
Der Hersteller behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen am Standort 
und an der Verfügbarkeit seines autorisierten Servicecenter-Netzwerks 
vorzunehmen. Ihr Produkt kann bestimmte Elemente enthalten, die bei 
Verwendung außerhalb des ursprünglichen Kauflandes möglicherweise nicht 
wie vorgesehen funktionieren.

6.	 Zusätzliche Garantiebestimmungen für Produkte und 
Zubehörartikel, die in Australien und Neuseeland erworben 
wurden

Australien. Unser Produkt wird mit Garantien geliefert, die nach dem 
australischen Verbrauchergesetz nicht ausgeschlossen werden können. 
Sie haben Anspruch auf Ersatz oder Erstattung bei einem schwerwiegenden 
Fehler und auf Entschädigung für jeden anderen vernünftigerweise 
vorhersehbaren Verlust oder Schaden. Sie haben das Recht, das Produkt 
reparieren oder ersetzen zu lassen, wenn das Produkt keine akzeptable 
Qualität aufweist und der Fehler keinen wesentlichen Fehler darstellt.

Support verfügbar unter 
www.hmd.com/support 
Kontaktnummer: +61730628463

Neuseeland. Unser Produkt wird mit Verbrauchergarantien geliefert, die 
nach dem Consumer Guarantees Act 1993 (NZ) nicht ausgeschlossen 
werden können. Sie haben Anspruch auf Ersatz oder Erstattung bei 
einem wesentlichen Fehler und auf Entschädigung für jeden anderen 
vernünftigerweise vorhersehbaren Verlust oder Schaden. Sie haben das 
Recht, das Produkt reparieren oder ersetzen zu lassen, wenn das Produkt 
nicht von akzeptabler Qualität ist und der Fehler keinen wesentlichen Fehler 
darstellt. Wenn Sie das Produkt zu geschäftlichen Zwecken erworben haben, 
gelten die Verbrauchergarantien gemäß dem Consumer Guarantees Act 
1993 (NZ) nicht.
Support verfügbar unter  
www.hmd.com/support.
Sie müssen Ihr Produkt auf eigene Kosten an das autorisierte Servicecenter 
des Herstellers senden. Wenn Sie ein autorisiertes Servicecenter des 
Herstellers aufsuchen, um Unterstützung im Rahmen dieser Garantie 
zu erhalten, denken Sie bitte daran, eine Kopie des Originalkaufbelegs 
mitzubringen, auf dem „Rechnung mit Steuer” oder eine entsprechende 
Formulierung deutlich angegeben ist, außerdem der Name und die ABN-
Nummer (Australien) oder die GST-Nummer (Neuseeland) des Verkäufers, 
das Kaufdatum, eine Beschreibung des gekauften Produkts und die IMEI- 
oder eine andere Seriennummer des Produkts.

Herstelleradresse: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, 
Finnland

Norsk
For din egen sikkerhet
Les disse enkle retningslinjene. Unnlatelse av å følge retningslinjene kan 
være farlig eller stride mot lokale forskrifter. Du finner mer informasjon i den 
fullstendige brukerveiledningen.

SLÅ AV ENHETEN I OMRÅDER MED BEGRENSNINGER
Slå av enheten der bruk av mobiltelefon ikke er tillatt, eller 
hvor det kan forårsake forstyrrelser eller farer, for eksempel 
i fly, på sykehus eller i nærheten av medisinsk utstyr, 
drivstoff, kjemikalier og sprengingsområder. Overhold alle 
instruksjoner i sikkerhetsbegrensede områder.

VEISIKKERHET ER VIKTIGST
Overhold alle lokale lovbestemmelser. Ha alltid hendene frie 
til å styre bilen når du kjører. Trafikksikkerheten bør alltid 
komme først når du kjører.

INTERFERENS
Alle trådløse enheter kan fra tid til annen utsettes for 
forstyrrelser som kan påvirke ytelsen.

AUTORISERT SERVICE
Kun autorisert personell kan installere eller reparere dette 
produktet med mindre selvreparasjon er tilgjengelig. Se mer 
informasjon på  
www.hmd.com/self-repair.

BATTERIER, LADERE OG ANNET TILBEHØR
Bruk bare batterier, ladere og annet ekstrautstyr som 
er godkjent av HMD Global for bruk sammen med denne 
enheten. Ikke koble sammen produkter som ikke er 
kompatible.

OPPBEVAR ENHETEN PÅ ET TØRT STED
Hvis enheten tåler vann, kan du se IP-klassifiseringen 
i enhetens tekniske spesifikasjoner for mer detaljert 
informasjon.

GLASSDELER
Enheten og/eller skjermen er laget av glass. Dette glasset 
kan knuse hvis enheten faller på en hard overflate eller 
utsettes for et kraftig støt. Stopp bruk av enheten til glasset 
er byttet ut.

BESKYTT HØRSELEN DIN
For å unngå mulige hørselsskader bør du ikke bruke et høyt 
volumnivå over lengre perioder. Vær forsiktig med å holde 
enheten nær øret når høyttaleren er i bruk.

Taster og deler (fig. A)
 Viktig: Denne hurtigveiledningen dekker to modeller: TA-1719 (med 

kamera) og TA-1722 (uten kamera). Alle andre funksjoner er de samme med 
mindre noe annet er angitt.
1.	 OK- og navigasjonstast
2.	 Anropstast
3.	 Multifunksjonstast
4.	 Venstre valgtast
5.	 Ørestykke
6.	 USB-C-kontakt
7.	 Hodetelefonkontakt
8.	 Mikrofon 2
9.	 Volumtaster
10.	 Høyre valgtast
11.	 Tilbake-knapp

12.	 Nødtast (programmerbar 
tast 2)

13.	 Av/på-knapp/avsluttknapp
14.	 Lommelykt og rødt lys-

lommelykt
15.	 Kamera (kun TA-1719)
16.	 Høyttaler
17.	 Push-to-Talk-tast 

(programmerbar tast 1)
18.	 SIM- og minnekortspor
19.	 Kontakt for ladedokk
20.	 Mikrofon 1

Ikke koble til produkter som gir et utgangssignal, da disse kan forårsake 
skade på enheten. Ikke koble til spenningskilder til audiokontakten.
Det kan hende at noe av ekstrautstyret som er nevnt i denne 
bruksanvisningen, som lader, hodetelefoner eller datakabel, selges separat.

 Merk: Du kan stille inn telefonen til å be om en skjermlåskode. Velg 
Innstillinger > Sikkerhet og personvern > Sett skjermlås > Passord, og 
opprett en firesifret kode. Vær imidlertid oppmerksom på at du må huske 
koden du opprettet, da HMD Global ikke kan åpne eller omgå den.
Sett inn SIM-kortet og minnekortet (fig. B)
Sett inn hoved-SIM-kortet i SIM1-sporet, og sett inn enten et andre SIM-kort 
eller et minnekort i SIM2-sporet. Kontaktflatene skal være vendt nedover.
Trykk dekselet godt på plass igjen for å forhindre at det kommer støv eller 
vann inn i telefonen og skader den.

 Merk: På enheter med to SIM-kortspor har både SIM1- og SIM2-sporet 
støtte for 4G-nettverk. Henvend deg til tjenesteleverandøren hvis du har 
spørsmål om SIM-kortene dine.

 Viktig: Ikke fjern minnekortet når en app bruker det. Å gjøre dette kan 
skade minnekortet og enheten, samt at data lagret på kortet kan bli korrupte.
Slå telefonen din på eller av
For å slå på telefonen, hold inne .

For å slå av telefonen, hold inne  og trykk så på Slå av.
Lade batteriet (fig. C)
1.	 Sett laderen inn i stikkontakten.
2.	 Koble laderen til telefonen. Koble laderen fra telefonen og deretter fra 

stikkontakten når batteriet er ferdig ladet.
3.	 Trykk dekselet godt på plass igjen for å forhindre at det kommer støv 

eller vann inn i telefonen og skader den.
Hvis batteriet er helt tomt, kan det ta et par minutter før ladeindikatoren 
vises.
Enheten din har et internt, ikke-avtakbart, oppladbart litiumion-batteri. Ikke 
forsøk å fjerne batteriet eller bakdekselet, da dette kan skade enheten. For 
å bytte batteriet, følg HMDs instruksjoner for egenreparasjon eller ta med 
enheten til nærmeste autoriserte servicesenter. Besøk www.hmd.com/self-
repair for å få mer informasjon om å reparere selv.
Angi hvilket SIM-kort du skal bruke
1.	 Velg Innstillinger > Nettverk og Internett > SIM-kort.
2.	 For å velge hvilket SIM som skal brukes til samtaler, velg Samtaler og 

SMS og SIM-kortet du ønsker å bruke.
Finne modellnummer og serienummer (IMEI)
Hvis du må kontakte kontaktsenteret eller tjenesteleverandøren, kan det 
hende du trenger informasjon som modell- og serienummer (IMEI). For å se 
modellnummeret, velg Innstillinger > Om telefonen > Modell. For å vise 
serienummeret slår du *#06#.
Hvis du har en telefon med to SIM-kort, trenger du bare IMEI1. IMEI-nummeret 
er også synlig på den opprinnelige salgspakken.

Produkt- og sikkerhetsinformasjon
Du finner informasjon om personvernerklæringen for HMD Global på 
www.hmd.com/privacy. Du finner en produktspesifikk bruksanvisning, 
sikkerhetsinstruksjoner, garantiinformasjon og hjelp til feilsøking ved å 
gå til www.hmd.com/support, der finner du også nærmeste autoriserte 
servicested.
Nettverkstjenester og kostnader
Du kan bruke enheten din på GSM 850, 900, 1800, 1900; WCDMA 1, 2, 5, 8; LTE 
1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, B32 nettverk. Du trenger et abonnement 
hos en tjenesteleverandør.
Bruk av enkelte funksjoner og tjenester, og nedlasting av innhold, inkludert 
gratiselementer, krever en nettverkstilkobling. Dette kan innebære overføring 
av store datamengder, noe som kan føre til datakostnader. Det kan også 
hende at du må abonnere på noen av funksjonene.
Nødanrop

 Viktig: Forbindelse kan ikke garanteres under alle forhold. Stol aldri 
på kun én trådløs telefon for viktig kommunikasjon, f.eks. medisinske 
nødsituasjoner.

Før du ringer:
•	 Slå på telefonen.
•	 Hvis tastelåsene er låst, må du låse dem opp.
•	 Flytt deg til et sted med bedre signalstyrke.
1.	 For å ringe nødnummer fra hvilken som helst skjerm, trykk raskt på av/

på-knappen 5 ganger, eller trykk på nødknappen i 5 sekunder.
2.	 Gi nødvendig informasjon så nøyaktig og tydelig som mulig. Ikke avslutt 

samtalen før du får beskjed om det.
Det kan også hende at du må gjøre følgende:
•	 Sett inn et SIM-kort i telefonen.
•	 Hvis telefonen ber om en PIN-kode, skriver du inn det offisielle 

nødnummeret for din nåværende posisjon og trykker på ringetasten.
•	 Deaktiver eventuelle samtalebegrensninger på telefonen, for eksempel 

anropssperring, tillatte numre eller lukket brukergruppe.
Ta vare på enheten
Håndter enheten, batteriet, laderen og ekstrautstyret varsomt. Følgende råd 
bidrar til at enheten fungerer som den skal.
•	 Ikke oppbevar enheten i støvete eller skitne områder.
•	 Oppbevar ikke telefonen i omgivelser med høy temperatur. Høye 

temperaturer kan skade enheten eller batteriet.
•	 Enheten må ikke oppbevares på steder med lav temperatur. Når enheten 

oppnår normal temperatur igjen, kan det dannes fuktighet inne i 
enheten som kan skade den.

•	 Enheten må bare åpnes som beskrevet i brukerveiledningen.
•	 Uautoriserte modifikasjoner kan skade enheten og bryte forskrifter for 

radioenheter.
•	 Ikke slipp, slå eller rist enheten eller batteriet. Hardhendt håndtering 

kan ødelegge den.
•	 Bruk en myk, tørr klut til å rengjøre overflaten på enheten.
•	 Ikke lakker enheten. Lakk kan føre til at enheten ikke fungerer som 

den skal.
•	 For å sikre optimal ytelse bør enheten slås av fra tid til annen.
•	 Hold enheten borte fra magneter eller magnetfelt.
•	 Du bør lagre viktige data på minst to atskilte steder, for eksempel på 

enheten, på et minnekort eller en PC, eller noter deg viktig informasjon.
Gjenopprett de opprinnelige innstillingene
For å tilbakestille telefonen til fabrikkinnstillingene og fjerne alle dataene 
dine, trykk på navigasjonstasten og velg Innstillinger > System > 
Alternativer for tilbakestilling > Slett alle data (tilbakestilling til 
fabrikkinnstillingene).

Resirkulering
Returner brukte elektroniske produkter, batterier og emballasje 
til et egnet innsamlingssted. Ved å returnere produktene til 
innsamling er du med på å forhindre ukontrollert avhending og 
fremme gjenbruk av materialressurser. Elektriske og elektroniske 
produkter inneholder en rekke verdifulle materialer, deriblant 
metaller (for eksempel kobber, aluminium, stål og magnesium) 
og edle metaller (for eksempel gull, sølv og palladium). Alle 
materialene i enheten kan gjenvinnes som materialer eller energi.

Symbol med utkrysset avfallsdunk
Symbolet med en utkrysset avfallsdunk på produktet, batteriet, 
emballasjen eller i brukerhåndboken minner deg om at alle 
elektriske og elektroniske produkter og batterier må leveres til 
separat innsamling ved slutten av levetiden, og ikke kastes sammen 
med annet avfall. Husk å fjerne personlige data fra enheten først. 
Ikke kast disse produktene som usortert husholdningsavfall, 
men resirkuler dem. For informasjon om ditt nærmeste 
resirkuleringspunkt, sjekk med din lokale avfallsmyndighet, eller les 
om HMDs returprogram og tilgjengeligheten i ditt land på  
www.hmd.com/support/topics/recycle.

Batteri- og laderinformasjon
Lad enheten din med en kompatibel lader. Laderens støpseltype kan variere. 
Ladetiden kan variere avhengig av enhetens kapasitet.

Av miljøårsaker inneholder ikke denne pakken en lader. 
Denne enheten kan drives med de fleste USB-strømadaptere 
og en ledning med USB Type-C-kontakt. Bruk kun ladere 
og kabler som overholder alle gjeldende nasjonale krav og 
internasjonale og regionale sikkerhetsstandarder, for å 
unngå risiko for personskader og tap av eiendom.

2.5 – 5
W

Strømmen som leveres av laderen, må være på mellom de 2,5 
watt som kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for å oppnå 
maks ladehastighet.

Batteri- og ladesikkerhet
Ta ut laderen fra enheten og strømstøpselet når ladingen er fullført. Vær 
oppmerksom på at kontinuerlig lading ikke skal overstige 12 timer. Hvis et fullt 
oppladet batteri ikke brukes, lades det ut over tid.
Forsøk alltid å oppbevare batteriet ved en temperatur mellom 15 °C og 25 °C 
for å sikre at enheten fungerer best mulig. Ekstreme temperaturer reduserer 
kapasiteten og levetiden til batteriet. Hvis batteriet er for varmt eller for kaldt, 
kan det hende at enheten ikke fungerer i en kortere periode.

Overhold lokale forskrifter. Resirkuler der dette er mulig. Batterier må ikke 
kastes sammen med vanlig avfall.
Batteriet må ikke utsettes for ekstremt lavt lufttrykk eller ekstremt høy 
temperatur, som for eksempel ved å forsøke å brenne det. Det kan føre til at 
det eksploderer, eller at det lekker ut antennelig væske eller gass. Du må ikke 
demontere, kutte, knuse, bøye, punktere eller skade batteriet på andre måter. 
Hvis batteriet lekker, må du ikke la væsken komme i kontakt med huden eller 
øynene. Hvis dette skulle skje, må du skylle huden eller øynene med rent vann 
eller kontakte lege. Du må ikke modifisere, forsøke å innføre fremmedlegemer 
i batteriet eller senke det ned i eller utsette det for vann eller andre væsker. 
Batterier kan eksplodere hvis de er skadet.
Bruk batteriet og laderen bare til de formålene de er beregnet for. Feil bruk 
eller bruk av ikke-godkjente eller inkompatible batterier eller ladere kan 
medføre risiko for brann, eksplosjon eller andre farer, og kan oppheve all 
godkjenning eller garanti. Hvis du tror at batteriet eller laderen er ødelagt, bør 
du ta det med til et servicested eller telefonforhandleren din før du fortsetter 
å bruke det. Bruk aldri en lader eller et batteri som er skadet. Laderen skal 
bare brukes innendørs. Ikke lad enheten i tordenvær.
Når du kobler fra en lader eller ekstrautstyr, bør du holde i kontakten og 
trekke den ut, og ikke dra i ledningen.
I tillegg gjelder følgende for enheter som har et uttakbart batteri:
•	 Slå alltid av enheten og koble fra laderen før du fjerner deksler eller 

batteriet.
•	 En kortslutning kan skje når en metallgjenstand berører metallpolene på 

batteriet. Dette kan skade batteriet eller det andre objektet.
Små barn
Enheten og tilbehøret er ikke leker. De kan inneholde små deler. Oppbevar 
delene utilgjengelig for små barn.
Medisinsk utstyr
Bruk av radiosendere, inkludert mobiltelefoner, kan forstyrre medisinsk utstyr 
som ikke er tilstrekkelig beskyttet. Rådfør deg med en lege eller produsenten 
av det medisinske utstyret for å fastslå om utstyret er tilstrekkelig beskyttet 
mot ekstern RF-energi.
Implantert medisinsk utstyr
For å unngå potensielle forstyrrelser anbefaler produsenter av implantert 
medisinsk utstyr (som pacemakere, insulinpumper og nevrostimulatorer) at 
det alltid er minst 15,3 centimeter mellom en trådløs enhet og det medisinske 
utstyret. Personer som har slikt utstyr, bør:
•	 Hold den trådløse enheten minst 15,3 centimeter unna det medisinske 

utstyret.
•	 Den trådløse enheten må ikke oppbevares i en brystlomme.
•	 Hold den trådløse enheten mot øret på motsatt side av det medisinske 

utstyret.
•	 Slå av den trådløse enheten hvis det er grunn til å mistenke at det 

forekommer forstyrrelser.
•	 Følge instruksjonene fra produsenten av det implanterte medisinske 

utstyret.

Hvis du har spørsmål om bruk av den trådløse enheten din sammen 
med implantert medisinsk utstyr, tar du kontakt med lege eller annet 
helsepersonell.
Hørsel

 Advarsel: Når du bruker hodetelefoner, kan din evne til å høre lyder 
utenfra bli påvirket. Ikke bruk hodetelefonene i situasjoner hvor det kan 
medføre sikkerhetsrisikoer.
Noen trådløse enheter kan forstyrre enkelte høreapparater.
Nikkel
Enhetens overflate er fri for nikkel.
Kjøretøy
Radiosignaler kan påvirke elektroniske systemer i kjøretøyer hvis de er 
feil installert eller ikke tilstrekkelig skjermet. Du kan be om ytterligere 
informasjon fra bilprodusenten eller utstyrsprodusenten.
Bare autorisert personell bør installere enheten i kjøretøy. Feil installasjon 
kan være farlig og gjøre garantien din ugyldig. Kontroller regelmessig at alt 
utstyr for den trådløse enheten er riktig montert i kjøretøyet og fungerer 
som det skal. Brennbare eller eksplosive væsker, gasser eller stoffer må ikke 
oppbevares sammen med enheten, deler av den eller ekstrautstyr. Plasser 
ikke enheten eller tilbehør i området der kollisjonsputen utløses.
Potensielt eksplosive omgivelser
Slå av enheten når du er på et område med eksplosjonsfare, for eksempel 
nær bensinpumper. Gnister kan føre til eksplosjon eller brann, som kan 
resultere i personskade eller tap av liv. Overhold restriksjoner i områder 
med drivstoff, på kjemiske anlegg eller der det pågår sprengning. Områder 
med eksplosjonsfare er ikke alltid tydelig merket. Dette omfatter vanligvis 
områder der du blir anbefalt å slå av motoren, under dekk på båter, på anlegg 
for tapping eller lagring av kjemikalier og i områder hvor luften inneholder 
kjemikalier eller partikler. Kontakt produsenten av kjøretøy som bruker 
flytende petroleumsgass (for eksempel propan eller butan), for å kontrollere 
om denne enheten trygt kan brukes i nærheten av kjøretøyet.
Sertifiseringsinformasjon (SAR)
Denne mobilenheten oppfyller kravene i retningslinjene for eksponering for 
radiobølger som ble fastsatt av Europarådet (CE). Se nedenfor.
Informasjon om RF-eksponering for Europa
Den trådløse enheten er en radiosender og -mottaker. Den er utformet for 
å ikke overskride grensene for eksponering for radiobølger som anbefales 
av internasjonale retningslinjer. Disse retningslinjene ble utviklet av 
den uavhengige vitenskapelige organisasjonen ICNIRP, og inkluderer 
sikkerhetsmarginer som er beregnet på å garantere sikkerheten til alle 
personer uansett alder og helsetilstand. Retningslinjene bruker en 
måleenhet som kalles Specific Absorption Rate, eller SAR. SAR-grensen for 
mobilenheter er 2,0 W/kg, og den høyeste SAR-verdien for denne enheten 
da den ble testet på øret, var 0,88 W/kg*. Mobilenheter har en rekke ulike 
funksjoner, og de kan brukes i andre posisjoner, slik som på kroppen. I dette 
tilfellet er den høyeste testede SAR-verdien 0,76 W/kg* ved en avstand på  
0,5 cm fra kroppen. Elektronisk sikkerhet krever at tilbehør som ikke 

inneholder metall, holder et håndsett på minst den avstanden som er nevnt 
over. Bruk av annet tilbehør kan føre til at retningslinjene for RF-eksponering 
ikke overholdes.
* Testen ble utført iht. internasjonale retningslinjer for testing.

Opphavsrett og andre merknader
Samsvarserklæring for EU

HMD Global Oy (Ltd.) erklærer med dette at dette produktet er i 
overensstemmelse med viktige krav og andre relevante 
forskrifter nevnt i direktiv 2014/53/EF. En kopi av 
EU-samsvarserklæringen finner du på  

https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Samsvarserklæring for Storbritannia
HMD Global Oy erklærer herved at dette produktet er i 
samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante 
bestemmelser i radioutstyrsdirektivet av 2017 (S.I. 2017/1206) 

og reguleringene for produktsikkerhet og telekommunikasjonsinfrastruktur 
(sikkerhetskrav til relevante tilkoblingsbare produkter) av 2023. Du finner 
en kopi av samsvarserklæringen for Storbritannia og erklæringen om 
overholdelse på https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Produsent og/eller importør i EU, unntatt Storbritannia: HMD Global Oy, Bertel 
Jungin aukio 9, 02600 Espoo, Finland.
Importør i Storbritannia: HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo Lane, London 
W4 5LX, Storbritannia.
HMD Globals personvernerklæring, som er tilgjengelig på  
http://www.hmd.com/privacy, gjelder for din bruk av enheten.
TM og © 2025 HMD Global. Med enerett. 
E-post: support.global@hmdglobal.com
Bluetooth-ordmerket og -logoene eies av Bluetooth SIG, Inc., og all bruk av 
slike merker av HMD Global er under lisens.
Dette produktet har programvare med åpen kildekode. For å få informasjon 
om gjeldende opphavsrettsmerknader og annen informasjon, tillatelser og 
bekreftelser, trykk på navigasjonsknappen for å velge Innstillinger > Om 
telefonen > Juridisk informasjon > HMD åpen kildekodeinformasjon > 
Generelt.

Begrenset garanti fra produsenten
1.	 Generelt
HMD Global Oy (heretter «Produsent») leverer denne begrensede 
produsentgarantien («Garanti») med hver genuine enhet («Produktet») og 
relatert tilbehør (som definert i Del 2), som er inkludert i produktpakken.
Denne Garantien gjelder bare i landet eller regionen der Produktet ble 
kjøpt via Produsentens autoriserte salgskanaler, forutsatt at Produktet var 
ment for salg i det landet eller den regionen («Dekket land eller region»). 
Garantitjenestene som er tilgjengelige i et bestemt land eller en bestemt 
region, kan være begrenset til produktene og de landsspesifikke elementene 

som er tilgjengelige for salg i det Dekkede landet eller regionen.
Denne Garantien dekker og omfatter eventuelle lovfestede rettigheter du har 
ifølge forbrukervernlover i det Dekkede landet eller regionen som er relevant 
for deg, og kan også gi deg ytterligere rettigheter der det er tillatt i henhold 
til gjeldende lovgivning. Denne Garantien begrenser ikke rettighetene du kan 
ha etter gjeldende lovgivning og du kan ha andre rettigheter basert på lokal 
lovgivning under eller etter Garantiperioden. Disse rettighetene ekskluderes 
ikke av denne garantien.
Produktet og tilbehøret må brukes i samsvar med instruksjonene i 
bruksanvisningene og brosjyrene i Produktpakken, og de finnes også på 
nett. Fra tid til annen kan Produsenten tilby ytterligere garantidekning som 
supplerer vilkårene som er oppført her. For å lære mer om produktet ditt og 
eventuell tilleggsdekning, besøk www.hmd.com/support.
2.	 Garanti
Garantiperioden starter på datoen produktet selges til en sluttbruker for 
første gang og datoen som er angitt på det originale kjøpsbeviset gjelder.
A. Produsenten garanterer at Produktet (inkludert batterier som ikke kan 
byttes av brukeren) som er kjøpt i det Dekkede landet eller regionen, er 
uten mangler i materiale og utførelse («Mangel») i tolv (12) måneder, 
unntatt for Produkter som er kjøpt i følgende Dekkede land eller region der 
Garantiperioden er tjuefire (24) måneder:
Australia, EUs medlemsland, Island, Liechtenstein, Moldova, Montenegro, 
New Zealand, Nord-Makedonia, Norge, Saudi-Arabia, Serbia, Sveits og Tyrkia 
og Storbritannia.
B. Produsenten garanterer at Tilbehør (definert som batterier, deksler, kabler, 
ladere, hodetelefoner som kan skiftes ut av brukeren, og ethvert annet 
tilbehør inkludert i salgspakken) er uten Mangler i seks (6) måneder i det 
ovennevnte Dekkede landet eller regionen.
I Garantiperioden vil eventuelle Mangler som er dekket av denne garantien, 
utbedres gratis innen rimelig tid ved å enten reparere eller erstatte det 
defekte Produktet eller Tilbehøret eller den defekte delen av det etter eget 
valg, forutsatt at du har returnert det mangelfulle Produktet eller Tilbehøret 
til det opprinnelige salgsstedet (eller Produsenten eller dens autoriserte 
servicesenter, som spesifiseres fra tid til annen) før Garantiperioden er 
utløpt.
Ved reparasjon eller erstatning av Produktet eller tilbehør kan Produsenten 
bruke nye eller overhalte deler eller tilby et overhalt erstatningsprodukt 
eller tilbehør, unntatt hvor bruk av slike overhalte deler eller Produkter/
tilbehør ikke er tillatt i følge lokal lovgivning. Dersom lokal lovgivning krever 
at sluttbrukeren skal informeres om bruk av overhalte deler eller overhalte 
Produkter eller tilbehør, kan dette Garantidokumentet anses som en 
tilstrekkelig antydning i denne forbindelse. Dersom lokal lovgivning krever 
samtykke fra sluttbrukeren i bruk av overhalte deler eller overhalte Produkter 
eller tilbehør, vil det ikke bli brukt slike deler eller Produkter/tilbehør før et 
slikt samtykke er innhentet.

Når du fremlegger et Garantikrav, må du fremlegge et gyldig og originalt 
kjøpsbevis som tydelig viser navnet og adressen til selgeren, sted og dato 
for kjøp, samt produkttype og serienummeret sammen med det defekte 
Produktet eller tilbehøret til det opprinnelige salgsstedet (eller Produsenten 
eller dens autoriserte servicesenter, slik det spesifiseres fra tid til annen).
I den grad det er tillatt etter gjeldende lov:
(i) Ingen reparasjon eller erstatning fornyer eller forlenger den originale 
Garantiperioden med mindre en slik fornyelse eller forlengelse er påbudt av 
lokal lovgivning. I slike tilfeller forlenges Garantiperioden med minimumstiden 
som kreves av loven,
(ii) For land der en slik fornyelse eller forlengelse ikke er påbudt etter 
lokal lovgivning, dekkes det originale Produktet, erstatningsdeler eller 
erstatningsprodukter eller tilbehør som er gitt under denne Garantien av 
denne garantien i resten av den opprinnelige Garantiperioden eller i seksti 
(60) dager fra datoen da det reparerte produktet eller erstatningsproduktet 
eller tilbehøret returneres til deg, avhengig av hva som er lengst, og
(iii) Der Produktet, tilbehøret eller deler av et Produkt eller tilbehør har blitt 
erstattet, blir det originale Produktet, delen eller tilbehøret Produsentens 
eller forhandlerens eiendom.
Du bør alltid ta sikkerhetskopi av og fjerne alt personlig innhold, programmer, 
apper og innhold som er lagret på Produktet før du leverer det til service, 
siden reparasjonsaktiviteter sletter alle data fra produktet. Hvis produktet 
ditt blir erstattet, vil ikke data, programmer, apper og innhold lagret på 
Produktet overføres til erstatningsproduktet. Fjern eventuell konfidensiell 
informasjon før du sender inn Produktet til service.
Produsenten, deres autoriserte servicesentre og forhandlere er ikke 
ansvarlige for tap av dine data, programmer, apper eller innhold.
3.	 Hva denne garantien ikke dekker
Denne Garantien gjelder ikke følgende:
(i) feil eller ødeleggelser forårsaket av:
(a) at det har blitt utsatt for væskesøl eller fuktighet (hvis ikke 
produktet er erklært til være vanntett under bestemte forhold som 
angitt av produsenten), skader forårsaket av eksponering for ekstremt 
elektromagnetisk felt (som skader forårsaket av mikrobølgeovn) eller 
ekstreme temperaturer eller omgivelser eller raske endringer i slike forhold, 
korrosjon, oksidering, mat- eller væskesøl eller påvirkning fra kjemiske 
produkter,
(b) fysisk skade, sprekker, bulker eller oppskrapinger forårsaket av et fall eller 
av eksterne krefter som påvirker Produktet eller deler av Produktet, inkludert 
men ikke begrenset til deksel, skjerm, kameralinser og knapper (hvis ikke 
annet er angitt av Produsenten under bestemte forhold),
(c) at produktet er brukt med, eller koblet til et hvilket som helst produkt, 
tilbehør, programvare eller tjeneste som ikke er produsert, godkjent eller 
levert av produsenten, eller ladere, strømadaptere eller datakabler som 
ikke oppfyller de påkrevde tekniske og sikkerhetsmessige spesifikasjonene 
beskrevet i bruksanvisningen,
(d) tredjepartsprodukter som selges sammen med Produktet ditt,

(e) ødeleggelse eller feil ved hacking, cracking, virus eller annen 
skadelig programvare, eller ved uautorisert tilgang til tjenester, kontoer, 
datamaskinsystemer eller nettverk,
(f) strømbrudd eller overspenning som kan påvirke den vanlige bruken av 
produktet, eller
(g) andre handlinger som er utenfor Produsentens rimelige kontroll.
(ii) All slitasje,
(iii) Bruk av Produktet på en måte som ikke oppfyller formålet det er beregnet 
på og forskriftene i bruksanvisningen;
(iv) Hvis Produktet ditt er åpnet, reparert eller endret av uautoriserte 
tredjeparter, eller reparert med uautoriserte reservedeler,
(v) Hvis du ikke har installert de nyeste programvareoppdateringene som er 
offentlig tilgjengelige for Produktet innen rimelig tid etter utgivelsen.
Produsenten garanterer ikke at programvare som forhåndsinstalleres i 
produktet av eller på vegne av produsenten (eller påfølgende oppdateringer 
og oppgraderinger) (samlet «Produsentprogramvare»), dekker dine behov, 
fungerer i kombinasjon med maskin- eller programvare fra en tredjepart, 
fungerer uavbrutt eller feilfritt eller at eventuelle feil kan rettes eller vil 
bli rettet. For feil som gjelder produsentprogramvaren, vil produsenten 
gjøre den nyeste versjonen av produsentprogramvaren tilgjengelig for 
reinstallasjon på produktet. I tilfeller der dette ikke er mulig, vil produsenten 
tilby en annen løsning som etter produsentens skjønn retter opp feilen på en 
tilfredsstillende måte. Noe av Produsentprogramvaren kan være underlagt 
egne lisensvilkår som er tilgjengelige med programvaren.
Denne Garantien er ikke gyldig utenfor Dekkede land eller regioner og dekker 
ikke: (a) Bruksanvisninger, (b) All programvare, innstillinger, innhold, data 
eller koblinger fra tredjeparter som er installert eller lastet ned når som helst 
på Produktet, eller tjenester eller tilgangsklienter fra Produsenten eller en 
tredjepart, selv om de er forhåndsinstallert av Produsenten (les eventuelle 
betingelser som følger med tjenestene, da disse beskriver hvilke rettigheter 
og forpliktelser du har), (c) Redusert batteriladekapasitet som skyldes at 
batteriet nærmer seg slutten av levetiden, eller pikselmangler på Produktets 
skjerm som ligger innenfor rammen av bransjestandardene, (d) SIM-kort og/
eller mobiltelefonnettverk eller andre nettverk eller systemer som Produktet 
benytter, og (e) Et Produkt der serienummer, datokode for mobiltilbehør 
eller IMEI-nummer har blitt fjernet, slettet, ødelagt, endret eller hvis disse 
er uleselige.
Du kan ikke håndheve denne Garantien hvis du nekter å returnere Produktet 
eller tilbehøret til det opprinnelige salgsstedet eller Produsenten for 
etterforskning.
Hvis denne garantien ikke dekker produktet eller tilbehøret basert på 
ovenstående, forbeholder forhandleren, produsenten eller dets autoriserte 
servicesenter seg retten til å belaste deg for reparasjon eller erstatning av 
produktet eller tilbehøret etter samtykke fra deg, samt et ekspedisjonsgebyr.
4.	 Begrensning av Produsentens ansvar
I DEN GRAD GJELDENDE LOV(ER) TILLATER DET, ER PRODUSENTEN IKKE 
UNDER NOEN OMSTENDIGHETER ANSVARLIG, UTTRYKKELIG ELLER 
UNDERFORSTÅTT, FOR NOEN

(i) SKADER ELLER TAP AV NOE SLAG SOM FØLGE AV, ELLER KNYTTET TIL 
TAP AV, ELLER SKADE PÅ, ELLER ØDELEGGELSE AV INNHOLD/DATA, ELLER 
GJENOPPRETTING/OVERFØRING AV DATA, SELV OM SLIKE TAP, SKADER ELLER 
ØDELEGGELSER SKYLDES EN FEIL I PRODUKTET, OG/ELLER
(ii) TAP AV FORTJENESTE, PRODUKTIVITET, FUNKSJONALITET, 
FORRETNINGER, KONTRAKTER, INNTEKTER ELLER FORVENTEDE 
BESPARELSER, ØKTE KOSTNADER ELLER UTGIFTER, ELLER FOR ANDRE 
INDIREKTE, FØLGEMESSIGE ELLER SPESIELLE TAP ELLER SKADER.
I den utstrekning det er tillatt etter gjeldende lovgivning, er Produsentens 
ansvar begrenset til kjøpsverdien av Produktet eller tilbehøret.
5.	 Andre viktige merknader
Produsenten forbeholder seg retten til å foreta endringer i plasseringen 
og tilgjengeligheten til sitt eget autoriserte servicesenternettverk når 
som helst. Produktet kan inneholde bestemte elementer som kanskje ikke 
fungerer som forventet når de brukes utenfor kjøpslandet.
6.	 Ytterligere Garantiforskrifter for Produkter og tilbehør kjøpt i 

Australia og New Zealand
Australia. Produktet leveres med garantier som ikke kan ekskluderes under 
Australias forbrukerlovgivning. Du har rett på erstatningsprodukt eller 
refusjon for store feil og kompensasjon for alle andre rimelig forutsigelige 
tap eller skader. Du har rett til å få Produktet repareres eller erstattes hvis 
Produktet ikke er av akseptabel kvalitet og feilen ikke utgjør en stor feil.

Hjelp er tilgjengelig på 
www.hmd.com/support 
Kontaktnummer: +61730628463

New Zealand. Produktet leveres med forbrukergarantier som ikke kan 
ekskluderes under Consumer Guarantees Act 1993 (NZ). Du har rett på 
erstatningsprodukt eller refusjon for betydelige feil og kompensasjon for 
alle andre rimelig forutsigelige tap eller skader. Du har rett til å få Produktet 
repareres eller erstattes hvis Produktet ikke er av akseptabel kvalitet 
og feilen ikke utgjør en betydelig feil. Hvis produktet ble levert til deg for 
forretningsformål, gjelder ikke forbrukergaranti i henhold til Consumer 
Guarantees Act 1993 (NZ).
Hjelp er tilgjengelig på  
www.hmd.com/support.
Du må levere Produktet til Produsentens autoriserte servicesenter for 
egen kostnad. Hvis du besøker Produsentens autoriserte servicesenter for 
hjelp under denne Garantien, må du huske å ta med en kopi av det originale 
kjøpsbeviset som tydelig viser ordene «Tax Invoice» eller tilsvarende, og 
ta med navnet og ABN-nummeret (Australia) eller GST-nummeret (New 
Zealand) til selgeren, dato for kjøp, en beskrivelse av produktet som er kjøpt 
og IMEI-nummeret eller annet serienummer på Produktet.

Produsentens adresse: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Espoo, 
Finland

Svenska
För din säkerhet
Läs igenom följande enkla riktlinjer. Att inte följa dem kan medföra fara eller 
strida mot lokala lagar och bestämmelser. Läs hela användarhandboken för 
mer information.

STÄNG AV ENHETEN I SKYDDADE OMRÅDEN
Stäng av enheten när det inte är tillåtet att använda 
mobiltelefon eller där den kan orsaka störningar eller fara, till 
exempel i flygplan, på sjukhus eller i närheten av medicinsk 
utrustning, bränsle, kemikalier eller sprängningsarbeten. Följ 
alla anvisningar i skyddade områden.

TRAFIKSÄKERHETEN KOMMER I FÖRSTA HAND
Följ lokala lagar. Se alltid till att hålla händerna fria för 
körningen när du kör bil. Tänk på trafiksäkerheten i första 
hand.

STÖRNINGAR
Alla trådlösa enheter kan drabbas av störningar som kan 
påverka deras prestanda.

AUKTORISERAD SERVICE
Endast auktoriserad personal får installera eller reparera 
den här produkten, om inte stöd för självreparation finns 
tillgänglig. Se mer information på  
www.hmd.com/self-repair.

BATTERIER, LADDARE OCH ANDRA TILLBEHÖR
Använd endast batterier, laddare och andra tillbehör som har 
godkänts av HMD Global för användning med denna enhet. 
Anslut inte inkompatibla produkter.

HÅLL ENHETEN TORR
Om din enhet är vattentålig kan du se dess IP‑klassificering 
i enhetens tekniska specifikationer för mer detaljerad 
information.

GLASDELAR
Enheten och/eller dess skärm är tillverkade av glas. Detta 
glas kan gå sönder om enheten tappas på en hård yta eller 
utsätts för en kraftig stöt. Sluta använda enheten tills glaset 
har bytts ut.

SKYDDA DIN HÖRSEL
Lyssna inte på musik i hörlurar på hög volym under lång tid i 
sträck, eftersom detta kan orsaka hörselskada. Var försiktig 
om du håller enheten mot örat när du använder högtalaren.

Tangenter och delar (bild A)
 Viktigt: Den här snabbguiden täcker två modeller: TA-1719 (med kamera) 

och TA-1722 (utan kamera). Alla andra funktioner är samma om inget annat 
anges.
1.	 Knappen OK och Navigera
2.	 Samtalsknapp
3.	 Multifunktionsknapp
4.	 Vänster väljarknapp
5.	 Öronsnäcka
6.	 USB-C-kontakt
7.	 Headsetkontakt
8.	 Mikrofon 2
9.	 Volymknappar
10.	 Höger väljarknapp
11.	 Tillbakaknapp

12.	 Nödknapp (programmerbar 
knapp 2)

13.	 Strömknapp/avsluta samtal
14.	 Ficklampa och röd lykta
15.	 Kamera (endast TA-1719)
16.	 Högtalare
17.	 Push to Talk-knapp 

(programmerbar knapp 1)
18.	 Uttag för SIM-kort och 

minneskort
19.	 Kontakt för laddningsdocka
20.	 Mikrofon 1

Anslut inte enheten till produkter som genererar en utsignal eftersom det 
kan skada enheten. Anslut inte någon spänningskälla till ljudkontakten.
Vissa tillbehör som omnämns i användarhandboken, som exempelvis laddare, 
headset och datakabel, kan även säljas separat.

 Obs! Du kan ställa in telefonen så att den ber om en kod för skärmlåset. 
Välj Inställningar > Säkerhet och integritet > Ställ in skärmlås > Lösenord 
och ange en fyrsiffrig kod. Observera dock att du måste komma ihåg den kod 
du skapade eftersom HMD Global inte kan låsa upp enheten eller kringgå 
koden.
Sätt i SIM-kortet och minneskortet (bild B)
Sätt in det primära SIM-kortet i uttaget SIM1 och sätt in antingen ett andra 
SIM-kort eller ett minneskort i uttaget SIM2. Båda kontaktområdena ska 
placeras nedåt.
Tryck tillbaka locket ordentligt för att förhindra att damm eller vatten kommer 
in i telefonen och skadar den.

 Obs! På enheter med plats för två SIM-kort stöder både SIM1- och 
SIM2-kortplatsen 4G-nätverk. Kontakta tjänstleverantören för att få mer 
information om dina SIM-kort.

 Viktigt: Ta inte ut minneskortet medan det används av en app. Om du gör 
det kan både kortet och enheten skadas, och data på kortet kan gå förlorade.

Slå på eller stänga av telefonen
Tryck på och håll  nedtryckt för att slå på telefonen.

Tryck på och håll  nedtryckt och tryck sedan på Stäng av för att stänga 
av telefonen.
Ladda batteriet (bild C)
1.	 Anslut laddaren till ett vägguttag.
2.	 Anslut laddaren till telefonen. När du är klar kopplar du bort laddaren från 

telefonen och sedan från vägguttaget.
3.	 Tryck tillbaka locket ordentligt för att förhindra att damm eller vatten 

kommer in i telefonen och skadar den.
Om batteriet är helt urladdat kan det ta några minuter innan 
laddningsindikatorn visas.
Enheten har ett internt, icke borttagbart och uppladdningsbart 
litiumjonbatteri. Försök inte att ta bort batteriet eller bakstycket eftersom 
du kan skada enheten. För att byta batteri ska du följ HMD:s anvisningar för 
självreparation eller ta enheten till närmaste auktoriserade serviceverkstad. 
Besök www.hmd.com/self-repair för mer information om självreparation.
Ange vilket SIM-kort som ska användas
1.	 Välj Inställningar > Nätverk och internet > SIM-kort.
2.	 För att välja vilket SIM-kort som ska användas för ett samtal kan du välja 

Samtal och SMS och sedan det SIM-kort du vill använda.
Hitta enhetens modellnummer och serienummer (IMEI)
Om du behöver kontakta servicestället eller tjänstleverantören kan du 
behöva uppge telefonens modellnummer och serienummer (IMEI). Välj 
Inställningar > Om telefonen > Modell för att se modellnumret. Slå *#06# 
för att se serienumret.
Endast IMEI1 behövs om du har en telefon med dubbla SIM-kort. IMEI-numret 
står också på originalförpackningen.

Produkt- och säkerhetsinformation
För information om HMD Global Integritetspolicy, gå till www.hmd.com/
privacy. För en produktspecifik onlineanvändarguide, säkerhetsinstruktioner, 
garantiinformation och felsökningshjälp, eller för att hitta närmaste 
auktoriserade serviceverkstad, gå till www.hmd.com/support.
Nättjänster och kostnader
Du kan använda enheten i nätverken GSM 850, 900, 1800, 1900/WCDMA 
1, 2, 5, 8/LTE 1, 3, 5, 7, 8, 20, 28, 38, 39, 40, 41, B26, B32. Du behöver ett 
abonnemang hos en mobiloperatör.
Användning av vissa funktioner och tjänster eller hämtning av innehåll, 
däribland kostnadsfria produkter, kräver en nätverksanslutning. Stora 
mängder data kan komma att skickas, vilket kan medföra datakostnader. 
Vissa funktioner kan kräva prenumeration.

Nödsamtal
 Viktigt: Anslutning kan inte garanteras i alla förhållanden. Lita aldrig 

enbart på en trådlös telefon för viktiga kommunikationer såsom medicinska 
nödsituationer.
Innan du ringer ett samtal:
•	 Sätt på telefonen.
•	 Lås upp telefonknapparna om de är låsta.
•	 Gå till en plats med tillräcklig signalstyrka.
1.	 För att ringa ett nödsamtal på valfri skärm kan du trycka snabbt på 

strömbrytaren 5 gånger eller hålla nödknappen nedtryckt i 5 sekunder.
2.	 Lämna nödvändiga upplysningar så exakt som möjligt. Avsluta inte 

samtalet förrän du blir ombedd att göra det.
Du kan även behöva göra följande:
•	 Sätt i ett SIM-kort i telefonen.
•	 Om telefonen frågar efter en PIN-kod anger du det officiella numret för 

nödsamtal för din plats och trycker på samtalsknappen.
•	 Inaktivera samtalsbegränsningar som du har aktiverat i telefonen, till 

exempel samtalsspärr, nummerbegränsning eller begränsad grupp.
Ta väl hand om enheten
Hantera enheten, batteriet, laddaren och tillbehör med omsorg. Följande 
förslag hjälper dig att hålla enheten funktionsduglig.
•	 Förvara inte enheten i dammiga eller smutsiga områden.
•	 Förvara inte enheten i höga temperaturer. Höga temperaturer kan skada 

enheten eller batteriet.
•	 Förvara inte enheten i kalla temperaturer. När enheten värms upp till 

normal temperatur kan det bildas fukt på insidan (kondens), vilket kan 
skada enheten.

•	 Försök inte öppna enheten på annat sätt än vad som anges i 
användarhandboken.

•	 Otillåten modifiering kan skada enheten och strida mot bestämmelser 
om radioenheter.

•	 Tappa inte enheten eller batteriet. Ovarsam hantering kan göra att den 
går sönder.

•	 Rengör enhetens yta med en mjuk, ren och torr duk.
•	 Måla inte enheten. Färg kan förhindra normal användning.
•	 Stäng av enheten då och då för optimal prestanda.
•	 Håll enheten på avstånd från magneter och magnetfält.
•	 Skydda viktig information genom att förvara den på minst två olika 

ställen, till exempel på enheten, minneskortet eller datorn, eller 
anteckna den.

Återställ ursprungliga inställningar
För att återställa din telefon till dess ursprungliga inställningar och ta bort alla din 
data kan du trycka på navigeringsknappen för att välja Inställningar > System > 
Återställningsalternativ > Radera alla data (fabriksåterställning).

Återvinning
Lämna alltid in uttjänta elektroniska produkter, batterier och 
förpackningar på en återvinningsstation. På så sätt bidrar du 
till att undvika felaktig avfallshantering och främja återvinning 
av material. Elektroniska produkter innehåller många värdefulla 
material, bland annat metaller (som koppar, aluminium, stål och 
magnesium) och ädelmetaller (som guld, silver och palladium). Allt 
material i enheten kan återvinnas som material eller energi.

Överkorsad soptunna
Symbolen med en överkorsad soptunna på produkter, batteri, 
dokumentation eller förpackning innebär att alla uttjänta 
elektriska och elektroniska produkter och batterier ska lämnas 
in på en återvinningsstation. Kom ihåg att först ta bort personlig 
information från enheten. Produkterna får inte avfallshanteras som 
vanligt hushållsavfall: lämna dem till återvinning. För information 
om din närmaste återvinningsstation, kontrollera med din lokala 
avfallsmyndighet eller läs om HMD:s återtagningsprogram och dess 
tillgänglighet i ditt land på www.hmd.com/support/topics/recycle.

Information om batteri och laddare
Ladda enheten med en kompatibel laddare. Laddarens kontaktstift kan se 
olika ut. Laddningstiden kan variera beroende på enhetens kapacitet.

Förpackningen innehåller av miljöskäl ingen laddare. Enheten 
kan strömförsörjas med de flesta nätadaptrar för USB 
Type-C. Använd endast laddare och kablar som uppfyller 
det tillämpliga landets bestämmelser, samt internationella 
och regionala säkerhetsstandarder för att undvika förlust av 
egendom och/eller personskada.

2.5 – 5
W

Laddarens effekt måste vara minst 2,5 W som för 
radioutrustningens krav och max. 5 W för att uppnå maximal 
laddningshastighet.

Säkerhet för batteriet och laddaren
Koppla bort laddaren från enheten och eluttaget när laddningen av enheten 
är klar. Observera att du aldrig bör ladda kontinuerligt i mer än 12 timmar. Ett 
fulladdat batteri som inte används laddas så småningom ur.
Förvara alltid batteriet vid en temperatur på 15–25 °C för bästa möjliga 
prestanda. Vid extrem temperatur minskar batteriets kapacitet och 
livslängden förkortas. En enhet med ett för varmt eller kallt batteri kan 
tillfälligt sluta fungera.

Följ lokala bestämmelser. Lämna alltid batterier till återvinning. Kassera dem 
inte i hushållsavfallet.
Utsätt inte batteriet för extremt låga lufttryck eller extremt höga 
temperaturer, till exempel genom att utsätta det för öppen eld. Det kan 
orsaka att batteriet exploderar eller läcker ut brandfarlig vätska eller gas. 
Demontera inte och klipp inte sönder, krossa, böj, punktera eller skada 
batteriet på något sätt. Om ett batteri börjar läcka ska du inte låta vätskan 
komma i kontakt med hud eller ögon. Om detta händer måste du omedelbart 
skölja de berörda kroppsdelarna med vatten eller söka medicinsk hjälp. 
Modifiera inte batteriet, försök inte föra in främmande föremål i batteriet och 
sänk inte ned det i eller exponera det för vatten eller annan vätska. Skadade 
batterier kan explodera.
Använd endast batteriet och laddaren för avsett ändamål. Felaktig 
användning eller användning av icke godkända eller inkompatibla batterier 
eller laddare kan medföra risk för brand, explosion eller annan fara och kan 
medföra att telefonens typgodkännande eller garanti upphör att gälla. Om 
du tror att batteriet eller laddaren kan ha skadats, tar du med dem till ett 
serviceställe eller till telefonåterförsäljaren för kontroll innan du fortsätter 
använda dem. Använd aldrig ett skadat batteri eller en skadad laddare. 
Använd endast laddaren inomhus. Ladda inte enheten under pågående 
åskväder.
Koppla från en laddare eller ett tillbehör genom att hålla och dra i kontakten. 
Dra aldrig i sladden.
Om enheten har ett löstagbart batteri gäller dessutom följande:
•	 Stäng alltid av enheten och koppla från laddaren innan du tar av skalet 

eller tar ut batteriet.
•	 Batteriet kan kortslutas om ett metallföremål kommer i kontakt med 

batteriets metallpoler. Det kan skada batteriet eller det andra föremålet.
Små barn
Enheten och tillbehören är inga leksaker. De kan innehålla smådelar. Förvara 
dem utom räckhåll för små barn.
Medicinska enheter
Användning av utrustning som sänder ut radiosignaler, till exempel trådlösa 
telefoner, kan störa funktionerna hos otillräckligt skyddade medicinska 
enheter. Rådfråga en läkare eller tillverkaren av den medicinska enheten för 
att avgöra om den har ett fullgott skydd mot externa radiosignaler.
Implanterade medicinska enheter
För att undvika risk för störningar rekommenderar tillverkare av implanterade 
medicinska enheter (till exempel pacemakers, insulinpumpar och 
neurostimulatorer) ett avstånd på minst 15,3 centimeter mellan en trådlös 
enhet och den medicinska enheten. Personer som har denna typ av 
inopererad enhet bör tänka på följande:
•	 Håll alltid den trådlösa enheten på ett avstånd av minst 15,3 centimeter 

från den medicinska enheten.
•	 Bär inte den trådlösa enheten i en bröstficka.
•	 Håll den trådlösa enheten mot örat på motsatt sida av den medicinska 

enheten.

•	 Stäng av den trådlösa enheten om det finns skäl att misstänka att det 
kan uppstå störningar.

•	 Följ tillverkarens anvisningar för den inopererade medicinska enheten.
Kontakta din läkare om du har frågor om hur du bör använda trådlösa enheter 
när du har en inopererad medicinsk enhet.
Hörsel

 Varning: När du använder headsetet kan din förmåga att höra 
omgivande ljud påverkas. Använd inte headsetet där det kan hota 
säkerheten.
Vissa trådlösa enheter kan orsaka störningar hos vissa hörapparater.
Nickel
Enhetens yta är fri från nickel.
Fordon
Radiosignaler kan påverka felaktigt installerade eller bristfälligt skyddade 
elektroniska system i motorfordon. Kontakta tillverkaren för mer information 
om fordonet eller dess utrustning.
Låt endast auktoriserad personal installera enheten i ett fordon. Felaktig 
installation kan vara farlig och ogiltigförklara din garanti. Kontrollera 
regelbundet att all trådlös utrustning i din bil är korrekt installerad och 
fungerar felfritt. Förvara eller transportera inte brandfarliga eller explosiva 
ämnen tillsammans med enheten eller dess tillbehör. Placera inte enheten 
eller dess tillbehör i området där krockkudden vecklas ut.
Potentiellt explosiva miljöer
Stäng av enheten i potentiellt explosiva miljöer, till exempel nära 
bensinpumpar. Gnistor kan orsaka explosion eller brand som kan medföra 
personskada eller dödsfall. Följ gällande begränsningar på platser med 
bränsle, kemiska anläggningar eller pågående sprängningsarbete. Platser 
med potentiellt explosiva miljöer kanske inte är tydligt utmärkta. Detta är 
områden där du rekommenderas att stänga av motorn, under däck på båtar, 
vid transport eller lagring av kemikalier samt områden där luften innehåller 
kemikalier eller partiklar. För fordon som använder flytande bränsle (som 
propan eller butan) bör du kontrollera med fordonstillverkaren om det är 
säkert att använda enheten i närheten.
Certifieringsinformation (SAR)
Denna mobila enhet uppfyller riktlinjer för strålningsexponering utfärdade av 
CE (Europarådet). Se följande:
Europarådets information om radiofrekvent strålning (RF)
Din mobila enhet är en radiosändare och -mottagare. Den har utformats för 
att inte överstiga internationellt rekommenderade gränsvärden för strålning. 
Riktlinjerna har tagits fram av den oberoende vetenskapliga organisationen 
ICNIRP och inbegriper säkerhetsmarginaler avsedda att skydda alla personer 
oavsett ålder och hälsa. Exponeringen enligt riktlinjerna mäts i enheten SAR 
(Specific Absorption Rate, specifik absorptionsnivå). SAR-gränsen för mobila 
enheter är 2,0 W/kg. Det högsta SAR-värde som har uppmätts vid tester mot 
örat är 0,88 W/kg*. Eftersom mobila enheter ger tillgång till en mängd olika 
funktioner kan de användas på andra ställen, till exempel burna på kroppen. 

Det högsta uppmätta SAR-värdet i detta fall är 0,76 W/kg* på 0,5 cm avstånd 
från kroppen. För att tillgodose elektronisk säkerhet bör du behålla detta 
avstånd till tillbehör utan metallkomponenter och där telefonen placeras 
minst på detta avstånd. Användning av andra tillbehör kan medföra att 
riktlinjerna för exponering för RF-strålning inte uppfylls.
* Testerna sker i enlighet med internationella riktlinjer för testning.

Upphovsrätter och övrig 
information
EU-försäkran om överensstämmelse

Härmed intygar HMD Global Oy (Ltd.) att denna produkt står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och övriga 
relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 2014/53/EU. En 
kopia av EU-försäkran om överensstämmelse finns på  

https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
UK-försäkran om överensstämmelse
Härmed deklarerar HMD Global Oy att den här produkten 
uppfyller de väsentliga kraven och andra relevanta 
bestämmelser i Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 

2017/1206) samt Product Security and Telecommunications Infrastructure 
(Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 
2023. En kopia av UK Declaration of Conformity och Statement of Compliance 
kan hittas på https://www.hmd.com/declaration-of-conformity.
Tillverkare och/eller importör i EU: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 
02600 Esbo, Finland.
Importör i Storbritannien: HMD Global Oy UK Branch, 100 Bollo Lane, London 
W4 5LX, Storbritannien.
HMD Global integritetspolicy, tillgänglig på http://www.hmd.com/privacy, 
gäller för din användning av enheten.
TM och © 2025 HMD Global. Med ensamrätt. 
E-post: support.global@hmdglobal.com
Ordet, märket och logotyperna för Bluetooth tillhör Bluetooth SIG, Inc., och all 
användning av sådana märken av HMD Global sker under licens.
Den här produkten innehåller programvara med öppen källkod. För tillämplig 
upphovsrätt och andra meddelanden samt tillstånd och erkännanden kan du 
trycka på navigeringsknappen för att välja Inställningar > Om telefonen > 
Juridisk information > Information från HMD om öppen källkod > Allmänt.

Tillverkarens begränsade garanti
1.	 Allmänt
HMD Global Oy (Tillverkaren) tillhandahåller denna begränsade 
tillverkargaranti (Garantin) för den äkta produkt (Produkten) och de Tillbehör 
(enligt definitionen i avsnitt 2) som medföljer i Produktens säljförpackning.
Den här garantin gäller endast i det land eller den region där Produkten 
köptes via tillverkarens auktoriserade försäljningskanaler, förutsatt att 

Produkten var avsedd för försäljning i det aktuella landet eller den aktuella 
regionen (Länder eller regioner som omfattas). Den garantiservice som är 
tillgänglig i de Länder eller regioner som omfattas kan vara begränsad till 
Produkten och landsspecifika element som är tillgängliga för försäljning i de 
Länder eller regioner som omfattas.
Den här garantin omfattar och följer gällande konsumentlagstiftning i de 
Länder och regioner som omfattas, men kan även ge dig specifika och 
eventuella ytterligare rättigheter inom gränserna för vad som tillåts enligt 
tillämpliga lagar. Garantin begränsar inte de eventuella rättigheter du har 
enligt tillämpliga lagar. Lokal lagstiftning kan även ge dig andra rättigheter 
under eller efter Garantiperioden. Garantin utesluter inte sådana rättigheter.
Produkten och eventuella Tillbehör får endast användas i enlighet med 
anvisningarna i användarhandböckerna och de häften som medföljde 
produktförpackningen. Anvisningarna finns även tillgängliga online. 
Tillverkaren kan ibland även erbjuda mer omfattande garantivillkor som 
kompletterar de villkor som anges här. För att lära dig mer om din produkt och 
eventuell ytterligare täckning, besök www.hmd.com/support.
2.	 Garanti
Köptes av dess första slutanvändare, vilket framgår av köpbeviset.
A. Tillverkaren garanterar att Produkten (inklusive batterier som inte kan 
bytas av användaren), som köptes i de Länder eller regioner som omfattas, 
är fri från material- och tillverkningsfel (Defekter) i tolv (12) månader, med 
undantag för Produkter som köpts i följande Länder eller regioner som 
omfattas där garantiperioden är tjugofyra (24) månader:
Australien, Europeiska unionens medlemsstater, Island, Liechtenstein, 
Moldavien, Montenegro, Nya Zeeland, Nordmakedonien, Norge, Saudiarabien, 
Serbien, Schweiz samt Turkiet och Storbritannien.
B. Tillverkaren garanterar att Tillbehören (definierade som batterier som 
kan bytas av användaren, skal, kablar, laddare, headset och andra tillbehör 
som ingår i säljförpackningen) är fria från Defekter i sex (6) månader i alla 
ovanstående Länder och regioner som omfattas.
Under garantiperioden kommer eventuella Defekter som omfattas av den här 
garantin att åtgärdas kostnadsfritt inom rimlig tid. Detta görs genom att den 
defekta Produkten, det defekta Tillbehöret eller den defekta delen repareras 
eller byts ut enligt eget gottfinnande, förutsatt att du har returnerat 
den defekta Produkten eller det defekta Tillbehöret till det ursprungliga 
inköpsstället (eller till tillverkaren eller ett auktoriserat servicecenter, enligt 
aktuella anvisningar) innan garantiperioden har upphört att gälla.
Tillverkaren kan, i samband med reparation eller utbyte av din Produkt 
eller ditt Tillbehör, använda nya eller reparerade delar eller tillhandahålla 
renoverade ersättningsprodukter eller tillbehör, förutom i de fall där 
användningen av sådana reparerade delar eller renoverade Produkter eller 
Tillbehör är förbjuden enligt lokal lagstiftning. Om lokal lagstiftning kräver 
att slutanvändaren informeras om att reparerade delar eller renoverade 
Produkter eller Tillbehör används, ska detta garantidokument utgöra 
tillräcklig information i detta avseende. Om lokal lagstiftning kräver att 
slutanvändaren ger sitt tillstånd till att reparerade delar eller renoverade 
Produkter eller Tillbehör får användas, får sådana Produkter eller Tillbehör 

inte användas innan det aktuella tillståndet har inhämtats.
När du gör ett garantianspråk måste du tillhandahålla ett fullt läsbart, 
ursprungligt inköpsbevis som tydligt anger namnet på och adressen till 
inköpsstället, plats och datum för köpet, produkttyp och serienummer 
tillsammans med den defekta Produkten eller det defekta Tillbehöret till 
det ursprungliga inköpsstället (eller till tillverkaren eller ett auktoriserat 
servicecenter, enligt aktuella anvisningar).
I den utsträckning det är möjligt enligt tillämplig nationell lagstiftning gäller 
följande:
(i) Den ursprungliga Garantiperioden varken förnyas eller förlängs i samband 
med reparationer eller utbyten, såvida inte en sådan förnyelse eller 
förlängning måste göras enligt lokal lagstiftning, i vilket fall Garantiperioden 
förlängs med den kortaste period som krävs enligt lag.
(ii) I länder där en sådan förnyelse eller förlängning inte är ett krav enligt lokal 
lagstiftning omfattas den ursprungliga Produkten, reservdelar eller utbytta 
Produkter eller Tillbehör som tillhandahålls i enlighet med den här Garantin 
av Garantivillkoren under återstoden av den ursprungliga Garantiperioden 
eller under sextio (60) dagar från det datum då den utbytta eller reparerade 
Produkten eller det utbytta eller reparerade Tillbehöret returnerades till dig, 
beroende på vilken av dessa tidsperioder som är längst.
(iii) Om Produkten, Tillbehöret eller delar av en Produkt eller ett Tillbehör 
har bytts ut, blir den ursprungliga Produkten, reservdelarna eller Tillbehören 
tillverkarens eller återförsäljarens egendom.
Säkerhetskopiera alltid och radera sedan all personlig information, alla 
program, alla applikationer och allt innehåll som lagrats i Produkten innan 
du lämnar in den för service, eftersom samtliga data raderas från Produkten 
vid service. Om din Produkt byts ut kommer inga data, program och 
applikationer eller något innehåll som lagras på din Produkt att överföras till 
utbytesprodukten. Radera all konfidentiell information innan du lämnar in din 
Produkt för service.
Tillverkaren, dess auktoriserade servicecenter och återförsäljare ansvarar 
inte för förlust av dina data, program och applikationer eller någon form av 
innehåll.
3.	 Följande omfattas inte av Garantin
Den här Garantin omfattar inget av följande:
(i) Fel eller skador som har orsakats av:
(a) exponering för vätskor eller fukt (såvida inte Produkten uppges vara 
vattentålig under vissa förhållanden som specificeras av Tillverkaren), 
exponering för extremt starka elektromagnetiska fält (till exempel strålning 
från en mikrovågsugn), extrema temperaturer eller miljöförhållanden eller 
snabba förändringar av sådana förhållanden, för korrosion, oxidering, spill av 
mat eller vätskor eller påverkan från kemiska ämnen,
(b) fysiska skador, sprickor, bucklor eller repor orsakade av fall eller yttre 
krafter som påverkat Produkten eller någon del av Produkten inklusive, men 
inte begränsat till dess hölje, skärm, kameraobjektiv och knappar (om inget 
annat anges av Tillverkaren avseende vissa förhållanden),
(c) användning av din Produkt tillsammans med, eller anslutning av 

den till någon produkt, något tillbehör, någon programvara eller tjänst 
som inte tillverkats, auktoriserats eller levererats av Tillverkaren; eller 
laddare, nätadaptrar eller datakablar som inte uppfyller de nödvändiga 
tekniska specifikationer och säkerhetsspecifikationer som beskrivs i 
användarhandboken,
(d) alla eventuella tredjepartsprodukter som säljs i kombination med din 
Produkt,
(e) fel eller skador som orsakas av hackning, intrång, virus, övrig skadlig 
programvara eller obehörig åtkomst till tjänster, konton, datorsystem eller 
nätverk,
(f) strömavbrott eller överspänningar som kan påverka den normala 
användningen av Produkten,
(g) andra handlingar som ligger utanför Tillverkarens rimliga kontroll.
(ii) Slitage
(iii) Användning av din Produkt på ett sätt som inte överensstämmer med den 
avsedda användningen och bestämmelserna i användarhandboken
(iv) Om Produkten har öppnats, reparerats eller modifierats av icke godkänd 
tredje part eller har reparerats med reservdelar som inte är godkända
(v) Om du inte har installerat de senaste programuppdateringarna som är 
allmänt tillgängliga för Produkten inom en rimlig tid efter lanseringarna.
Tillverkaren garanterar inte att programvara som har förinstallerats 
i Produkten av eller på uppdrag av Tillverkaren eller efterföljande 
uppdateringar och uppgraderingar (kallas tillsammans Programvara från 
Tillverkaren) kommer att tillgodose dina krav, fungera i kombination med 
maskin- eller programvara som inte tillhandahålls av Tillverkaren, att 
användningen av programvara kan ske utan avbrott eller felfritt eller att fel 
är korrigerbara eller kommer att korrigeras. För fel relaterade till Programvara 
från Tillverkaren gör Tillverkaren den senaste versionen av Programvara från 
Tillverkaren tillgänglig så att du kan installera om den på Produkten, eller om 
detta inte är möjligt, en annan åtgärd som enligt Tillverkarens gottfinnande 
tillfredsställande åtgärdar felet. Viss Programvara från Tillverkaren kan 
omfattas av separata licensvillkor som är tillgängliga för programvaran.
Den här Garantin är inte giltig utanför de Länder eller regioner som 
omfattas, och omfattar inte: (a) användarhandböcker, (b) programvara, 
inställningar, innehåll, data eller länkar från tredje part som har installerats 
eller laddats ned till Produkten vid något tillfälle, eller tjänster eller aktiva 
klienter från Tillverkaren eller tredje part (läs villkoren som eventuellt åtföljer 
tjänsten, eftersom dina rättigheter och skyldigheter framgår där), (c) den 
försämrade laddningskapacitet hos batteriet som uppstår naturligt i slutet 
av Produktens livslängd eller pixelfel på Produktens skärm som omfattas av 
branschstandarder, (d) SIM-kort och/eller mobilnätverk eller andra nätverk 
eller system i vilka Produkten används eller (e) om Produktens serienummer, 
mobiltillbehörets datumkod eller IMEInumret har avlägsnats, raderats, 
ändrats eller på annat sätt gjorts oläsligt.
Du kan inte hävda några krav enligt den här garantin om du vägrar returnera 
Produkten eller Tillbehöret till den ursprungliga inköpsstället eller Tillverkaren 
för undersökning.

Om Garantin inte omfattar Produkten eller Tillbehöret enligt villkoren 
ovan förbehåller sig återförsäljaren, Tillverkaren eller det auktoriserade 
servicecentret rätten att debitera en avgift för reparation eller byte av 
Produkten eller Tillbehöret samt en administrationsavgift.
4.	 Tillverkarens ansvarsbegränsning
I DEN UTSTRÄCKNING DET ÄR MÖJLIGT ENLIGT TILLÄMPLIG LAGSTIFTNING 
ÅTAR SIG TILLVERKAREN UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER NÅGOT ANSVAR, 
VARE SIG DIREKT ELLER INDIREKT, FÖR
(i) SKADA ELLER FÖRLUST AV NÅGOT SLAG SOM BEROR PÅ FÖRLUST 
AV, SKADA PÅ ELLER FÖRVANSKNING AV INNEHÅLL ELLER DATA ELLER 
ÅTERSKAPANDE ELLER ÖVERFÖRING AV DESSA DATA, ÄVEN OM FÖRLUSTEN, 
SKADAN ELLER FÖRVANSKNINGEN UPPSTOD PÅ GRUND AV EN DEFEKT HOS 
PRODUKTEN ELLER TILLBEHÖRET, OCH/ELLER
(ii) FÖRLUST AV VINST, ANVÄNDNING, PRODUKTIVITET, AFFÄRER, KONTRAKT, 
INTÄKTER ELLER FÖRVÄNTADE BESPARINGAR, ÖKADE KOSTNADER ELLER 
UTGIFTER ELLER INDIREKTA SKADOR, FÖLJDSKADOR ELLER FÖRLUSTER.
I den utsträckning det är möjligt enligt tillämplig lagstiftning begränsas 
Tillverkarens ansvar till Produktens eller Tillbehörets inköpsvärde.
5.	 Annan viktig information
Tillverkaren förbehåller sig rätten att när som helst göra ändringar i platserna 
och tillgängligheten för nätverket av auktoriserade serviceställen. Din 
Produkt kan innehålla specifika delar som kanske inte fungerar som avsett 
när den används utanför det ursprungliga inköpslandet.
6.	 Ytterligare garantibestämmelser för Produkter och Tillbehör 

som köpts i Australien och Nya Zeeland
Australien. Vår Produkt levereras med garantier som är tvingande 
enligt den australiska konsumentlagstiftningen. Du är berättigad till en 
ersättningsprodukt eller återbetalning i samband med allvarliga fel samt 
ersättning för annan rimligt förutsebar förlust eller skada. Du har rätt att få 
Produkten reparerad eller utbytt om Produkten inte är av acceptabel kvalitet 
och felet inte innebär ett större fel.

Support finns tillgänglig på 
www.hmd.com/support 
Telefonnummer för kontakt: +61730628463

Nya Zeeland. Vår Produkt levereras med konsumentgarantier som är 
tvingande enligt Consumer Guarantees Act 1993 (NZ). Du har rätt till 
ersättning eller återbetalning för ett fel av väsentlig karaktär samt till 
ersättning för annan rimligt förutsebar förlust eller skada. Du har rätt att 
få Produkten reparerad eller utbytt om Produkten inte är av acceptabel 
kvalitet och felet inte är av väsentlig karaktär. Konsumentgarantierna enligt 
Consumer Guarantees Act 1993 (NZ) är inte tillämpliga om Produkten har 
inhandlats för att användas i kommersiellt bruk.
Support finns tillgänglig på  
www.hmd.com/support.

Du måste leverera din Produkt till Tillverkarens auktoriserade servicecenter 
på egen bekostnad. Om du besöker Tillverkarens auktoriserade servicecenter 
för att få hjälp enligt den här garantin, måste du ta med en kopia av det 
ursprungliga inköpsbeviset, som ska vara tydligt märkt med orden ”Tax 
Invoice” eller motsvarande, innehålla säljarens namn och ABN-nummer 
(Australien) eller GSTnummer (Nya Zeeland), inköpsdatumet, en beskrivning 
av den köpta Produkten samt dess IMEI eller annat serienummer.

Tillverkarens adress: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 02600 Esbo, 
Finland


